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[onynoanucaHnaT noTebpxaaea, ve
ropecnomeHaTuUsiT MOAEN e NPOM3BEAEH B
CbOTBETCTBUE CbC CreaHUTe OUPEKTUBK
1 cTaHgapTu. TexHudeckuaT chann e
CbCTaBeH OT NPOU3BOAUTENS.

Nize podepsany stvrzuje, Ze vysSe
uvedeny model byl vyroben v souladu
s nasledujicimi smérnicemi a normami.
Autorem technického listu je vyrobce.

Der Unterzeichner bestatigt hiermit dass
die oben erwahnten Modelle gemafn

den folgenden Richtlinien und Normen
hergestellt wurden. Die technische
Dokumentation wird vom Hersteller erstellt.

Undertegnede attesterer herved, at
ovennavnte model er produceret i
overensstemmelse med fglgende
direktiver og standarder. Den tekniske fil er
udarbejdet af fabrikanten.

El abajo firmante certifica que los modelos
arriba mencionados han sido producidos
de acuerdo con las siguientes directivas

y estandares. El fasciculo técnico esta
redactado por el fabricante

Allakirjutanu kinnitab, et tlalnimetatud
mudel on valmistatud kooskdlas jargmiste
direktiivide ja normidega. Tehnilise
dokumentatsiooni koostab tootja.

Je soussigné certifie que les modeles ci-
dessus sont fabriqués conformément aux
directives et normes suivantes. Le dossier
technique est rédigé par le fabricant.

Allekirjoittaia vakuuttaa etta yllamainittu
malli on tuotettu seuraavien direktiivien ja
standardien mukaan. Valmistaja kaantaa
teknisen tiedoston.

The undersigned certify that the above
mentioned model is produced in
accordance with the following directives
and standards. The technical file is
compiled by the manufacturer.

O KATWO! UTTOYEYPANUEVOG TTICTOTTOIET OTI N
TTaPAYWYH TOU TTPOAVAPEPBEVTOG HOVTEAOU
yiveTal oUp@wva PE TIG akOAOUBEG

odnyieg kal TTPATUTTA. TO TEXVIKO apXEio
OUVTAOOETAI OTTO TOV KATOAOKEUADTH.

Alulirottak igazoljuk, hogy a fent emlitett
modellt a kovetkez6 iranyelvek és
szabvanyok alapjan hoztuk Iétre. A miszaki
fajlt a gyarté készitette.

Potpisani potvrdujem da gore spomenuti
model proizveden u skladu sa sljede¢im
direktivama i standardima.Tehnicku
dokumentaciju sastavlja proizvodac.

I sottoscritto dichiara che i modelli sopra
menzionati sono prodotti in accordo con le
seguenti direttive e standard. Il fascicolo
tecnico e redatto dal costruttore.

Toliau pateiktu dokumentu patvirtinama,
kad minétas modelis yra pagamintas
laikantis nurodyty direktyvy bei standarty.
Technine byla sudaré gamintojas.

Ar 3o tiek apliecinats, ka augstakminétais
modelis ir izgatavots atbilstosi $adam
direktivam un standartiem. Tehnisko
aprakstu ir sastadijis razotajs.

Undertegnede attesterer att ovennevnte
modell ar produsert i overensstemmelse
med folgende direktiv og standarder. Den
tekniske filen er opprettet av produsenten.

Ondergetekende verzekert dat de
bovengenoemde modellen geproduceerd
zZijn in overeenstemming met de volgende
richtlijnen en standaards. Het technische
bestand is door de fabrikant samengesteld.
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A presente assinatura serve para declarar
que os modelos supramencionados

sdo produtos em conformidade com as
seguintes directivas e normas. A ficha
técnica é redigida pelo fabricante.

Nizej podpisany zaswiadcza, ze
wymieniony powyzej model produkowany
jest zgodnie z nastepujgcymi dyrektywami
i normami. Dokumenty techniczne zostaty
przygotowane przez producenta.

Subsemnatul atest ca modelul sus-
mentionat este produs in conformitate cu
urmatoarele directive si standarde. Fisierul
tehnic este redactat de catre producator.

HacTosawum YAOCTOBEPAETCA, YTO MallnHa
BbILIJeyKa3aHHOI7I MoAenun n3rotoerneHa

B COOTBETCTBUM CO creayroLlmmm
BUpeKkTnBamMmun U ctTaHgaptamu.
TexHuuyeckas AOKYyMeHTauusa cocTaBleHa
npounssoguTenem.

Undertecknad intygar att ovannamnda
modell &r producerad i 6verensstammelse
med féljande direktiv och standarder.

Den tekniska filen &r sammanstalld av
tillverkaren.

Dolu podpisany osved¢uje, ze hore
uvedeny model sa vyraba v sulade s
nasledujucimi smernicami a normami.
Technicky subor vytvoril vyrobca.

Spodaj podpisani potrjujem, da je zgoraj
omenjeni model izdelan v skladu z
naslednjimi smernicami in standardi.
Spis s tehni¢no dokumentacijo pripravi
izdelovalec.

Asagida imzasi olan kisi, yukarida
bahsedilen model cihazin asagdida verilen
direktiflere ve standartlara uygunlukta imal
edildigini onaylar. Teknik dosya Uretici
tarafindan derlenmistir.

EC Machinery Directive 2006/42/EC

EN I1SO 12100, EN ISO 13857, EN 349

EN 60335-1, EN 60335-2-72, EN 50366

EC EMC Directive 2004/108/EC

EN 55014-1, EN 55014-2, EN 61000-3-2, EN 61000-3-3
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Fabricante / Tootja / Fabricant / Valmistaja / Manufacturer
| KataokeuaoTn / Gyarté / Proizvodac / Costruttore

| Gamintojas / Razotajs / Produsenten / Fabrikant /
Fabricante / Producenta / Producator / poussoautenem /

Tillverkaren / Vyrobca / lzdelovalec / Uretici :

Nilfisk S.p.A.

Date:
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Tel: +39 (0)377 451124, Fax: +39 (0)377 51443
Authorized signatory: Sergio Coccapani, R&D Di
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| EbIFAPCKU | MHCTPYKLIMW 3A YNOTPEBA

NMPEAITOBOP

3ABENEXKA
Homepama 8 ckobume cbomeemcmeam Ha KOMIOHeHmMumMe, nokasaHu 8 anasama ,,OnucaHue Ha MawuHama®.

UEN U CbABbPXXAHUE HA MHCTPYKUUUTE

Llenta Ha Tean MHCTpyKUMK € Oa NpeqocTaBsaT Ha onepaTopa Lsnara Heobxogmma nHdopmaumst 3a NpaBUHOTO M3Mori3BaHe Ha
MalunHaTa no 6esonaceH u aBTOHOMEH HauMH. VIHCTpyKUMUTE CbAbPKaT MHOPMaLWs 3a TEXHUYECKUTe AaHHKU, Ge3onacHocTTa,
CbXpaHEeHUETO, NoAAPBXKKATA, PE3EPBHUTE YacTU U U3XBLPIISIHETO.

Mpeav oa HanpaesAT KakBOTO M Aa 6KNo ¢ MalMHaTa, onepaTopuTe 1 KBanuduuupaHnTe TeXHMUM TpsiGBa Aa npodeTaT BHUMAaTENHO
Te3n UHcTpykummn. B crniyyaii 4e ce cbMHsIBaTe kak Aa pa3bupaTe MHCTPYKUMUTE U TbPCUTE AOMbIHUTENHA MHOPMaLUs, CBbPXKETE
ce c Nilfisk.

UEN

Te3n MHCTpyKummM ca npefHasHayYeHne 3a onepaTtopy U TEXHULM C HyXHaTa kBanudukauus 3a nogabpkaHe Ha MmalunHaTa.
OnepatopuTe He TpsibBa Aa M3BbPLUBAT MaHUMynawmm, KOUTO ca OT KOMMEeTeHUMsATa Ha kBanuguuupanute TexHuum. Nilfisk He Hocu
OTrOBOPHOCT 3a LWEeTU, NPUYMHEHN OT He cbOntogaBaHeTo Ha Ta3n 3abpaHa.

KbAE OA ObPXXWUM TE3U MHCTPYKLUUN
MHcTpykunnTe 3a ynotpeba Tpsabea ga ce obpxat 6nmn3o fa MaluvMHaTa B CbOTBETEH Kanbd, Aaney OT TEYHOCTU 1 APYrv BELLECTBa,
KouTo Gmxa mMornum aa rv noBpeasr.

OEKNAPALINA 3A CbOTBETCTBUE
Jeknapauusata 3a CbOTBETCTBUE, KOSITO Ce AOCTaBs 3ae4HO C MaluMHaTa, CBUAETENCTBA, Ye MaluuHaTa CboTBETCTBA Ha
aKTyarnH1Te 3aKoHMU.

3ABENEXKA
3aedHo ¢ dokyMeHmMauusima Ha MawuHama ca npedocmaseHu U 0ee Korus om Oeknapauyusima 3a cbomeemcmaue.

WOEHTU®OUKALUMUOHHU OAHHU

MopgenbT n cepunHMAT HOMep Ha MalumHaTa ca otbensidaHun Ha Tabenkara (1).

MpooyKToBKAT KOA M roaMHaTa Ha NPOM3BOACTBO Ca 03HA4YeHW Ha cbluaTta Tabernka.

Tasun nHdopmaLuus e oT Nonasa, Korato MMa Hyxaa oT pe3epBHU YacTu 3a MawlvHaTa. 3nonasaiTe cnegHarta Tabnuua, 3a ga
3anuwete MAeHTUMMKALNMOHHUTE AaHHU Ha MaluHaTa.

Mogen Ha MALLUMHATA ...

TTPOLYKTOB KO ...coeeeeeeeeeeeeeeeetteeeeeeeee e e e e e e e e e e e e e e e e e e s eseeeeesnsennnes

CepueH Homep Ha MALLUHATA ...t

APYI'M MHCTPYKUUU 3A CINPABKA
—  Cnucbk € pe3epBHM YacTu (JOCTaBs ce 3ae4HO C MaluvMHaTa)
—  WHcTpykumm 3a cepBuM3 (3a KOUTO MOXE [a ce Nonyyun KoHcynTauus B cepBuaHute ueHtpose Ha Nilfisk)

PE3EPBHU YACTU U NOOOPBXKA

Bcuykm Heobxogumuy npoueaypu no M3non3saHeTo, NoaapbXKKkaTa 1 peMoHTa TpsbBa Aa ce n3BbpLIBAT OT KBanuduumnpaH
nepcoHan unu ot cepusHute ueHTpose Ha Nilfisk. TpsabBa ga ce nsnona3sart camo OpPUrMHaNIHN akcecoapu U pe3epBHU YacTy.
CebpxeTe ce ¢ Nilfisk 3a ceprnsHo obcnyxsaHe nnu 3a Aa nopbyate pe3epBHM HacTu 1 akcecoapu, KaTto YTOYHUTE Moaena,
NPOAYKTOBUSA KOO N CEPUMHUSA HOMEP Ha MalumnHaTa.

2 SC400 - 9099620000



MHCTPYKLUWUM 3A YITOTPEBA BBITAPCKA

NMPOMEHU U NOOAOBPEHUA

Nilfisk nocTosiHHO Nnogo6psiBa NpoaykuMaTa U 1 CM 3anas3ea NPaBoTo Aa NpasBu NPOMEHU 1 NofobpeHnst No cBos NpeLeHka, 6e3 aa
€ 3agblKeHa Aa [0oCTaBs CbLUMTE NpeaMMCcTBa Ha MaLlLUHUTE, KOMTO ca Gunv npodageHy npeau.

Bcsaka npomsiHa u/unn gobassiHe Ha akcecoapu Tpsibea aa 6bae ogobpeHo n naebpLueHo ot Nilfisk.

PABOTHU CNMNOCOBHOCTHU

Teau MalLnHKM 3a U34YeTKBaHeE U noacylwlaBaHe ce U3nons3eart 3a NoYncTeaHe (VI3\-IeTKBaHe n no;:lcyLuaBaHe) Ha rmapgku n TBbpan
rnofoBe B rpaicka U UHAycTpuarnda cpeaa npu 6esonacHu yerosus 3a paboTta oT KBanuduumpaH oneparop.

MalunHuTe 3a ns4yeTkBaHe 1 noacyuwaBaHe He Mmorat ga ce 1U3nosi3BaTt 3a pa3cTteneHn KUnnMMm n novncTteaHe Ha KUnnmmMmn.

OBLWOMNPUETU O3HAYEHUA
Hanpepn, Ha3aa, otnpen, oT3ag, NsiBO U ASICHO Ce UMaT NpefBuz OT No3uumaTa Ha onepartopa, TOecT OT No3uuumsTa 3a WwodupaHe ¢
pbLe Ha KOPMUIOTO (2).

PA3OIMNAKOBAHE/OOCTABKA

3a ga pasonakoBaTte MallnHaTta, BHUMaTENHO cnegsante MHCTPYKUMNUTE Ha onakoBKaTta.
Korato nony4ynTte MallnHaTa, npoBepeTe gasnii onakoBkata U MallnHaTa He ca noBpeneHun npmu TpaHCNoOpPTUpPaHEeTO.
B cnyqaﬁ 4Yye nMma BnanmMun LWeTn, 3anaseTe ornakoBkata U nomMorsreTe npeso3Badva aa A nposepu. ObGapeTe ce He3abaBHO Ha
npeBo3Bava, 3a Aa NnonbJIHUTE peknamMauua 3a WeTuTte.
Mons, npoBepeTe ganu cnegHUTe eNemMeHTn ca 4OCTaBeHN C MalunHaTa:
- TexHnyecka OOKyMeHTauuaA:
° MHCprKLI,I/II/I 3a yn0Tpe6a Ha MallnHaTa 3a U34eTKBaHe 1 noacyllaBaHe
*  CnncbK € pe3epBHM YacTu 3a MalLMHaTa 3a U34ETKBaHE U noacyuwlaBaHe

BE3OMNACHOCT

CnepgHuTe CMMBONKM O3Ha4YaBaT NoTEHUMAnHO onacHu cutyauun. BuHarn yetete BHMMaATENHO Tasn MHopmaumnsa n BlemanTe
Heobxoanumute npeanasHn Mepku, 3a a npeanasnte xoparta u cobcTBEHOCTTA CU.

CbOencTBneTo OT CTpaHa Ha onepaTtopa € OT MU3KITYUTENHO 3HaYeHne, 3a Ja ce NpegoTBpaTAT HapaHsBaHuSATa. Hukos nporpama
3a npegoTBpaTaBaHe Ha MHUMAEHTUTE He € edbekTUBHA 6e3 NbHOTO CbAenCcTBME Ha YoBeka, OTroBOpPEH 3a 6opaBeHeTo C
MaluvHaTa. [oBe4yeTo MHUMOEHTH, KOUTO Buxa Mornu ga ce cny4yart B edHa cba6pm<a Nno Bpeme Ha pa60Ta nnn npegBm>XBaHe,

ca npu4nHeHn ot Hero6pa3;|BaHeTo C Hanl-NnpoCcTUTe NpaBuna Ha 6naropa3yM14eTo. BHumaTtenHusT n 6naropa3ymeH onepartop

e Hal7|-,qo6paTa rapaHuua cpewy MHUMOEeHTn n e ot ocobeHo 3HavyeHue 3a ycnewHna 3aBbpLUEeK Ha BCAKa eHa nporpama 3a
npenoreparsABaHe Ha 3110MoNyKnuTe.

BMANMU 3HALIK MO MALLIMHATA

NPEAYNPEXOEHUE!

lMpedu da uszebpwieame kakeumo u da 6usio onepayuu ¢ MawuHama, eHUMameJiHO rnpoyememe
8CUYKU UHCMPYKYUU.

NPEOYNPEXOEHUE!
He usmuealime mawuHama ¢ QuUPeKMHO Haco4YeHa 00Ha cmpysi usiu cmpysi Moo Hajisi2aHe.

NMPEOYNPEXOEHUE!

ma*,’l“/“ He u3nonsealime MmawuHama Ha mepeHU C HaKJI0H, npeesuwasaw, mo3u om cnequ«puxauuume.
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BBIIFTAPCKA MHCTPYKLWUU 3A YINNIOTPEBA

CUMBOJIN, KOUTO CE U3MNOJI3BAT B TOBA PHbKOBOLACTBO

OMACHOCT!
Os3Hayaea onacHa cumyauyusi ¢ puck 3a xueoma Ha orepamopa.

= @P> PP

NPEOYNPEXOEHUE!
Toea noka3zea nomeHyuasieH PUCK 3a HapaHsieaHe Ha xopa.

BHUMAHUE!
O3Hayaea npedynpexdeHue usnu 3abenexka, cebp3aHU C 8aXKHU UJSIU MOMIe3HU hYHKYUU.
O6bpHeme crneyuasHo eHUMaHUe Ha napazpagume, ombéesisi3aHu ¢ Mo3u CUMEOJI.

3ABEJIEXKA
OsHavasa 3aberiexka, cebp3aHa C 8aKHU UMU MOne3HU hyHKYUU.

KOHCYNTAUNA
OsHayasa Heobxodumocmma om cripaska ¢ VIHcmpykyuume npedu usebpuwisaHemo Ha ripouyedypama.

OBLUN MHCTPYKUWUU

Mo-gony ca nokasaHu cneundUyHN NpeaynpexaeHns, KoMTo MHAOpMMPAT 3a NoTeHLUMarHu Bpeam 3a xoparta U MaluvHara.
ONACHOCT!

> P

lMpedu da uzebpwume kakeumo u 0a 6usio deliHocmu o no4YucmeaHe, NOOOPBLIKKA, PEMOHM, no4yucmeaHe
uJlu cMsiHa Ha Yyacmu, ebpPHeme OCHOB8HUS NMpeekKiroyeamer (3) Ha MawuHama Ha nosuuyus ,,0“ u usksroyeme
werncesia om esieKmpo3axpaHeaHemo.

Ta3u mawuHa mpsibea Oa ce u3rnoJsizea caMo om NpPaeusIHO 06y4YyeH nepcoHaJl.

He Hoceme 6uxxyma, koezamo pabomume 651u30 G0 efleKmpu4ecKU KOMIMOHeHMU.

He pabomeme nod noeduzHama mawuHa 6e3 da s1 ocuzypume ¢ obe3onacumesiHu CmMoUKu.

He pabomeme ¢ mawuHama 651u30 0 MOKCUYHU, onacHu, 3anaaumu u/unu usbyxnueu npaxoobpasHu
eeuwjecmea, meyHocmu usu usnapeHusi: Ta3u MawuHa He e Modxodsiuja 3a cbL6UpaHemo Ha OnacHuU rpaxosee.

NPEAYNPEXOEHUE!

lpo4yememe eHUMameJsi1HO 8CUYKU UHCMPYKUuUu, npedu 0a npednpuememe Kakeamo u 0a e rnpouyedypa o
nodopw)XKkama/peMoHma.

3axpaHeawjussm kaben Ha MaWwuHama e 3a3eMeH U CbUj0 maka e 3a3eMeH cbomeemHusm wernceJs. B cnyyau
Ha Heu3npaeHOCM Mo MawuHama 3a2yba Ha MowjHocm, 3a3eMeHama epb3Ka HaMmaJsisiea pucka om IMmoKos8
yoap.

LJencenbm Ha 3axpaHeauwiusi kabes mpsibea 0a e 8KJI04YeH 8 NoOx00AUWUsI KOHMaKm, KolUmo e 3a3eMeH
crioped delicmeauw,0mo 3aKoHoOameJsicmeo.

HenpaeunHomo cebp3eaHe Moxe Oa npu4yuHuU mokoe ydap. KoHcynmupalime ce ¢ keasuguyupaH MexHUK,
3a 0a cme cu2ypHU, 4e KOHmakmbm e dobpe 3a3eMeH.

He npomeHsiime HUW0 no wiercesna Ha 3axpaHeauwjusi kabes. Ako wiercenbm Ha 3axpaHeauwjusi kabesn He
MoOXe Oa ce 8KJIIOYU 8 KOHMaKmMa, Heka KkeanuguyupaH mexHuk 0a MOHmMuUpa Ho8 3a3eMeH KOHMakim, Kamo
ce cbo6pa3su c delicmeauwjomo 3akoHodamesicmeo.

lpedu da cebpxeme wierncesa Ha 3axpaHeaHemo KbM eJleKmpu4yeckama mpexa, nposepeme dasu
Yyecmomama u HanpexeHuemo, o6o3Ha4eHuU Ha mabesikama cbc cepuliHusi HOMep Ha MawuHama (1),
cbomeemcmeam Ha HarnpeXxeHuemo Ha eJleKmpu4yeckama mpexa.

He us3knro4ealime mawuHama, Kamo measume 3axpaHeawusi kabes. 3a Oa usksro4yume, xeaHeme ujercena,
a He kabena.

He nunatime wencena unu MawuHama ¢ MOKpU pbue.

lMpedu da usknro4ume, crnpeme ynpasseHuemo.

lpoeepsisalime peaynsspHoO 3axpaHeawjusi kabesi 3a nospedu, yenHamuHu, cpsizeaHusi u usHoceaHe. AKo e
Heob6xo0uMo 20 3ameHeme.

AKo 3axpaHeawjussm kaben e noepedeH, moii mpsibea da 6bL0e 3ameHeH om [pou3zeodumerisi unu om
omopu3upaH cepeu3eH UeHmsbp.

3a da uzbezHeme 8csikaKb8 PUCK, ako 3axpaHeauwjusim kabes1 e noepedeH, cebp)xeme ce CbC CepP8U3HUS
ueHmbp Ha Nilfisk unu ¢ keanuguyupaH mexHuk.

He 0bpnalime u He Hoceme MawuHama 3a 3axpaHeauwjusi kabes u HUKoea He 20 u3rnosizealime Kamo OpPbXKa.
He 3ameapsilime epamama ebpxy 3axpaHeawjusi kabes u He 20 Obpnatime ebpPxy ocmpu pbLb6oee usnu basu.
He npekapealime mawuHama ebpxy 3axpaHeauw,usi kabeJ.

Bbpmsiwjama ce yemka He 6uea Oa eJsiu3a 8 KOHMakKmM cbC 3axpaHeaujusi kabesn.

lMazeme 3axpaHeaujusi kabesn daney om Ha2opeuw,eHU Mo8bLPXHOCMU.

3a da Hamannume pucka om noxxap, mokoe yodap usu HapaHsieaHe, He ocmassiime mawuHama 6e3
HabndeHue, K0o2amo 3axpaHeauw,ussim kabesn e eksioyeH. U3kroyeme MawuHama om esiekKmpu4yeckama
Mpea, koeamo He 51 rnosi3eame u npedu 0a npednpuemMmeme npouyedypu o nodopuxkama u.
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MHCTPYKLWUN 3A YNIOTPEBA BBITAPCKA

NPEOYNPEXOEHUE!

— BuHazu npedna3ealime MawuHama om cibHuUe, ObXO0 U JIowo epemMe U no epeme Ha paboma, u npu
npecmoli. CbxpaHsiealime MawuHama e noMeujeHue, Ha cyxo: Tazu mawuHa mpsi6ea Oa ce u3snosizea 8 cyxu
ycnosusi. Tss He mpsibea Oa ce u3nosi3ea Uslu CbxpaHsiea Ha8bH 8 MOKPU Y CJI08UsI.

— [Mpedu da uznoszsame MawuHama, 3ameopeme eCUYKU epamu U/unu Kanayu, KakKmo e roka3aHo 8
pBbKosodcmeomo Ha nompebumens.

— Ta3u mawuHa He e npedHa3Ha4yeHa Oa ce u3nosizea om uya (8kro4YumesiHo deya) ¢ HamasieHu ¢husuyecku,
CEeH30PHU UJlu YMCMeeHU 8 b3MOXXHOCMU, KaKmo U makuea, Koumo HssMam onum u NMo3HaHusl, 0C8eH ako He
6n0am HabnrdaeaHU UJlu aKo He ca UHCMPYKMuUpaHU OMHOCHO U3rnosi3eaHemo Ha MaWwuHama om uyemo,
Koemo e om2080pHoO 3a 6e3onacHocmma um.

Heuama mpsi6ea da 6L0am HabnrodaeaHu, 3a Oa ce 2apaHmupa, Yye Hsima 0a ce donycHe 0a uzpasim c
mMawuHama.

— OcobeHoO sHUMaHUe ce u3uckea, koecamo ce pabomu 651u30 do deuya.

— MW3nonszealime mawuHama camo crioped nokasaHomo e me3u UHcmpykyuu. Tpss6ea Aa ce usnosseam camo
akcecoapu, npenopwyaHu om Nilfisk.

— [Mpedu ecsika ynompeba oznexdalime éHUMamesIHO MawuHama, euHa2u npeauv u3rnonsBaHe NpoBepsABanTe
Aanv BCUYKU KOMMOHEHTU ca crno6eHn. Ako MawuHama He e cariobeHa no npaeusiHuUsi Ha4uH, Moxe 0a
HaHece wjemu Ha xopa u co6cmeeHocm.

— Bsememe ecu4ku npedna3Hu Mepku, 3a 0a He nonadHam Koca, 6uxxyma usiu dpexu e dewxeujume ce Yacmu
Ha MawuHama.

— He usnonsealime mawuHama Ha mepeHU C HaKJIOH, Npesuwasauw, mo3u om crneyugpukayuume.

— He usnonsealime MmawuHama Ha HaKJIOH.

— C uyen 0a npedomepamume nosiea Ha HecmabusHocm, He HaknaHsilime MawuHama rnoseye om rMOCoOYeHuUs!
ebpXy camama Hesl bebJl.

— He usnonsealime mawuHama e ocobeHo 3anpaweHu Mmecma.

— MW3nonszealime mawuHama caMo Ha Mecma c nodxodswo oceemseHue.

— [okamo nonseame mawuHama, eHuMasalime 0a He HapaHume xopa usnu 0a nospedume sewju.

— He ce 6nbckalime e nonuyu unu ckesiema, ocob6eHo kbOemo uma puck om nadauju npedmemu.

— He o6nsicalime koHmeliHepu ¢ meYyHOCMU 8bPXY MawuHama, usnoJsidealime cbomeemHusi ObpxKay.

— Temnepamypama 3a paboma Ha MawuHama mpsi6ea 0a 6L0e mexdy 0 °C u +40 °C.

— Temnepamypama 3a cbxpaHeHue Ha MawuHama mpsibea da 6L0e mexdy 0 °C u +40 °C.

— BnaxHocmma mpsi6ea da 6L0e mexady 30% u 95%.

— Kozamo u3nonszeame noyucmeawu npenapamu 3a nod, cnasealime UHCMpPYKyuume ebpxy emukema Ha
cbomeemHus noyucmeauwj npenapam.

— [Mpu paboma ¢ noyucmeawu npenapamu 3a Nod Hoceme MNooxodswu npednasHu pbKasuyu U 3aWjumHu
cpedcmea.

— He u3nonsealime mawuHama kamo cpedcmeo 3a mpaHcropm.

— He noseonsiealime Ha Yyemkume/napyasume 0a ce ebpmsim dokamo MawuHama e Herodeu)xHa, 3a da ce
usbezHe noepexdaHe Ha nooda.

— AKo e8b3HUKHe noxkap, usrnosnsealime rpaxoe rnoxapoz2acumesi, a He 800€H.

— He npomeHsilime HUW0 no obezonacumesniHume cpedcmea Ha MawuHama u credesalime 6ykea rno 6ykea
UHCmMpyKyuume 3a o6ukHoeeHume npouedypu no nodopuKkama.

— He noseonsiealime Ha HUWO da nonadHe 8 omeopume. He usnonsealime MmawuHama, Ko2amo omeopume ca
3ad0pbcmeHu. BuHazu noddbpikalime omeopume yucmu om fpax, KocMu usu opyau 6oknyuyu, koumo 6uxa
Moanu 0a oepaHuYyam eb30YyWHUST MOMOK.

— He omcmpansiealime u He npomeHsilime mabesiume, NPUKPeENneHU KbM MawuHama.

— MawuHama He moxe Oa 6b0e u3nonseaHa Ha NbMuwa usu obwjecmeeHu ynuyu.

— BHumaealime dokamo mpaHcrnopmupame MawuHama npu memnepamypu nod Hysama. Bodama e
pe3epeoapa 3a ompabomeHa eoda usiu 8 MapKy4ume Moxe 0a 3aMpb3He U Cepuo3Ho 0a noepedu
MawuHama.

— M3nonszealime yemku u napyasnu, docmaeeHu 3ae0HO ¢ MalluHama usnu me3u, KOumo ca onpeodesieHu
68 Mucmpykyuume 3a ynompeba. M3nosi3eaHemo Ha pyau Yemku unu napyanau Moxe 0a 3acmpawu
6e3onacHocmma.

— AKO 8b3HUKHe Heu3npaeHOCM ¢ MawuHama, yeepeme ce, 4e msi He ce ObJKU Ha Jiurca Ha nodopnXKa. AKO
e Heo6xodumMo, mombpceme MOMouW, om ynbLJIHOMOWEH MepCcoHalsl usu om asmopu3upaH cepeu3eH UeHmbp.

— Ako MmawuHama
* He pabomu kakmo mpsibea
* e noepedeHa
* uMa udmu4aHe Ha 800a uJu nsiHa
e e 6una ocmaeeHa HaebH NpuU JIOWU ammMocghepHU ycrioeusi
* e MOKpa unu e buna usnycHama ebe eoda
usKJsirodeme s1 He3abaeHo U ce cebp)xeme cbC cepau3sHusi yeHmbp Ha Nilfisk unu ¢ keanuguyupaH MexHuUK.

— Ako mpsibea da ce cmeHsim Yacmu, usuckatime OPUIMHAJIHU pesepeHu yacmu om aemopu3upaHusi
ducmpubymop unu npodaeay4 Ha OpebHo.

— 3a 0a ocuzypume Ha MmawuHama npasusiHa u 6e3onacHa paboma, mpsibea 0a ce usebpuiea nokazaHama
e cbomeemHama a2s1aea Ha MIHcmpykyuume nodopnbiKKa Mo 2paghuk om ynbAHOMOWEH MepcoHas unu
omopu3upaH cepeu3eH yeHmbp.

— He muiime mawuHama c dupekmHa eoOHa cmpys Usiu cbC cmpysi Moo HasisiaaHe Usu ¢ KOpo3UeHU
seuwjecmea.

— MawuHama mpsi6ea da ce u3xebpJsiu Mo CbomeemeH Ha4yuH, 3auj0mo UuMa MOKCUYHU U 8pedHU Mamepuasu
(enlekmpPOHHU KOMIMOHEHMU M.H.), Koumo fnornadam e cmaHdapmume, U3UcKeawu U3xebprisiHe 8 crieyuasaHu
uenmpoese (8ux. arnasama ,,CkpanupaHe®).
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| EbIFAPCKU

MHCTPYKLWUU 3A YINNIOTPEBA

1.

OMUCAHUE HA MALLUUHATA
CTPYKTYPA HA MALLUHATA

Tabenka cbC CepUHNSA HOMEP/TEXHUYECKN AaHHW/
cepTndumKar 3a CbOTBETCTBME

Kopmuno ¢ naHen 3a ynpasneHve

MaBeH nNpekbcBay

KnanaH 3a oTBapsiHe/3aTBapsiHe Ha NOTOK Ha MUELLMS
pa3TBop

ConeHougeH knanaH 3a pasTBop

Kanak Ha pe3epBoapa 3a oTpaboTeHa Boga

3agHo korneno 3a nogapbXKKa Ha n3gurHaTaTa Musiyka
MpenHn konena Ha dukcmpaHa oc

Yetku/napuanm

MnaTtdopma 3a yeTkaTa/gpbxkaTa 3a napuan

lymeHa musauka

MaxoBuUM 3a MOHTMpaHe Ha MUsiHKaTa

MpenHo pakenHo ocTpue

3aaHo pakenHo octpue

MOHTaXXHM NPY>XWUHW Ha paKeriHo ocTpue
M3nyckaTteneH mapkyy 3a oTpaboTeHaTta Boga

17.
18.

19.
20.
21.
22.
23.
23a.
23b.
24.

25.
26.
27.
28.

Ckoba Ha n3nyckareneH Mapkyy 3a otpaboteHaTa Boga
[peHaxeH MapKyy 3a pa3TBOp C MapKMpPOBKM 3a NpoBepka
Ha HUBOTO

Mepan 3a cnyckaHe Ha MusvkaTa

dUNTHP Ha MUeLLMs pasTBop

3axpaHBaLy kaben

BakyymeH Mapkyy Ha musdkara

YCTponcTBO 3a TpaHcnopT/napkupaHe

YCTpOWCTBO 3a TpaHcnopT/napkupaHe (akTmBmpaHo)
YCTpONCTBO 3a TpaHcnopT/napkupaHe (AeakTnBMpaHo)
MosnumoHupall, WndT Ha YCTPOMCTBO 3a TpaHcnopT/
napkvpaHe

Tana Ha n3nyckatenHus Mapky4 3a oTpaboTeHata Boaa
MocTaBka 3a Yawa

PesepBoap 3a otpaboTteHa Boaa

PesepBoap 3a muewmnsa pa3teop

3
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MHCTPYKLUWUM 3A YITOTPEBA

BBITAPCKA

CTPYKTYPA HA MALUUHATA (MpoabmxeHue)

31. Kanak Ha pe3epBoapa 3a oTpaboTeHa Boaa (OTBOPEH)
32. TlapHuTypa Ha kanak Ha pe3epBoapa 3a oTpaboTeHa Boaa
33. TlpeaHa yeTka/opbxka 3a napuarn

34. OrtpeneHune Ha pe3epBoap 3a oTpaboTeHa Boga

35.
36.
37.
38.

OTBOp 3a HanuBaHe Ha MUeLL, pa3TBOpP

BaKyyMHa peLlieTka c aBToMaTtnuyHa 6n0KMpau.|.a Tana

CwmeHsiem MapkKy4 3a NbJfIHEHe Ha pa3TBop
Motop Ha BakyyMHaTa cucrtema

39. Mortop Ha YeTkaTa/gpbxKkaTa 3a napuarn

40. MaxoBuk 3a perynupaHe Ha npnaBmXBaHeEToO Ha MallMHaTa

Hanpeq

MalluHaTa Hanpeg,

YeTka

Ovpxaten Ha napuan

Mapuan

Mocoka Ha BbpTeHe Ha YeTkaTa
M3purHata musiuka
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MaxoBuk 3a perynmpaHe CKOpoCTTa Ha npunasmxeaHe Ha
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KOPMUIIO C NAHE 3A YNPABJIEHUE

51. Kopmuno 58.
52. KHoOka 3a u3bop Ha nporpamara
53. TMporpama: yeTka - BCMyKaTernHa cuctema - akTuBupaHe Ha
noToka Ha MUeLLUsi pa3TBop
54. Tlporpama: 4yeTka - akTUBMpPaHe Ha NOTOKa Ha MUELLUSI
pasTBop
55. lMporpama: akTuBMpaHe Ha BCMyKaTenHarta cuctema
56. WakntoyBaHe Ha malwimHaTta ,0“
57. ByTOH 3a aKTMBMpaHe NOTOKa Ha MUeLLns pa3TBop
HaTtucHeTe, 3a fa OCTUIHETE XenaHoTO KONUYECTBO,
KaKTO e MoKa3aHo OT CBETNNHHUTE nHamkatopu (58).
59.
60
61
AKCECOAPW/OMNuun

CBeToaMoAHM MHAMKATOPY 3a KONUYECTBOTO MOTOK Ha
pasTBopa

O O\./ 1 BkntoyeH cBeTNMHEH MHAMKATOP:
7 T N

MuvH1UManeH noTok Ha muelums pasteop ,ECO*.

O*.’_\.’ 2 BknoYeHW CBETMUHHW UHONKATOPU:
7 T N7 T AY

CpeneH NoToK Ha MyeLLmsi pasTBop.

\.’_\.’_\.’ 3 BkrntoyeHn CBETNUHHU MHONKATOPW:
7 T N7 T N7 T AY

MakcumaneH noTok Ha MyeLLms pas3TBop.

O O O W3Knto4eHN CBETIIMHHN NHOMKATOPW:

npeyCTaHOBeH NOTOK Ha MmneLlina pasTeBop.

CrapTupaHe n akTnBupaHe Ha 6yToHa 3a He3abaBHO
cTonMpaHe Ha MallnHaTa

. JloctoBe Ha yeTkaTa
. JlocT 3a HacTpoWika Ha Brbn Ha HAKMOH Ha KOPMWIO

P100635

OcBeH CbC CTaHAapTHUTE KOMMOHEHTU, MalLMHaTa Moxe Aa ce obopyaBa v CbC CneaHnTe akcecoapu/onumm, B 3aBUCMMOCT OT
cneumduryHaTa v ynotpeba:

YeTku/napuanu ot pasnuyeH matepuarn

HacpeluHo Terno

Ako xenaete noseyve nHoOpMaLms 3a 4OMbITHUTENHUTE akcecoapu, CBbPXETE ce C oduLmManeH npeacTaBuTen.
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MHCTPYKUWU 3A YINTOTPEBA BBIITAPCKH

TEXHUYECKN OAHHU

Mopen SC400 43E
[bmkuHa Ha MalunHaTa 1.230 Mmm
LLinpounHa Ha mawumHaTa ¢ paken 720 Mmm

LLinpounHa Ha mawumHaTa 6e3 rymeHata Musidka 570 mm

MuH/MaKe BUCOYMHA Ha MallMHaTa CbC peryrnmpyemMo KopMuio 725 -1.115 Mmm
Terno npv npasHu pesepsoapun 66 kr

BpyTHO Terno Ha mawwuHata (GVW) 123 kr

Terno npu gocraBka 88 kr

HacpeLyHo Terno (no nsbop) 33 kr

MwuHumaneH paguyc Ha BbpTeHe 750 Mmm

LLinpounHa Ha no4ymcTBaHeTo 430 mm

[OnameTbp Ha LieHTpanHo Koneno 250 mm

[nametbp Ha yeTkn/mapuanm 430 - 432 mm
HaTtuck Ha 3agHOTO Koneno BbpXy noga 1,3 N/mm?
HansraHe Bbpxy YeTkaTa/AbpKada C MbIieH pe3epBoap 1 cBaneHa Mmnsyka 38 kr

3acmykBaHe 1300 »mH,O
MwH./makc. NoToK Ha pasTBopa Ot 0,4 no 1,6 nuTpa/MuH.
CkopocCT Ha MOTOpa Ha Abpxada Ha veTkata/napuana 150 06/MuH

HuBo Ha 3BykOBOTO HansiraHe npu paboTHata ctaHums (ISO 11201, ISO 4871, EN 60335-2-72) (LpA) |70 dB(A) + 3 dB(A)
HuBo Ha 3BykOBOTO HansAraHe Ha mawwmHaTa (ISO 3744, 1ISO 4871, EN 60335-2-72) (LwA) 87 dB(A)

HuBo Ha Bnbpauus B pbueTe Ha onepaTtopa (ISO 5349-1, EN 60335-2-72) < 2,5 m/c?
MakcvmaneH HaknoH npu pabota 2%

ObeM Ha pesepBoapa 3a MueLL, pasTBoOp 23 nuTpa

Ob6em Ha pesepBoapa 3a oTpaboTeHa Boaa 21 nutpa

Knac Ha 3awwmTa (IP) X4

Knac Ha 3awwmTa (enektpuyecka) |

MoLHoCT Ha MOTOpa Ha BakyymHaTa cuctema 550 W

MoLyHocT Ha MOTOpa Ha YeTKaTa/apbxKaTta 3a napuan 1100 W
EnekTpuyecko HanpexeHue 230V -50Hz
O6Lwa nornbLlaHa MOLLHOCT 1,6 kW
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BBIIFTAPCKA MHCTPYKLUWUUN 3A YITOTPEBA

ENEKTPUYECKA CXEMA

Kniou Kop 3a uBeTta
EB1 EnekTpoHHO Tabno Ha KOHTPONHUA naHen BK YepHo
EBLED | EnekTpoHHO CBETNMHHO Tabno BU CWHbO
EVA1 ConeHownaeH KnanaH Ha NoYMcTBaLLmsa npenapat BN Kadsso
F1 ByLlIoH Ha BepuvraTa 3a curHanusaums GN 3eneHo
LDA 3eneH CBETNMHEH UHAMKATOP GY Cuso

LDB 3eneH/ XbNT CBETNIMHEH NHAMKATOP oG OpaHxeBo
LDC 3eneH/4epBeH CBETIMHEH MHONKATOP PK Po3oBo
M1 MoTop Ha yeTka RD YepseHo
M2 MoTtop Ha BakyyMHaTa cuctema VT Bronetoso
SWO0 [maBeH npekbcBay WH Bbsano

SW1 KoHTponeH cenektop YE Xbnto
SW2 AKTUBMpPALL NpekbCBay 3a YeTkarta

SW3 [pekbcBay 3a CKOPOCT Ha pa3TBoOp
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YMNOTPEBA
NPEOYNPEXOEHUE!
Ha HsKkou Mecma om mawuHama uma HsIKou maGenKu, Koumo Oo3Ha4asam:
— OIMACHOCT
— TPEQYTIPEXXOEHUE
— BHUMAHUE
— KOHCYNTAUWA

Hokato yeTe Te3m MHCTpykumm, onepatopsT TpssbBa fa oO6bpHe 0cOBEHO BHMMaHKE Ha CUMBOMWTE, NOKasaHu Ha Tabenute (BUXTe
naparpada ,Buanmm cumeonu Bbpxy MalunHata“).
He nokpuBanTte Te3n Tabenku no KakBaTo 1 Aa € NpuU4MHa 1 Be4Hara rv NogMeHsINTe, ako ca NoBpeaeHu.
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MHCTPYKLUWUM 3A YITOTPEBA BBITAPCKA

NPEAUN CTAPTUPAHE HA MALLUHATA

MoHTax Ha AbpXxaTesn Ha YeTKa unu napuan

NookrwN =

3ABEJNIEXKA
U3nonseatime unu Yyemkama (42) unu Ovpxxamens 3a napyarn (43), cnoped muna nod, kolimo we 6x0e no4yucmeaH.

MocTtaBeTe no3uumoHupaLma WndT (24) n oceobogeTe yCTPOMCTBOTO 3a TpaHCcnopT/napkupaHe Ha MawmHaTta (23b).
BaourHeTe nnatcdopmara 3a yeTkata/gpbxkkata 3a napuan (10) kato noBauMrHeTe KOPMUIoTo (2).

MocTtaBeTe yeTkaTa (42) unu gpbxkaTa 3a napuana (43 n 44) nog nnardopmara.

Ceanerte nnartdopmara (10), kaTo nsnonssate KOPMUNOTO (2).

BkntoueTe wencena Ha 3axpaHBaHeTo (21) B enekTpuyeckata mpexa.

3aBbpTeTe kHobkaTa (52) Ha nporpama (53).

HaTucHete aktnBHuA B6yToH 3a He3abaBHO cTonupaHe (59) 3aegHo ¢ nocToBeTe Ha YeTkata (60) ¢ uen ga aktuBmparte yeTkarta/
AbpXXaya Ha napuana u ga 9 3akpenute KbM rmasuHaTta Ha nnatdopmara (10). Ako e HeobxoamMmo, NoBTopeTe npoueaypara
JOKaTo ce 3afeicTBa YeTkaTa/apbKkaTa 3a napuanure.

MNpepnaraHy YeTkU U CbOTBETHM BOAAYM (CamMo NpeanoxeHus)

Mogenu MIDLITE GRIT 180 MIDGRIT 240 PROLITE UNION MIX

O6LWo nouncTBaHe

BeTtoH

[Mop Ha Tepaca

KepaMuyHu nnoykn/ KameHHa HacTunka

Mpamop

BuHunosu nnoyku

[ymeHn nnoyku

Monupaxe Mpamop

[ymeHun nnovku

BuHUNOBM NnoYkn

MocTaBsiHe Ha MuUsAYKaTa

8.

MocTaBeTe musaykata (11) n 9 3aterHete ¢ maxosuuuTe (12), a Nocne CBbPXETE BaKyyMHUS MapKy4 (22) KbM Hes.

MunHeHe Ha pesepBoapa 3a MueLy pa3TBop

BHUAMAHUE!
H3nonseatime camo cnabo neHeuw,u ce u He 3anasuMu rnepusiHuU npenapamu, npedHasHayeHu 3a paboma c
asmomMamuy4HuU MaWuHU 3a u34yemkeaHe.

NPEOYNPEXOEHUE!

Kozamo u3znonseame noyucmeauw,u npenapamu 3a nod, cnasealime uHCMpyKyuume ebpxy emukema Ha
cbomeemHusi noyucmeauy, npenapam.

IMpu paboma ¢ no4ucmeaw,u npenapamu 3a nod Hoceme NoAxodsAwu nNpednasHu pbLKaguuu U 3auumHu
cpedcmea.

M3nonsgavite oTBOpa 3a HanveaHe (35) v ceansemus oTBop 3a HanveaHe (37), 3a 4a HanbiHWUTEe pe3epBoapa (28) ¢
pa3TBOp, KOMTO € NoaxoAsiLy 3a npeacTosiaTta paboTa.

He nbnHeTe pesepBoapa 3a NouncTBaLLmMs Npenapar 4orope, OCTaBeTe HAKOMKO CaHTUMETpa Ao pbba.

BuHaru cnepBainTe MHCTpYKUMMTE 3a paspexaaHe, KOUTO Ca Ha eTMKeTa Ha XMMUYECKMS NPOAYKT, U3MON3BaH 3a NpUroTesiHe Ha
pasTBopa.

TemnepaTypaTta Ha pa3TBopa He 6uBa aa npesuwasa 40 °C.

HacTtponkn
10. Hactpoiite kopmunara (2) c nocra (61), 3a 4a NOCTUrHeTe yaoOHO MoMNoXeHue.
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BBIIFTAPCKA MHCTPYKLUWUUN 3A YITOTPEBA

CTAPTUPAHE U CINMUPAHE HA MALLUHATA

CrapTuMpaHe Ha MalMHaTa

1. TogroTBeTe mMaluMHaTa KakTo € nokasaHo B NpeauLLHusa naparpad.

2. 3akapawite ¢ byTaHe MallMHaTa 40 MACTOTO Ha paboTa, KaTo AbpXUTE pbLETE CU HA KOPMUINOTO (2).

3. Bkniouete wencena Ha 3axpaHBaHeTo (21) B enekTpuyeckara mpexa.
NPEQYNPEXOEHUE!
lMpedu da cebpxeme wencesna Ha 3axpaHe8aHemo KbM eJleKmpuYyeckama Mpexa, nposepeme dasnu yecmomama
u HanpexeHuemo, o603Ha4eHuU Ha mabesikama cbc cepuliHusi Homep Ha mawuHama (1), cbomeemcmeam Ha
HarnpexxeHuemo Ha esiekmpu4eckama Mpexa.

4. BknoueTe mMalvHaTa, KaTo 3aBbpTUTE KItoya 3a 3anansaHe (3) Ha ,I“.
5. CHwuxete musiykata (11) c negana (19).
6. 3aBbpreTte kHOOKaTa (52) n n3bepete egHa oT NporpammuTe cbobpasHo criegHarta Tabnuua:
U360p CumBon Mporpama
(53) mm [E W34eTKBaHe U CyLLEHe.
G ) * L AN\ YeTka - BCMYyKaTesiHa cuctemMa - aktueBMpaHe Ha NoToka Ha MueLlmsa pas3Teop
(54) "l l M3TbpkBaHe.
< /N YeTka - aKTMBMpaHe Ha NoToka Ha MUeLLUsi pas3TBop
(55) N\ CyweHe.
JEXY AKTMBUpaHe Ha BCMyKaTenHaTa cuctema

7. HatucHete 6yTOHa 3a aKTnBMpaHe NnoToka Ha MneLlmnsa pasTBop (57), 3a Aa NPOMEeHNUTE KONM4eCTBOTO MY. 3eneHnTe CBETNHHU
nHOnKaTopu (58) noco4BaT KONMYEeCTBOTO Ha NOTOKa B CbOTBETCTBME CbC CrieaHaTa Tabnuua:

CBeTNMHHU CumBon

MHANKaTopu
BKntoyeHu (58)

N
OO0
N e
000
N/ N/ \ o /
000
00O

8. 3a pa 3anoyHeTe M3TbpKBaHe/CylLeHe, NocTaBeTe pbLETE CU BbPXY KOPMUIOTO (2) U HaTUCHETE NOCTOBETE 3a MyckaHe Ha
aKkTMBHUSA BYTOH 3a He3abaBHo cTonupaHe (59) n yetkata (60).

Mporpama

MuHUManeH nNoTok Ha Muelumnsi pasTeop ,ECO".
ECO

O

CpefieH NoTok Ha MUELLMs pa3TBop.

MakcumaneH noTok Ha MUeLLms pasTBop.

[peycTaHOBEH NOTOK HA MUELLUS pa3TBOP.

CnupaHe Ha mawunHaTa

9. Ocsobopgete nocrtoBete Ha YeTkata (60) 1 akTMBHUSI BYTOH 3a He3abaBHO cTonupaHe (59).
10. 3aBbpreTe kHOOKaTa (52) Ha ,0".

11. BknoyeTe mallmnHaTa, KaTo 3aBbPTUTE KNtoya 3a 3anansaHe (3) Ha ,0“.

12. WsknioyeTe 3axpaHBalyusi kaben (21) oT enekTpuyeckata Mpexa 1 ro ocTaBeTe Ha NocTaBkaTa.

13. AkTuBMparTe nosnumoHnpaLLms WndT (24) BkoYeTe TpaHCNOPTUPALLOTO/MapKUpaLLoTo YCTPOMCTBO 3a MalmHara (23a), 3a
Aa 3a4bpxuTe YeTkata/gpbxkata Ha napuana usgurHatu (Buxre dur. 3).

14. YBepeTe ce, Ye MalLMHaTa He MOXe [a ce NPUABWKU CBOOOAHO.

3ABENEXKA
lMpu 8csiko u3ko4Y8aHe Ha MawuHama rpoepamama 3a debuma Ha Muelwusl pa3meop agmomMamuyHO fnpemMuHasa Ha
onyus ,EKO* ¢ yen da Hamanu KoHcymayusima Ha gooda.
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MHCTPYKLIMM 3A YNOTPEBA | EbIFAPCKU |

MoBguraHe Ha muAYKaTa
MoBaurHeTe MusiykaTa, KakTo € nokasaHo no-4ony:

1. XBaHeTe gpbxkara (2), cBanerte s Hagony, 4okaTo
3a4HoTO Komneno (7) aokocHe nopa (A, dowr. 1) n crnep ToBa
aKkTMBMpanTe MusYKaTa B u3gurHaTto nonoxexue (B).

A

7

P100626

PABOTA C MALLMHATA (U3YETKBAHE /NOACYLUABAHE)

1. BknroveTe MallmMHaTa KakTo € nokasaHo B npeguLlHus naparpad.
2. [okaTo AbpXuTE 1 OBETE CU PbLE HA KOPMUITOTO (2), n3BbpLleTe MaHeBpa C MallnHaTa U 3ano4yHeTe VIST'prBaHelcyLIJeHe Ha

noga.
3. Ako e HeobGxoaumo, perynupainTe Konm4ecTBOTO MUELL pa3TBop, KaTo uanonasarte bytoHa (57).

BHUMAHMUE!
3a da uzbezHeme nospexdaHemo Ha NMoebLPXHOCMMa Ha rnoda, He usrnoJsizealime Yemka 6e3 Muew, pazmeop u
cnpeme Yemkume/Obpxamesisi Ha nNapya’sa, Ko2zamo MawuHama He pabomu, kamo oceo6odume slocmoeeme

(60).

BHUMAHMUE!
lMpedu d0a eduzHeme Yyemkama/napuyana, usksroyeme 20, kKamo oceobodume sjocmoseme (60).

SABEJIEXKA
3a npasunHo usyemkeaHe /nodcywasaHe Ha nodoseme o Kpasi Ha cmeHume, Nilfisk npenopbysa da dobrnuxume
cmeHume ¢ 0sicHama cmpaHa Ha MalwuHama Kakmo e riokasaHo Ha gueypa 2.

®durypa 2
P100627

HacTtpoiika Ha ckopocTTa Ha MaluMHaTa
4. CkopocCTTa Ha MalLnHaTa ce NMPOMEHS, crnopep Tuna Ha Nofa, KOWTo ce NoYMcTBa U M3bopbT Ha ynotpeba Ha YeTka unm

napuan. Ako e HeobxooMMo, e Bb3MOXHO Aa perynupare CKOpocTTa Ha MaluvHaTa, cnopep npoleaypara nokasaHa B rnasa
Jlogopbxkka“.
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BBIIFTAPCKA MHCTPYKLWUU 3A YINNIOTPEBA

TPAHCMOPT/NMAPKUPAHE HA MALLUHATA

3a ga TpaHcnopTMpaTe/napkuparte maluuHata, AeicTBanTe Nno CrneaHus HaumH.

1. BknodeTe mawwmHaTa, KaTo 3aBbPTUTE KNtoya 3a 3anansaHe (3) Ha ,0“.

2. Wskno4ete 3axpaHBalus kaben (21) ot enekTpuyeckata Mpexa 1 ro ocTaBeTe Ha NocTaBkaTa.

3. TlNoBaurHeTe musiykaTa (46).

4. AkTuBMpanTe nosvuMoHUpaLLms WNMT (24) BKNOYETe TpaHCNOPTUPALLOTO/NapK1paLLloTo yCTPOMUCTBO 3a MalumHata (23a), 3a
0a 3a4bpXuTe yeTkata/gpbxkkaTta Ha napuana unsgurHatu (dur. 3).

[okaTo AbpXuTe MaluMHaTa B Tasn No3uums, 3akapaiTe s B paioHa 3a TpaHcnopTupaHe/napKkMpaHe.

3a aa He BrnayuTe YeTkata/napuana no noga v ga octaBsTe MOKPY Crieau, KoraTo npuknovmTe pabota, MaxHeTe YeTkaTta/
ObpxaTtensi Ha napuana ot nnatcgopmara, KaTto NpUnoXxnTe Npoleaypata 3a ocBoboxaaBaHe (BUXKTe criefpalumsa naparpad)
1 crieq ToBa sl OCTaBeTe Ha npegHaTa koHsona (33).

oo

/li@,
0=

®durypa 3
P100628

CBansiHe Ha YyeTKaTa/gpbXKKaTa 3a napuan

Caanete nnatcopmaTta ¢ gpbXKKaTa 3a YeTku/napuanu, Kato U3nbiHUTE criegHaTa npoueaypa:
BkntoueTe wencena Ha 3axpaHBaHeTO (21) B enekTpuyeckara Mpexa.

BkntoyeTe malumHata, kaTto 3aBbpTUTE Kroya 3a 3anansaHe (3) Ha ,I“.

3aBbpTeTe kHOOKaTa (52) Ha nporpama (54).

BaowvrHete nnatdgopmara 3a yeTkata/gpwxkara 3a napuan (10) kato noBgurHeTe KOpMunoTo (2).
HaTtucHeTe aktuBmpalyusi 6yToH (59) n 3 nocnenoBatenHu NbTM NOCTOBETE Ha YeTkaTa (60), cnep KoeTo nsvakamnte, okaTo
yeTkaTa ce ocBoboAM OT ABmKeLlaTta ce nnatgopma.

3aBbpTeTe kHOOKaTa (52) Ha , 0.

Bkntovete malwumHara, kaTto 3aBbpPTUTE Krtoya 3a 3anansaHe (3) Ha ,,0“.

M3kntoveTe 3axpaHBaLLums kaben (21) oT enekTpuyeckaTa Mpexa v ro ocTaBeTe Ha nocraBkara.

MU3MNPA3BAHE HA PE3EPBOAPA

ABTOMaTM4HaTa cuctema ¢ 6nokupatlla Tana (36) u3knoyBa BakyymHaTa cuctema, Korato pesepBoapbT 3a oTpaboTeHa Boga (27)
Ce HaNbITHWU.

CnumpaHeTo Ha cMykaTenHaTta cuctema, mopaau NbIIHEHETO Ha pesepBoapa 3a oTpaboTeHa BoAa, Ce CUrHanuaupa ot yBernmyeHneTo
Ha LWyMma OT MOTOpa Ha CMyKaTenHaTa cucTeMa, KakTo 1 dakTa, 4e Nofa He € NOACYLLEH.

BHUMAHUE!

AKo sakyMHama cucmema cJiy4aliHo ce U3KJ/IIoYU (HarpuMep Ko2amo ce akmueupa rnorisiagbka rnopadu
eHe3arnHo npudsuxeaHe Ha MawluHama), 3a 0a npodusukume paboma: uskroyeme eakyMHama cucmema,

Kamo HamucHeme npekbceaya (52) Ha nosuyus ,,0“, cned moea omeopeme kanaka (31) u npoeepeme danu
nonnasbkbm 6 pewemkama (36) e npemuHan Hadosy o HUgomo Ha 800HOmMo cbObpxaHue. [Tlocne 3ameopeme
Kanaka Ha pe3epeoapa 3a ompabomeHa eoda (6) u eksro4eme eakyMHama cucmema Kamo HamucHeme 6ymoHa
(52).

aobrwON =

© N

KoraTto pesepBoapbT 3a oTpaboTeHaTa Boaa (27) ce HanmbHM, U3npasHeTe ro cropes crieaHaTa npoueaypa.
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MHCTPYKLUWUM 3A YITOTPEBA BBITAPCKA

M3npa3BaHe Ha pe3epBoapa 3a oTpaboTeHa Boaa

BkntoyeTe malumHaTa, kaTo 3aBbpTUTE KItoya 3a 3anansaHe (3) Ha ,0“.

M3kntoveTe 3axpaHBawms kaben (21) oT enekTpuyeckata Mpexa 1 ro octaBeTe Ha nocraBkaTta.

MoeaurHete musykarta (46).

3akapaiTe MalLumHaTa B ONpeaeneHoTo 3a M3nuBaHe Ha oTpaboTeHaTa Boda MSICTO.

MocTaBeTe No3vuMoHMpaLLns WNKT (24) 1 NoBOUrHETe YeTkaTa/abpykada Ha napuana, kKato akTMBMpaTe YCTPOMCTBOTO 3a
TpaHcnopT/napkupaHe (23a).

6. W3snpasHeTe pesepBoapa 3a oTpaboTeHa Boaa (27) ¢ ApeHaxHus mapkyd (16). MNocne nsnnakHeTe pe3epBoapa ¢ YMcta Boaa.

abhwN -~

U3npa3BaHe Ha pe3epBoapa 3a MueLms pasTBop

M3BbpLuete cTonku ot 1 go 4.

7. W3npasHeTe pe3epBoapa 3a Muell, pa3Teop (28) ¢ mapkyya (18).
8. lMocne n3nnakHeTe pesepBoapa C Yncra Boaa.

CNEQN YNOTPEBA HA MALLUHATA

Cnep kaTo cBbpLIMTE paboTa 1 Npean Aa ocTaBuTe MalunHaTa:

1. OTtcTpaHeTe YeTkaTa/gpbKkaTta 3a napuanu, KakTo e
nokasaHo B naparpad ,TpaHcnopTupaHe/napkupaHe Ha
MalumMHaTta“.

2. Wskno4verte 3axpaHBawms kaben (21) ot enektpuyeckara
Mpexa M ro ocTaBeTe Ha NnocraBkara.

3. WanpasHete pesepBoapuTe (27 1 28), KakTO € NokKasaHo B
npegvwHnsa naparpad.

4. Hanpasete npouegypuvTe No eXefHeBHaTa NnogapbxKa
(Bx. raea ,Mogapbxkka®).

5. CbxpaHsiBanTe MaluMHaTa Ha YMCTO U CyX0 MSICTO, C
NoBAWIrHATU UMW CBaneHn YeTKa/ApbxKa 3a napuan u
MUSAYKa.

OEMOHTAX HA PESEPBOAP 3A OTPABOTEHA
BOOA
3a ga n3BbpLUMTE NpoLedypuTe 3a NpoBepka U NoaapbXKKa,
Bb3MOXHO € [a Ce HanoXu JEMOHTUpaHe Ha pesepBoapa 3a
oTpaboTeHa Boga (27), kakTo e noka3aHo no-gony.
1. WanpasHeTe pe3epBoapbT 3a oTpaboTeHa Boaa (27) KakTo
€ noKasaHo B CbOTBETHUS naparpad.
2. [ocTtaBeTe MalumMHaTa Ha HUBOTO Ha Noaa.
3. YBeperte ce, Ye 3axpaHBalLmaT kaben (21) B U3KMO4EH OT
enekTpuyeckaTa Mpexa.
M3BageTe BakyyMHMS mapkyy (22) ot pakena (11).
5. W3Bagete opeHaxHUsA Mapkyd 3a otpaboTeHa Boaa (16) ot
ckobata (17).
OTtBopeTe kanaykata (6). P100625
7. XBaHeTe pesepBoapa 3a oTpaboTeHa Boaa (A, dur. 4) B
obnactTa (B) u neko ro nosaurHere.
8. W3Bapgete BakyymHus mapkyd (C) oT pesepBoapa, creq
ToBa AeMOHTUMpanTe pesepsoapa (A) ¢ mapky4m (D) u (E).

&

o

NPOOABJIXXUTEJNEH NEPUOO HA BE3OEUCTBUE

Ako MalmHaTa HAMa Aa ce nonsea nosede oT 30 AHKU, HanpaBeTe CrnegHoTo:

1. VsBbpBavite npouedypuTe, nokasaHu B naparpadga ,Cnep usnonseaHe Ha MalumHaTa'.
2. CobxpaHsBanTe MalUMHATa B YACTO U CYXO NMOMELLEHNE.

NMbPBU NEPUOA HA YNOTPEBA
Cnep nbpeuTe 8 yaca, NPoBEpeTe 3aKkperBaHeTo Ha MaluMHaTa, KaKTo M CBbP3BalLuTe eNeMeHTH 3a 4obpa HaTerHaTocT.
MpoBepeTe BUAVMUTE YacTy Jani ca Leny 1 uma v Te4oBe.

9099620000 - SC400 15




| BBIIFTAPCKA MHCTPYKLUWUUN 3A YITOTPEBA

MpoabmKMTENHOCTTa Ha XMBOTA Ha MaluMHaTa U HeliHaTa 6e3onacHa paboTa 3aBUCST OT NpaBuUHaTa U peaoBHa NoAAPbXKKa.
CnegHata Tabnuua aaea rpaduka Ha nogapbxkaTa. lNokasaHuTe MHTepBanu MoraT a BapupaT B 3aBUCMMOCT OT KOHKPETHUTE
ycrnoBusi Ha paboTa, kouTo TpsibBa Aa ce onpefensT OT YOBeKa, KOUTO € aHraXupaH ¢ nogapbxkara.

NPEOYNPEXOEHUE!

lMpouedypume no noddpnbxkama mpsibea da ce uzebpweam NMpu U3K/Il04eHa MawuHa u u3eadeH 3axpaHealy,
kabes1 om eflekmpuYyeckama Mpexa.

Cbuwo maka, BHUMameJsiHo npoYyememe UHCMpyKyuume e 2naea ,,besonacHocm*,

Bcuukm npouenypwv no nogapwxkarta, ounm Te no rpaduk unm n3BbHpeaHW, Tpsabea Aa ce n3BbpLIBAT OT KBanuduumpaH nepcoHan
UINN OT aBTOPM3NpPaH CePBU3EH LIEHTbP.
ToBa pBKOBOACTBO OMMCBA CaMO HaW-NecHUTE U Han-4eCcTo NpunaraHy NpoLeaypu No nogapbXkkaTa.

3ABEJIEXXKA
3a dpyaume nipouedypu no noddpwxxkama, nokasaHu 8 Tabnuyama c epaghuka 3a NoOOPBLIKKa, Harpageme cripaska 8
UHCMPpPYKUyuUme 3a cepsu3Ho obcryxeaHe, Koumo ca 00CMbITHU 8b8 8CEKU CepP8U3EH UEeHMbP.

TABJIULIATA C TPA®UKA 3A NOAAOPBKKA

ExXXegHeBHO,
Bceku wect
cnep ynotpeba |ExxeceaMmuyHo ExxerogHo

Mpoueaypa meceua
Ha MaluuHaTa

[MoyncTBaHe Ha MusaYkaTa

[NouncTBaHe Ha YeTkaTa

MouncTBaHe Ha pe3epBoap 1 CMyKaTesniHa pelleTka

MpoBepka Ha 3axpaHBaLuus kaben

MpoBepka 1 cMsiHa Ha NeHTaTa Ha MUsiukaTa

MouncTBaHe Ha unTbpa 3a pas3Teopa

[poBepka 3a HaTAraHeTo Ha BUHTA U rankara

MpoBepka 1 cMsiHa Ha rpacUTHUTE YETKM HA MOTOpa Ha BakyymHaTa cuctema

(1) W cnen nbpeuTe 8 paboTHu Yaca.
(2) Ta3n npoueaypa no nogapbXkkata TpsAbBa fa ce Hanpasu OT oduumaneH cepeuseH LeHTbp Ha Nilfisk.
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MHCTPYKLUWUM 3A YITOTPEBA BBITAPCKA

NOYUCTBAHE HA MUAYKATA

ok wh=

N

8.

3ABEJEXKA
Musiukama mpsibea da e yucma u neHmume mpsibga 0a ca 8 006po cbcmosiHUe, 3a 0a ce rnosy4u 006po nodcywasaHe.

NPEOYNPEXOEHUE!
lMpenopb4yumesniHo e 0a ce HOCSIM 3aWUMHU pbKasuyu fMpu noyucmeaHemo Ha pakesna, 3aljomo o Hest Mo)e
da uma ocmpu npedmemu.

MocTaBeTe MalLMHaTa Ha HMBOTO Ha NMoaa.

YBeperte ce, Ye 3axpaHBawusT kaben (21) B M3KMIOYEH OT enekTpudeckaTa Mpexa.

Ceanete musaykata ¢ negana (19).

VM3BageTe BakyyMHUst Mapkyy (22) oT musdkara.

Pa3xnabete maxosuuute (12) n orctpaHete musykara (11).

Mouuctete n npoeepete pakena. OcobeHo BHMUMATENHO novmcTeTe otaeneHusTa (A, dur. 5) n BakymHusi otsop (B) ot
MPBCOTUS 1 BOKMYLIN.

Mpoepete npeaHoTto octpue (C) u 3agHoTo ocTpue (D) 3a usinocT, cpe3oBe 1 paskbCBaHWS; K ako € HeobxoaAMMO, NOAMEHETE
rm (BvX. npoueaypaTta B criegBalums naparpad).

Crnobete 4yactute No obpaTHUsA Ha pa3rnobsiBaHETO UM pef.

NMPOBEPKA U CMAHA HA JIEHTATA HA MUAYKATA

1.
2.

MouncTeTe pakena, kKakTo e nokasaHo B NpeauvLLHMs naparpad.

MpoBepeTe, Ye pbboBeTe Ha npegHoTo ocTpue (E, dur. 5) n prboseTe Ha 3agHOTO ocTpue (I) ca Ha egHO HMBO MO TAXHaTa
ObIMKUHA, U aKo e HeobxoaMMOo, HAacTpoWTe BUCOYMHATA Criope crnefHaTa npouegypa:

* [emoHTuparnte MmoHTaxHUTE npyxunu (F) n Hactpowite npegHoTto octpue (C) n 3agHoTo ocTpue (D).

» [locTaBeTe MOHTaXHUTE NPYXMHWN Ha MPEAHOTO M 3aHO OCcTpureTa.

Mpoeepete npegHata (C) v 3agHaTa neHta (D) ganu ca uenu, uma nn cpesoBe U paskbCBaHKWS; ako € HeobXoanMo, CMEHeTe
M KaKTo € nokasaHo no-gony. CbLo Taka npoBepeTe npeaHns brbn (H) Ha 3agHOTO OCTpure 3a M3HOCBAHE, M ako € U3HOCEH,
0oObpHeTE OCTPMETO, 3a Aa 3aMeHUTE M3HOCEHMUS bIbi ¢ Apyrus (1), ako Tor e yan. AKo OpYrUSIT brbJl CbLUO € N3HOCEH,
CMeHeTe OCTPUETO KaTo crneaBaTe Tasu npoueaypa:

* [emoHTuparite MoHTaxHUTE nNpyxunu (F) n cmeHete (Mnn o6bpHeTe) 3agHoTo ocTpue (D).

+ [locTaBeTe MOHTaXHUTE NPYXMHWN Ha MPEAHOTO M 3aHO OCTpureTa.

MocTtaeete pakena (11) n 3aterHete kopmunoTo (12).

MbxHeTe BakyymMHUA Mapkyy (22) B pakena (11).

®durypa 5

P100629
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| BBIIFTAPCKA MHCTPYKLWUU 3A YINNIOTPEBA

ON =

no
1.

2.
3
4.

5.

No

NMOYNCTBAHE HA YETKATA

NPEAYNPEXOEHUE!
lMpenopb4yumernHo e a ce HOCSIM 3aW,UMHU pbKaguyu fpu rno4yucmeaHemo Ha Yemkama, 3aujomo ro Hesi Moxe

0da uma ocmpu 60knyyu.

CeaneTte 4eTkaTta, KakTo e nokasaHo B naparpad ,TpaHcrnopTMpaHe/napkmpaHe Ha MmalmnHarta“.

MocTaBeTe no3uumoHMpalus WmdT (24) n oceoboaeTe YCTPOMNCTBOTO 3@ TpaHCMNoOpT/NapkMpaHe Ha mMalimHata (23b).
MouucteTte yeTkaTta ¢ Boga 1 MUeELL, Npenapar.

MpoBepeTe Aanu KOCMUTE Ha YeTkaTa ca Lienv UM U3HOCEHW; ako € HEOOXOAMMO, CMEHETE YeTKaTa.

YACTBAHE HA PE3EPBOAP U CMYKATEJIHA PELLETKA

3akapanTe MalumHaTa B ONpeAeneHoTo 3a U3NuMBaHe Ha oTpaboTeHaTa Boda MSICTO.

YBepeTe ce, Ye 3axpaHBawmaT kaben (21) B U3KMOYEH OT eNnekTpuyeckata Mpexa.

OTBopeTe kanaka (31), cnen KOeTo NoYncTeTe 1 N3MUINTE Kanaka, pesepsoapute (27 n 28) n cmykatenHara pewetka (36) ¢
yncTa Boda. MIaTouete BogaTa OT pe3epBoapuTe ¢ ApeHaxHUst Mapkyy (16) n mapkyya (18).

Ako e Heobxoammo, ocBobogeTe npucTsrawmTe ckobm (B, dur. 6) n otBopeTe pelleTkara (A), mocTaBeTe OTHOBO NoMfaBbka
(C), noumcTeTe BCUYKM KOMMOHEHTU M M1 NOCTaBETE OTHOBO.

MpoBepeTe 3a usanocT ynbTHUMTENHaTa rapHuTypa (D) Ha kanaka Ha pe3epBoapa 3a oTpaboTeHa Boaa.

3ABEJIEXXKA
FapHumypama (D) cb30asa sakyym 8 pesepgoapa, kolimo e Heobxodum 3a 8CMyK8aHemo Ha ompabomeHama goda.

Ako e Heobxoanmo, cmeHeTe rapHuTypara (D) kaTto s oTcTpaHuTe oT HenHoTo nerno (E). Korato crnobsiBate HoBata
rapHuTypa, noctaesete cBpb3kara (F) B 3agHaTa LeHTpanHa YacT KakTo € nokasaHo Ha curypara.

MpoBepete paboTHaTta noBbpPxHOCT (D) Ha rapHuTypaTa (G) 3a UANOCT 1 A06PY YNITBTHUTENHN DYHKLNN.
3arBoperte kanaka (6) Ha pe3epBoapa 3a oTpaboTeHaTa Boga.

P100630
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MHCTPYKLUWUM 3A YITOTPEBA BBITAPCKA

NMOYUNCTBAHE HA ®UNTHP 3A PA3TBOP

1. TNocTaBeTe MaluMHaTa Ha HXBOTO Ha NOAA.

2. YBeperTe ce, Ye 3axpaHBaLLmAT kaben (21) B N3KIOYEH OT enekTpruyeckara Mpexa.

3. BarBoperte knanaHa 3a pa3teop (A, dur. 7) nog malumHata, npeg nsaBoTo 3a4HO KONerno.
KnananbT (A) e 3aTBOpeH, korato e B nonoxeHue (B) n e otBopeH, korato e B nonoxexue (C).

4. Csanete npo3payHusd kanak (D) n rapHuTyparta (E), cnen koeto ussagete ueakata Ha puntbpa (F). MNounctete rim n mm
nocraeeTe Ha koHsonara (G).

3ABENEXKA
Moxmupatime dobpe sapHumypama (E) u uedkama Ha counmupa (F) Ha kanaka (D) u Ha koH3omama (G).

5. OrtBoperte knanaHa (A), kaTo ro 3aebpTuTe Ha noauuus (C).

[e—

P100631

®durypa 7

HACTPOWKA HA CKOPOCT HA MALLUHATA

3ABEJEXKA
Ckopocmma Ha MawuHama ce rnpomeHsi, crioped murna Ha noda, Kolimo ce royucmea u u3bopbm Ha yrompeba Ha
YemkKa usnu napuar.
Ako e HeobxodOumo, usebpuwieme criedHama npouedypa.

1. Perynupaiite ckopocTTa Ha MaluMHaTa ¢ MaxoBuka (41) B CbOTBETCTBME CbC criegHaTta npoueaypa:
« 3aBbpTeTe ro No Nocoka obpaTHa Ha YacOBHMKOBATA CTpesika, 3a Ja YBenuuuTe CKopocTTa Ha MaluuHaTa.
« 3aBbpTeTe ro Mo Nocoka Ha YacoBHUKOBAaTa CTperka, 3a a HaManuTe CKopocTTa Ha MaluMHaTa.

2. AKo ce okaxe TpyOHO Aa 3adbpKuTe MallMHaTa Aa ce ABWXKW NPaBo Hanpep, 3alloTo Ce OTKIOHSIBA BsIBO UM BOSICHO,
perynupaite maxoBuka (40), kaTo ro 3aBbpPTUTE MO UMK 0GPaATHO Ha YaCOBHUKOBATA CTperkKa.

3. Cnep kaTo MaliMHaTa e Beye rotoBa 3a pabota, NpoBefeTe TECTOBE 3@ HOPMArHOTO 1 (PYHKLMOHUPaHE U ApYrv HAacTPOWiKK,
ako e HeobxoauMo.
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| MHCTPYKLUWUUN 3A YITOTPEBA

PELLWABAHE HA NMPOBJIEMU

Mpobnem

Bb3moxHa npuymHa

PelwieHue

MoTopwuTe He paboTar.

[MaBHUST NpekbcBay e NocTaBeH Ha no3uums ,0“.

3aBbpTeTe npekbeBayda Ha |«

BaxpaHBalwumaT kaben e gedeKkTeH Unm N3KMYeH ot
enekTpuyeckaTta Mpexa.

MoomeHerte (*) nnu BkNtoyeTe kabena.

ByToHBT 3a 136Gop Ha Nporpamarta e AeeKTeH.

CwmeHere. (*)

YeTKoBUSAT MOTOP He paGoTu.

JlocToBeTe Unun akTnBMpalLmTe 6yTOHVI Ca cHyneHu.

CwmeHere. (*)

BCMyKBaHeTO Ha 0Tpa60TeHaTa BOAda
He € JOCTaTb4yHO ,uo6po.

PesepBoapbT 3a oTpaboTeHa BoAa € MblieH.

M3npasHerTe.

BaKyyMHaTa pelwleTka e 3aapbCTeHa Unun nonfaBbKa
3aTBapA.

[MouncTeTe pelueTkaTa unun nposepeTte
nonnaebKa.

M3cMyKBaLLMST MapKyy € 13BafeH OT MUsiYKaTa unm e
noBpeaeH.

BMmbkHeTE ro.

PakenbT € MpbCeH Unu ocTpueTaTa My ca U3HOCEHM
Unu NOBpeaeHN.

MouuncTeTe pakena unu cMeHeTe ocTpuerara.

KanakbT Ha pe3epBoapa He e 3aTBOpPEH KaKTo TpsibBa
UV rapHUTypaTa e noBpeaeHa.

[MpoBepeTe n/unm nouncTeTe NOBLPXHOCTTA Ha
naraHe U CMeHeTe rapHuTypara.

,D,BI/IFaTeJ'IFIT Ha BCMyKaTerHaTta cuctema € 3aMbpPCeH.

Mouncrete.

[MoTOKbT Ha MueLy Npenapar e
HeJoCTaTbYeH.

OUNTBLPLT 3a pasTBoOpa € 3aMbpPCeH.

Mouncrete.

ConeHonaHWAT KknanaH 3a pas3TBOp € fedeKTeH.

CwmeHere. (*)

MwusykaTta octaBa cregu no noga.

[Mon ocTpueTaTa Ha pakena nMa nonagHany 4YacTuuu.

OTCTpaHeTe Te3n YacTmuum.

OCTpMeTaTa Ha pakena ca USHOCEHU, OTHYyNeHn nnmn
pasKkbCaHu.

CwmeHeTe neHTtuTe.

(*) Tasu npoueaypa no nogapbxkkata TpsibBa fa ce Hanpasu OT oduumaneH cepeuseH LeHTbp Ha Nilfisk.

3a no-HataTbluHa MHOPMaLMA HanpaBeTe crpaBka B UHCTPYKUUUTE 32 CEPBU3HO OGCJ'Iy)KBaHe, AOCTbMNHU BbB BCEKN CEPBU3EH

ueHTbp Ha Nilfisk.

CKPAIMNWPAHE

MalmHaTa TpsiGBa 4a ce ckpanupa oT KBanuduumpaH crneumarnucr.

Mpean ga ckpanvpaTte MalmnHaTta, OTCTpaHeTe U OTAeNeTe creqHMTe Matepuanu, KouTo Tp'r'IGBa Aa ce N3XBbPIIAT B CbOTBETCTBUE C

aKTyarHOTO 3aKOHO4ATEeNCTBO:
—  Yetka
- Mapuan

—  TnactmacoBu MapKy4u 1 KOMMOHEHTU
—  EnekTpuyecku n enekTpoHHU KOMMOHEHTH (*)

(*) Hanpasete cnpaBska B Han-6nm3knsa cepsmn3eH LeHTbp Ha Nilfisk, korato ckpanvparte enekTpu4eckn N enekTPOHHN

KOMMOHEHTW.

20
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| ROMANA MANUAL DE UTILIZARE

INTRODUCERE

NOTA
0 Numerele din paranteza se referd la componentele prezentate in capitolul Descriere utilaj.

SCOPUL SI CONTINUTUL MANUALULUI

Obiectivul acestui manual este de a asigura operatorului toate informatjile necesare pentru a utiliza in mod corespunzator utilajul,
intr-un mod sigur si autonom. Manualul contine informatji despre datele tehnice, siguranta, utilizare, depozitare, intretinere, piesele
de schimb si eliminarea la deseuri.

Tnainte de efectuarea oricérei proceduri asupra utilajului, operatorii si tehnicienii calificati trebuie sa citeascé acest Manual cu
atentie. Contactati Nilfisk in cazul in care aveti nelamuriri in legatura cu interpretarea instructiunilor si pentru informatii suplimentare.

DESTINATIA

Acest Manual este destinat operatorilor si tehnicienilor calificati pentru a efectua intretinerea utilajului.

Operatorii nu trebuie sa efectueze proceduri rezervate tehnicienilor calificati. Nilfisk nu isi asuma raspunderea pentru deteriorari
datorate nerespectarii acestei interdictii.

MODUL DE PASTRARE A ACESTUI MANUAL
Manualul de utilizare trebuie pastrat in apropierea utilajului, in interiorul unei carcase corespunzatoare, ferit de lichide sau alte
substante ce pot cauza deteriorarea acestuia.

DECLARATIE DE CONFORMITATE

Declaratia de Conformitate, furnizata impreuna cu utilajul, certifica faptul ca utilajul se conformeaza legislatiei in vigoare.

NOTA
e Sunt furnizate doua exemplare ale declaratiei de conformitate originale impreuna cu documentatia aferenta utilajului.

DATELE DE IDENTIFICARE

Modelul si numarul de serie ale utilajului sunt marcate pe placuta (1).

Codul si anul de fabricatie produsului sunt marcate pe aceeasi placa.

Aceste informatii sunt utile la comandarea pieselor de schimb pentru utilaj. Utilizati tabelul urmator pentru notarea datelor de
identificare a utilajului.

Modelul UTILAJULUI ..o

Codul PRODUSULUI ..o

Numarul de serie al UTILAJULUI ......cooooiiiiieeeee e

ALTE MANUALE DE CONSULTAT
—  Lista de piese de schimb (furnizata impreuna cu utilajul)
—  Manualul de Intretinere (poate fi consultat la Centrele de Service ale Nilfisk)

PIESELE DE SCHIMB S| INTRETINEREA

Toate procedurile de utilizare, intretinere si reparatii necesare trebuie efectuate de personal calificat la Centrele de service Nilfisk.
Trebuie utilizate numai piese de schimb si accesorii originale.

Contactati Nilfisk pentru service sau pentru comandarea pieselor de schimb si a accesoriilor, specificand modelul, codul de produs
si numarul de serie ale utilajului.
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MANUAL DE UTILIZARE ROMANA

MODIFICARILE SI IMBUNATATIRILE

Nilfisk imbunatateste constant produsele sale si isi rezerva dreptul de a efectua modificari si imbunatatiri la latitudinea sa fara a fi
obligata sa puna la dispozitie aceste avantaje pentru utilajele comercializate anterior.

Orice modificare si/sau adaugare de accesorii trebuie aprobata si efectuata de Nilfisk.

ABILITATI FUNCTIONALE

Aceste masini de curatat pardoseli sunt folosite pentru curatarea (periere si uscare) podelelor netede si masive in medii civile sau
industriale, in conditii de utilizare sigure, de catre un operator calificat.

Masinile de curatat pardoseli nu pot fi utilizate pentru curatarea covoarelor lipite sau normale.

CONVENTII
Termenii inainte, Tnapoi, fata, spate, stdnga sau dreapta sunt utilizati avand drept referin{a pozitia operatorului, adica locul
conducatorului cu mainile pe bara de ghidare (2).

DEZAMBALAREA/RECEPTIA

Pentru dezambalarea utilajului, urmati cu atentie instructiunile de pe ambalaj.
La receptia utilajului, verificati daca ambalajul si utilajul nu au fost deteriorate in timpul transportului.
Tn cazul unor defectiuni vizibile, pastrati ambalajul si Comisionarul va trebui s& efectueze verificarea. Contactati imediat
transportatorul pentru inaintarea unei reclamatii privind deteriorarile.
Va rugam sa verificati daca urmatoarele elemente au fost furnizate impreuna cu utilajul:
—  Documentele tehnice:
* Manualul de utilizare pentru masina de curatat pardoseli
» Lista de piese de schimb pentru masina de curatat pardoseli

SIGURANTA

Urmatoarele simboluri indica situatii potential periculoase. Cititi intotdeauna cu atentie aceste informatii si luati toate masurile de
siguranta necesare pentru protejarea persoanelor si a bunurilor.

Cooperarea din partea operatorului este esentiala pentru prevenirea accidentarilor. Nici un program de prevenire a accidentelor nu
este eficient fara cooperarea totala din partea persoanei responsabile de operarea utilajului. Majoritatea accidentelor ce pot avea
loc Tntr-o fabrica, in timpul lucrului sau al deplasarii, sunt cauzate de nerespectarea regulilor elementare de protectia muncii. Un
operator atent si prudent reprezinta cea mai buna garantie impotriva accidentelor si este esential pentru indeplinirea cu succes a
oricarui program de preventie.

SIMBOLURI VIZIBILE PE UTILAJ

AVERTISMENT!
fi [:E] Cititi cu atentie toate instructiunile inainte de efectuarea oricarei operatiuni pe utilaj.

AVERTISMENT!

L Nu utilizati utilajul cu pante cu inclinatie ce depaseste valorile specificate.

AVERTISMENT!
Nu spalati utilajul cu jet de apa direct sau jet sub presiune.
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c AVERTISMENT!

SIMBOLURI CARE APAR iN ACEST MANUAL

PERICOL!
Acest simbol indica o situatie periculoasa ce implica un pericol de moarte pentru operator.

AVERTISMENT!
Acest simbol indica un risc potential de accidentare a persoanelor.

Acordati atentie suplimentara paragrafelor marcate cu acest simbol.
cest simbol indica o remarca legata de functii importante sau utile.

CONSULTARE
Acest simbol indicad necesitatea consultarii Manualului de utilizare inainte de efectuarea oricarei proceduri.

ATENTIE!
A Acest simbol indica un avertisment sau o remarca legata de functii importante sau utile.

INSTRUCTIUNI GENERALE
In continuare, sunt prezentate avertismente si atentionari specifice destinate sa va informeze asupra pericolelor potentiale de
accidentare a persoanelor si deteriorare a utilajului.

PERICOL!

Inaintea efectudrii oricdrei proceduri de curétenie, intretinere, reparatie sau inlocuire, rotiti comutatorul
principal (3) in pozitia ,,0” si deconectati echipamentul de la priza de alimentare cu energie electrica.
Acest utilaj trebuie utilizat doar de catre operatori instruiti in mod corespunzator.

Nu purtati bijuterii in timpul efectuarii lucrarilor in apropierea componentelor electrice.

Nu lucrati sub utilajul ridicat fara ca acesta sa fie sustinut cu standuri de siguranta.

Nu operati utilajul in apropierea pulberilor, lichidelor sau vaporilor toxici, periculosi si/sau explozivi: Acest
utilaj nu este corespunzator pentru colectarea prafurilor periculoase.

Cititi cu atentie toate instructiunile inainte de efectuarea oricarei proceduri de intretinere/reparare.

Cablul de alimentare cu energie al utilajului este impamantat si fisa acestuia este de asemenea impamantata.
In cazul unei defectiuni a utilajului, legdtura la pdmant reduce riscul producerii socurilor electrice.

Fisa cablului de alimentare trebuie conectata la o priza adecvata, impamantata conform legilor in vigoare.
Conectarea incorecta poate cauza socuri electrice. Consultati un tehnician calificat pentru a va asigura ca
priza este impamantata corespunzator.

Nu efectuati interventii asupra figei cablului de alimentare. Daca fisa cablului de alimentare nu poate fi
conectata la priza, apelati la un tehnician calificat pentru montarea unei prize cu impaméantare noi conform
legilor in vigoare.

Inainte de conectarea fisei de alimentare la reteaua electricd, asigurati-va cd valorile frecventei si ale
tensiunii indicate pe placuta cu numarul de serie (1) a utilajului coincid cu valorile curentului de la retea.

Nu scoateti utilajul din priza prin tractarea cablului de alimentare. Pentru a scoate din priza, prindeti priza si
nu cablul.

Nu manuiti priza sau utilajul cu mainile ude.

Inchideti toate aplicatiile inainte de a scoate utilajul din priza.

Verificati in mod regulat cablul de alimentare pentru existenta deteriorarilor, a fisurilor si a uzurii. Daca este
necesar, inlocuiti-.

In cazul in care cablul de alimentare este deteriorat, acesta trebuie sa fie inlocuit de cdtre producétor sau de
catre un centru de service autorizat.

Pentru a evita orice risc, in cazul deteriorarii cablului de alimentare, contactati Centrul de Service al Nilfisk
sau un tehnician calificat.

Nu tractati utilajul utilizadnd cablul de alimentare si nu utilizati niciodata cablul de alimentare drept maner.
Nu prindeti cablul de alimentare in usi si nu tensionati cablul de alimentare in jurul muchiilor sau colturilor
ascutite. Nu treceti cu utilajul peste cablul de alimentare.

Peria rotativa nu trebuie sa intre in contact cu cablul de alimentare de la retea.

Mentineti cablul de alimentare departe de suprafetele incalzite.

Pentru reducerea riscului de incendiu, soc electric sau accidentare, nu parasiti utilajul nesupravegheat cand
este conectat la retea. Deconectati utilajul de la reteaua electrica daca acesta nu este utilizat si inainte de
efectuarea procedurilor de intretinere.
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AVERTISMENT!

— Protejati intotdeauna utilajul impotriva radiatiei solare, a ploii si a vremii nefavorabile, atat in timpul operarii,
cat si in perioadele de inactivitate. Depozitati utilajul in interior, intr-un loc uscat: Acest utilaj trebuie sa fie
utilizat in conditii uscate, nu trebuie sa fie utilizat sau depozitat in spatii deschise in conditii de umiditate.

— Inainte de a utiliza utilajul, inchideti toate usile si/sau capacele conform ilustratiei din Manualul utilizatorului.

— Acest utilaj nu este destinat utilizarii de catre persoane (inclusiv copii) cu capacitati fizice, senzoriale sau
mentale reduse sau de persoane fara experienta si cunostinte decat daca acestea sunt supravegheate si
instruite cu privire la utilizarea utilajului de catre persoane responsabile de siguranta lor.

Copiii trebuie supravegheati pentru a se evita riscul ca acestia sa se joace cu utilajul.

— Este necesara atentie suplimentara la utilizarea in apropierea copiilor.

— Folositi utilajul conform indicatiilor din acest Manual. Folositi numai accesoriile recomandate de Nilfisk.

— Inainte de fiecare utilizare, verificati utilajul cu atentie, verificati intotdeauna dacéd sunt asamblate toate
componentele inainte de utilizare. Daca utilajul nu este asamblat perfect, acesta poate cauza pericole de
accidentare a persoanelor si de deteriorare a proprietatii.

— Luati toate masurile de siguranta necesare pentru a preveni prinderea parului, bijuteriilor si a imbracamintei
largi de componentele in miscare ale utilajului.

— Nu utilizati utilajul cu pante cu inclinatie ce depaseste valorile specificate.

— Nu utilizati utilajul pe un plan inclinat.

— Nu inclinati utilajul la un unghi mai mare decét cel indicat pe utilaj, pentru a preveni instabilitatea.

— Nu utilizati utilajul in zone contaminate excesiv cu praf.

— Utilizati utilajul in locurile in care este asigurat un iluminat corespunzator.

— In timpul utilizérii acestui utilaj, procedati cu atentie pentru a evita accidentarea persoanelor si deteriorarea
bunurilor.

— Evitati contactul utilajului cu rafturile sau esafodajele, mai ales in cazul in care exista riscul caderii
obiectelor.

— Nu sprijiniti containere cu lichide pe utilaj, utilizati un suport adecvat in acest scop.

— Temperatura de lucru a utilajului trebuie sa se situeze intre 0°C si +40°C.

— Temperatura de depozitare a utilajului trebuie sa se situeze intre 0°C si +40°C.

— Umiditatea trebuie sa fie cuprinsa intre 30% si 95%.

— In momentul utilizérii detergentilor pentru curétarea podelelor, urmati instructiunile de pe etichetele
recipientelor cu detergent.

— Pentru a manipula detergentii pentru curatarea podelelor, purtati manusi si echipamente de protectie
corespunzatoare.

— Nu folositi utilajul ca mijloc de transport.

— Nu permiteti functionarea periilor in timpul stationarii utilajului pentru a evita deteriorarea pardoselii.

— In caz de incendiu, utilizati un extinctor cu pulbere, nu unul cu apd.

— Nu efectuati interventii asupra apdaratorilor de siguranta ale utilajului si urmati cu strictete instructiunile de
intretinere normala.

— Nu permiteti patrunderea niciunui obiect in deschideri. Nu folositi utilajul daca deschiderile sunt obturate.
Curatati intotdeauna deschiderile de praf, par sau orice alt material strain ce ar putea reduce fluxul de aer.

— Nu demontati si nu modificati placutele atasate utilajului.

— Acest utilaj nu poate fi utilizat pe drumuri sau strazi publice.

— Acordati atentie in timpul transportarii utilajului cdnd temperatura se situeaza sub punctul de inghet. Apa din
rezervorul de recuperare sau din furtunuri poate ingheta si deteriora grav utilajul.

— Utilizati periile si tampoanele furnizate impreuna cu utilajul sau cele specificate in Manualul de utilizare.
Utilizarea altor perii si tampoane poate diminua siguranta functionala.

— In cazul aparitiei defectiunilor Ia utilaj, asigurati-vd cd acestea nu sunt cauzate de absenta intretinerii. Dacé
este necesar, solicitati asistenta din partea personalului autorizat sau din partea unui Centru de service
autorizat.

— Daca utilajul
* nu functioneaza corespunzator
* este deteriorat
e prezinta pierderi de apa sau de spuma
e afost lasat in exterior expus conditiilor meteo nefavorabile
¢ este ud sau a fost scapat in apa
inchideti-l imediat si contactati Centrul de Service al Nilfisk sau un tehnician calificat.

— Daca este necesara inlocuirea de componente, solicitati piese de schimb ORIGINALE de la un Reprezentant
sau Distribuitor autorizat.

— Pentru a asigura functionarea in conditii optime a utilajului, procedurile de intretinere programate, prezentate
in capitolul relevant din prezentul Manual, trebuie efectuate de catre personalul autorizat sau de catre Centrul
de Service autorizat.

— Nu spalati utilajul cu jeturi de apa directe sau presurizate sau cu substante corozive.

— Utilajul trebuie eliminat la deseuri in mod adecvat din cauza prezentei materialelor toxice sau nocive
(componentele electrice, etc.) ce intra sub incidenta standardelor ce solicita indepartarea la deseuri in centre
speciale (a se vedea capitolul Casarea).
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DESCRIEREA UTILAJULUI
STRUCTURA UTILAJULUI

Placuta cu numarul de serie/date tehnice/certificat de
conformitate

Bara de ghidare cu panou de control

Intrerupator principal

Supapa de deschidere/inchidere pentru debitul de solutie
Ventil electromagnetic solutie

Capac rezervor de recuperare

Roata spate pentru sustinerea raclorului ridicat
Roata centrala pe ax fixat

Perie/tampon

Platforma pentru perie/suport cu tampon

Raclor

Roti de ména montare raclor

Lama raclor frontal

Lama raclor dorsal

Arcuri de montare lama raclor

Furtun de golire pentru apa de recuperare

Consola pentru furtun de golire a apei de recuperare

18.
19.
20.
21.
22.
23.
23a.
23b.
24.
25.
26.
27.
28.

Furtun de golire a solutiei cu tija de nivel
Pedala pentru coborarea raclorului

Filtru pentru solutie

Cablul de alimentare

Furtun aspirator pentru raclor

Dispozitiv de transport/stationare
Dispozitiv de transport/stationare (pornit)
Dispozitiv de transport/stationare (oprit)
Ac de pozitionare a dispozitivului de transport/stationare
Buson de golire a apei recuperate
Suport cutie

Rezervor pentru apa recuperata
Rezervor pentru solutie

o -
/| H(HH\\\H\\\\\\\\\
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MANUAL DE UTILIZARE

ROMANA

STRUCTURA UTILAJULUI (Continuare)

31. Capac rezervor de recuperare (deschis)

32. Garnitura de etansare pentru capacul rezervorului de
recuperare

33. Dispozitiv de sustinere perie/suport-tampon fata

34. Compartiment pentru rezervorul de recuperare

////"g‘ [
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35.
36.
37.
38.
39.
40.

Stut de alimentare cu solutie

Grila de aspirare cu flotor de inchidere

Furtun demontabil pentru alimentarea cu solutie
Motor sistem de aspirare

Motor suport pentru perie/suport cu tampon

Roata de mana pentru reglarea deplasarii drept inainte a

utilajului

fnainte a utilajului
Perie
Sustinator-tampon
Tampon

Directie de rotire perie
Raclor ridicat

Roata de mana pentru reglarea vitezei de deplasare

P100634
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BARA DE GHIDARE CU PANOU DE CONTROL

51.
52.
53.

54.
55.
56.
57.

Bara de ghidare

Buton de selectare a programului

Program: perie - sistem de aspirare - activare a debitului
de solutie

Program: perie - activare a debitului de solutie

Program - activare a sistemului de aspirare

Oprirea utilajului ,,0”

Buton pentru debitul de solutie Apasati pentru a atinge
cantitatea dorita, dupa cum este indicat de LED-uri (58).

58. Indicatoare LED pentru cantitatea de solutie
O O\.’ 1 LED pornit:
> Debit de solutie ,ECO” minim.
O*.’_\.’ 2 LED-uri pornite:
A2 Debit mediu de solutie.
\.’_\.’_\.’ 3 LED-uri pornite:
AANSASA S Debit maxim de solutie.

O O O LED-uri oprite:
Debit de solutie inchis.

59. Buton de activare pornire utilaj
60. Manete de perie
61. Maneta de reglare a inclinarii barei de ghidare

ACCESORII/DOTARI OPTIONALE

Pe langa componentele standard, utilajul poate fi echipat cu urmatoarele accesorii/dotari optionale, in functie de utilizarea sa

specifica:

Perii/tampoane din diferite materiale
Contragreutate

Pentru informatii suplimentare referitor la accesoriile optionale contactati un Distribuitor autorizat.

SC400 - 9099620000




MANUAL DE UTILIZARE

ROMANA

DATE TEHNICE

Modelul SC400 43E
Lungimea utilajului 1.230 mm
Latimea utilajului cu raclor 720 mm
Latime utilaj fara raclor 570 mm
Tn&ltimea min/max a utilajului cu bara de ghidare ajustabila 725-1.115mm
Greutate cu rezervoarele goale 66 kg
Greutate bruta a vehiculului (GVW) 123 kg
Greutate de livrare 88 kg
Contragreutate (optional) 33 kg

Raza de viraj minima 750 mm
Latime de curatare 430 mm
Diametrul rotii centrale 250 mm
Diametrul periei/tamponului 430 - 432 mm
Presiunea pe podea a rotii fata 1,3 N/mm?
Presiune perie/suport cu rezervor plin si raclor coborat 38 kg
Aspirare 1.300 mmH,0O

Debit de solutie minim/maxim

0,4/1,6 litri/min

Viteza de motor la perie/sustinere tampon 150 rot/min
Nivelul presiunii sonore la postul de lucru (ISO 11201, ISO 4871, EN 60335-2-72) (LpA) 70 dB(A) £ 3 dB(A)
Nivelul presiunii sonore la utilaj (ISO 3744, ISO 4871, EN 60335-2-72) (LwA) 87 dB(A)
Nivelul vibratiilor la bratele operatorului (ISO 5349-1, EN 60335-2-72) < 2,5 m/s?
Inclinatie maxima in lucru 2%
Capacitate rezervor de solutie 23 litri
Capacitatea bazinului de recuperare 21 litri

Clasa de protectie (IP) X4

Clasa de protectie (electrica) |

Putere motor sistem de aspirare 550 W

Putere motor perie/suport-tampon 1.100 W
Tensiune sistem electric 230V -50Hz
Putere totala absorbita 1,6 kW
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SCHEMA DE CONEXIUNI

Cheie Codurile culorilor
EB1 Panou electronic al panoului de control BK Negru
EBLED |Panou electronic cu LED BU Albastru
EV1 Ventil electromagnetic detergent BN Maro

F1 Siguranta circuit de semnal GN Verde
LDA LED verde GY Gri

LDB LED verde/galben oG Portocaliu
LDC LED verde/rosu PK Roz

M1 Motor perie RD Rosu

M2 Motor sistem de aspirare VT Violet
SWO0 Intrerupétor principal WH Alb

SWi1 Selector de comanda YE Galben
SW2 Comutator de activare a periilor

SW3 Comutator de rata detergent

EB1
le 1110 4] Niiiiiiitiid
@< T 123456T789101112
& &
%8%| & 3 & 3 & 3 NEEEEE EEEEE
¢ o™= | LDA| ,
swi o= | Y7
SWO \+-—\ EVi Ay B :__ <
oy e el B %
u_% 2 l_‘z ===
J_ YE-GN
LDC
~ - v7
SW3 \swz
EBLED
P100650
UTILIZAREA
AVERTISMENT!
In unele puncte pe utilaj exista placute autocolante ce indica:
— PERICOL
— AVERTISMENT
— ATENTIE
— CONSULTARE

Tn timpul citirii acestui manual, operatorul trebuie sa acorde o atentie deosebitd simbolurilor afisate pe placi (consultati paragraful
Simboluri vizibile pe utilaj).
Nu acoperiti sub nici un motiv aceste placute si inlocuiti-le imediat daca sunt deteriorate.
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INAINTE DE PORNIREA UTILAJULUI

Montarea periei sau a suportului-tampon

NOTA
6 Folositi peria (42) sau suportul-tampon (43) in functie de tipul podelei care urmeaza a fi curatata.

Inserati acul de pozitionare (24) si deconectati dispozitivul de transport/stationare a utilajului (23b).

Ridicati platforma periei/suportului-tampon (10) cu ajutorul barei de ghidare (2).

Asezati peria (42) sau suportul-tampon (43 si 44) sub platforma.

Coborati platforma (10) utilizind bara de ghidare (2).

Conectati fisa cablului de alimentare (21) la reteaua electrica.

Rotiti butonul (52) la programul (53).

Apasati butonul de activare (59) impreuna cu manetele de perie (60) pentru a cupla peria/suportul-tampon la butucul
platformei (10). Daca este necesar, repetati procedura pana la cuplarea periei/suportului cu tampon.

NookrwN =

Periile disponibile si ghidurile de aplicare relevante ale acestora (doar sugestii)

Modele MIDLITE GRIT 180 MIDGRIT 240 PROLITE UNION MIX

Beton

Pardoseala din mozaic

Dale din ceramica/piatra

Curatare generala -
Marmura

Dale din vinil

Dale din cauciuc

Dale din cauciuc

Lustruire Marmura

Dale din vinil

Montarea raclorului
8. Montati raclorul (11) si fixati-I cu rotile de mana (12), apoi conectati furtunul de aspirare (22) la raclor.

Umplerea rezervorului cu solutie

ATENTIE!
A Utilizati numai detergenti cu spumare redusa si neinflamabili, destinati aplicatiilor cu masini automate de curatat
pardoseli.

AVERTISMENT!
In momentul utilizdrii detergentilor pentru curdtarea podelelor, urmati instructiunile de pe etichetele recipientelor
cu detergent.
Pentru a manipula detergentii pentru curatarea podelelor, purtati manusi si echipamente de protectie
corespunzatoare.

9. Utilizati stuul de alimentare (35) sau furtunul de alimentare demontabil (37) pentru umplerea rezervorului (28) cu o solutie
adecvata lucrarilor de efectuat.
Nu umpleti complet rezervorul de solutie; lIasati cafiva centimetri de la margine.
Urmati intotdeauna instructiunile de diluare de pe eticheta produsului chimic utilizat pentru prepararea solutiei.
Temperatura solutiei nu trebuie sa depaseasca 40 °C.

Reglari
10. Reglati bara de ghidare (2) cu ajutorul manetei (61) pentru a ajunge la o pozitie confortabila.

9099620000 - SC400 11
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PORNIREA Sl OPRIREA UTILAJULUI

Pornirea utilajului

1. Pregatiti utilajul conform indicatiilor din paragraful precedent.

2. Deplasati aparatul catre spatiul de lucru prin impingerea acestuia cu méainile pe bara de ghidare (2).
3. Conectati fisa cablului de alimentare (21) la reteaua electrica.

indicate pe placuta cu numarul de serie (1) a utilajului coincid cu valorile curentului de la retea.

AVERTISMENT!
A Inainte de conectarea fisei de alimentare la reteaua electrica, asigurati-va ca valorile frecventei si ale tensiunii

4. Porniti utilajul rotind comutatorul principal (3) in pozitia ,I”.

5. Coboréati raclorul (11) cu pedala (19).

6. Rotiti butonul (52) si selectati unul dintre programe in conformitate cu urmatorul tabel:

Selectare Simbol Program
(53) "l l ARN Frecarea si uscarea.
[ - EERE Perie - sistem de aspirare - activare a debitului de solutie
(54) T EE Frecarea.
< /N Perie - activare a debitului de solutie
(55) N\ Uscarea.
BXRE Activarea sistemului de aspirare

7. Apasatii butonul pentru debitul de solutie (57) pentru a schimba cantitatea de solutie. LED-urile verzi (58) arata cantitatea de

solutie in conformitate cu urmatorul tabel:
LED-uri pornite | Simbol Program
(58)
O O-.- é Debit de solutie ,ECO” minim.
7/ ' N

ECO

N N’

O._. Debit mediu de solutje.
Ve W i\

Q00

4 " N7/ Y N/ Y N

&
00O

8. Pentru a incepe frecarea/uscarea, mentineti mainile pe bara de ghidare (2) si apasati butonul de activare (59) si manetele de
activare a periei (60).

Debit maxim de solutie.

Debit de solutie inchis.

Oprirea utilajului

9. Eliberati manetele de perie (60) si butonul de activare (59).

10. Raotiti butonul (52) in pozitia ,0”.

11.  Opriti utilajul rotind comutatorul principal (3) in pozitia ,0”.

12. Deconectati fisa cablului de alimentare (21) de la reteaua electrica si asezati-o pe suport.

13. Cuplati acul de pozitionare (24) si activati dispozitivul de transport/stationare a utilajului (23a) pentru a mentine peria/suportul-
tampon ridicate (vezi Fig. 3).

14. Asigurati-ca ca utilajul nu se poate deplasa independent.

NOTA
De fiecare data cand utilajul este oprit, programul de debit al solutiei trece automat la nivelul ,ECO” pentru a reduce
consumul de apa.

12 SC400 - 9099620000
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Ridicarea raclorului

Ridicati raclorul conform indicatiilor de mai jos:

1. Prindeti bara de ghidare (2), coboréati-o pana cand roata
din spate (7) atinge podeaua (A, Fig. 1), dupa care cuplafj
raclorul in pozitie ridicata (B).

A

7

Figura 1

P100626

OPERAREA UTILAJULUI (FRECARE/USCARE)

1. Porniti utilajul conform indicatiilor din paragraful precedent.

2. Mentindnd ambele méini pe bara de ghidare (2), manevrati utilajul si incepeti frecarea/uscarea podelei.
3. Daca este necesar, reglati cantitatea de solutie cu ajutorul butonului (57).

ATENTIE!
Pentru a evita zgarierea suprafetei de podea, nu folositi peria fara solutie si, cand utilajul este in repaos, opriti
miscarea periilor/suportului de tampon eliberdnd manetele (60).

ATENTIE!
Inainte de a ridica peria/tamponul, inchideti-l prin eliberarea manetelor (60).

NOTA
Pentru o curatare/uscare adecvata a podelei la marginea peretilor, Nilfisk recomanda apropierea de perete cu partea
dreapta a utilajului, conform ilustratiei din figura 2.

Figura 2
P100627

Reglarea vitezei utilajului
4. Viteza utilajului alterneaza in functie de tipul de podea care este curatat si de alegereg de a folosi peria sau tamponul. Daca
este necesar, viteza utilajului poate fi reglata, conform procedurii descrise in capitolul Intretinerea.

9099620000 - SC400 13



ROMANA | MANUAL DE UTILIZARE

TRANSPORTUL/STATIONAREA UTILAJULUI

Pentru a transporta/stationa utilajul, procedati in felul urmator.

1. Opriti utilajul rotind comutatorul principal (3) in pozitia ,0”.

2. Deconectati fisa cablului de alimentare (21) de la reteaua electrica si asezati-o pe suport.

3. Ridicati raclorul (46).

4. Cuplati acul de pozitionare (24) si activati dispozitivul de transport/stationare a utilajului (23a) pentru a mentine peria/suportul-
tampon ridicate (Fig. 3).

Impingeti utilajul in zona de transportare/stationare, mentinandu-I in aceasta pozitie.

Pentru a nu tarf peria/tamponul pe podea si lasa urme de apa, cand terminati lucrarea, indepartati peria/suportul-tampon de pe
platforma prin intermediul procedurii de dezactivare (vezi paragraful urmator), apoi asezati-l pe suportul (33).

oo

Figura 3
P100628

Demontarea periei/suportului-tampon

Ridicati peria/platforma suportului-tampon prin efectuarea urmatoarei proceduri:

Conectati fisa cablului de alimentare (21) la reteaua electrica.

Porniti utilajul rotind comutatorul principal (3) in pozitia ,I”.

Rotiti butonul (52) la programul (54).

Ridicati platforma periei/suportului-tampon (10) cu ajutorul barei de ghidare (2).

Apasati butonul de activare (59) si de 3 ori consecutiv manetele periei (60), dupa care asteptati ca peria sa se decupleze de
pe butucul de actionare.

Rotiti butonul (52) in pozitia ,0”.

Opriti utilajul rotind comutatorul principal (3) in pozitia ,0”.

Deconectatj fisa cablului de alimentare (21) de la reteaua electrica si asezati-o pe suport.

GOLIREA REZERVORULUI

Un sistem de oprire automata cu flotor (36) opreste sistemul de aspirare cand rezervorul pentru apa recuperata (27) este plin.
Tnchiderea sistemului de aspirare pentru umplerea rezervorului de recuperare a apei este semnalizaté prin intensificarea zgomotului
la motorul sistemului de aspirare, iar podeaua nu este uscata.

aobrwON =

© N

ATENTIE!

Daca sistemul de aspirare porneste accidental (de exemplu céand flotorul este activat din cauza unei miscari
bruste a utilajului) pentru a relua operarea: opriti sistemul de aspirare rotind butonul (52) in pozitia ,,0”, apoi
deschideti capacul rezervorului de recuperare (31) si verificati daca flotorul din interiorul grilei (36) a coborat
la nivelul apei. Inchideti apoi capacul rezervorului de recuperare (6) si porniti sistemul de aspirare prin rotirea
butonului (52) la programul de lucru.

Cand rezervorul pentru apa recuperata (27) este plin, goliti-l conform procedurii urmatoare.
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Golirea rezervorului pentru apa recuperata

Opriti utilajul rotind comutatorul principal (3) in pozitia ,0”.

Deconectati fisa cablului de alimentare (21) de la reteaua electrica si asezatji-o pe suport.

Ridicati raclorul (46).

Impingeti utilajul la zona de evacuare desemnata.

Inserati acul de pozitionare (24) si ridicati peria/suportul de tampon pornind dispozitivul de transport/stationare (23a).
Goliti rezervorul de recuperare (27) cu ajutorul furtunului de drenaj (16). Apoi, clatiti rezervorul cu apa curata.

ok wN =

Golirea rezervorului de solutie

Parcurgeti etapele 1 - 4.

7.  Goliti rezervorul de solutie (28) cu ajutorul furtunului (18).
8.  Apoi, clatiti rezervorul cu apa curata.

DUPA UTILIZAREA UTILAJULUI

Dupa terminarea lucrului, inainte de parasirea utilajului:

1. Demontati peria/suportul-tampon conform indicatiei din
paragraful Transportul/Stationarea utilajului.

2. Deconectati fisa cablului de alimentare (21) de la reteaua
electrica si asezati-o pe suport.

3. Goliti rezervoarele (27 si 28) in modul descris in paragraful
relevant.

4. Efectuati procedurile de intrefinere zilnica (a se vedea
capitolul intretinere).

5. Depozitati utilajul intr-un loc curat si uscat, cu peria/
suportul cu tampon si raclorul ridicate sau demontate.

INDEPARTAREA REZERVORULUI DE
RECUPERARE A APEI

Pentru a efectua procedurile de verificare si intretinere, poate fi

necesara demontarea rezervorului de recuperare (27) in modul

indicat mai jos.

1. Goliti rezervorul de recuperare (27) conform celor descrise
in paragraful relevant.

2. Conduceti utilajul pe o podea orizontala.

3. Asigurati-va ca figsa cablului de alimentare (21) este
deconectata de la reteaua electrica.

4. Deconectati furtunul de aspirare (22) de la raclor (11).
5. Deconectati furtunul de evacuare a apei recuperate (16) de
la consola (17). “
6. Ridicati capacul (6). e
7. Prindeti rezervorul de recuperare a apei (A, Fig. 4) in zona Figura 4
(B) si ridicati-I usor. P100625

8. Deconectati furtunul de drenaj (C) de la rezervor, apoi
indepartati rezervorul (A) cu furtunurile (D) si (E).

PERIOADELE INDELUNGATE DE INACTIVITATE A UTILAJULUI

Daca utilajul urmeaza a nu fi utilizat timp de mai mult de 30 de zile, procedati dupa cum urmeaza:
1. Efectuati procedurile descrise la paragraful Dupa Folosirea Utilajului.

2. Depozitati utilajul intr-un loc curat si uscat.

PRIMA PERIOADA DE UTILIZARE
Dupa primele 8 ore, verificati daca elementele de prindere si conectare ale utilajului sunt intinse in strédnse in mod corespunzator.
Verificati daca partile vizibile sunt intacte si etanseitatea.
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INTRETINEREA
Durata de viata a utilajului si siguranta maxima a operarii sunt asigurate prin intrefinerea corecta si regulata.
Schema de mai jos evidentiaza procedurile de intrefinere prevazute. Intervalele indicate pot varia in functie de conditiile de lucru

particulare, ce trebuie definite de persoana responsabila de intretinere.

AVERTISMENT!
Procedurile de intretinere trebuie efectuate cu utilajul oprit si fisa cablului de alimentare deconectata de la

refeaua electrica.
In continuare, cititi cu atentie instructiunile din capitolul referitor la Siguranta.

Toate procedurile prevazute sau exceptionale de intretinere trebuie efectuate de personalul calificat sau de un Centru de Service

autorizat.

Acest Manual descrie doar procedurile de intrefinere usoare si obignuite.

NOTA

Pentru alte proceduri de intretinere indicate in Tabelul cu proceduri de intretinere programate, consultati Manualul de
service disponibil la orice Centru de service.

TABELUL CU PROCEDURILE DE INTRETINERE PROGRAMATE

La fiecare
sase luni

Zilnic, dupa folo-
sirea utilajului

Procedura Saptamanal Anual

Curatarea raclorului

Curatarea periei

Curatarea rezervorului si a grilei de aspirare

Verificarea cablului de alimentare

Verificarea si inlocuirea lamei raclorului

Curatarea filtrului de solutie

Verificarea strangerii suruburilor si piulitelor
Verificarea si schimbarea sistemului de aspirare a motorului carbon al cu perie

(1) Sidupa primele 8 ore de lucru.
(2) Aceasta procedura de intretinere trebuie efectuata de catre un Centru de Service autorizat al Nilfisk.
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CURATAREA RACLORULUI

NOTA
ﬁ Raclorul trebuie sé fie curat si lamele sale trebuie sa fie in stare buna pentru a putea obtine o uscare corespunzéatoare.

AVERTISMENT!
Este recomandata purtarea manusilor de protectie la curatarea raclorului deoarece pot exista deseuri ascutite.

Noohkhwh =

8.

Conduceti utilajul pe o podea orizontala.

Asigurati-va ca fisa cablului de alimentare (21) este deconectata de la reteaua electrica.

Coborati raclorul cu ajutorul pedalei (19).

Deconectati furtunul de aspirare (22) de la raclor.

Slabiti rotile de ména (12) si demontati raclorul (11).

Spalati si curatati raclorul. Curatati separat compartimentele (A, Fig. 5) si gaura de aspirare (B) de praf si resturi.

Verificati daca lama frontala (C) si lama dorsala (D) sunt intacte, nu sunt taiate si rupte, daca este necesar inlocuiti-le (vezi
procedura in paragraful urmator).

Asamblati componentele in ordinea inversa a dezasamblarii.

VERIFICAREA SI INLOCUIREA LAMEI RACLORULUI

2.

Curatati raclorul conform celor descrise in paragraful de mai sus.

Verificati daca marginile lamelor frontale (E, Fig. 5) si a lamelor dorsale (I) sunt asezate pe acelasi nivel pe toata lungimea,
daca este necesar reglati inaltimea acestora conform urmatoarei proceduri:

+ Indepartati arcurile de ridicare (F), apoi reglati lama frontala (C) si lama dorsala (D).

* Montati arcurile de ridicare pe lamele frontale si dorsale.

Verificati daca lama frontala (C) si lama posterioara (D) sunt intacte, fara taieturi sau rupturi; daca este necesar, inlocuiti-le
conform indicatiilor de mai jos. Verificati, de asemenea, daca colful frontal (H) al lamei din spate este uzat; daca este uzat,
intoarceti lama pentru a inlocui colful uzat cu celalalt (G), daca acesta este intact. Daca si celalalt colf este uzat, inlocuiti lama
conform urmatoarei proceduri:

+ Indepartati arcurile de ridicare (F), apoi tnlocuiti (sau intoarceti) lama dorsala (D).

* Montati arcurile de ridicare pe lamele frontale si dorsale.

Montati raclorul (11) si insurubati strans rotile de mana (12).

Conectati furtunul de aspirare (22) la raclor (11).

Figura 5

P100629
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CURATAREA PERIEI

AVERTISMENT!
Este recomandat sa purtati manusi de protectie la curatarea periei pentru ca ar putea contine resturi ascutite.

Demontati peria conform indicatiei din paragraful Transportul/Stationarea utilajului.

Inserati acul de pozitionare (24) si deconectati dispozitivul de transport/stationare a utilajului (23b).
Curatati peria cu apa si detergent.

Verificati integritatea si gradul de uzura al perilor periei; daca este necesar, nlocuiti peria.

ON =

CURATAREA REZERVORULUI $I A GRILEI DE ASPIRARE

1. Impingeti utilajul la zona de evacuare desemnata.

2. Asigurati-va ca fisa cablului de alimentare (21) este deconectata de la reteaua electrica.

3. Deschideti capacul rezervorului de recuperare (31), apoi curatati si spalati capacul, rezervoarele (27 si 28) si grila de aspirare
(36) cu apa curata. Drenati apa din rezervoare cu ajutorul furtunului de golire (16) si furtunului (18).
Daca este necesar, desfaceti incheietoarelelf (B, Fig. 6) si deschideii grila (A); recuperati plutitorul (C), curataii toate
componentele si apoi remontati-le.

5. Verificati daca garnitura capacului rezervorului de recuperare (D) este intact.

B

NOTA
ﬂ Garnitura de etansare (D) creeaza vacuumul necesar in rezervor pentru aspirarea apei recuperate.

Daca este necesar, inlocuiti garnitura de etansare (D) prin indepartarea din carcasa (E). La asamblarea garniturii noi de
etansare, montatii flansa (F) in zona centrala a partii din spate, conform ilustratiei din figura.

Verificali integritatea si capacitatea izolanta a suprafatei de asezare (D) a garniturii de etansare (G).

Tnchideti capacul rezervorului de recuperare a apei (6).

No

Figura 6

P100630
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CURA]’AREA FILTRULUI DE SOLUTIE
Conduceti utilajul pe o podea orizontala.

2. Asigurati-va ca fisa cablului de alimentare (21) este deconectata de la reteaua electrica.

3. Inchideti supapa pentru solutie (A, Fig. 7) situata sub utilaj, in fata rotii din stanga-spate.
Supapa (A) este inchisa cand se afla in pozitia (B) si este deschisa cand se afla in pozitia (C).

4. Scoateti capacul transparent (D) si garnitura de etansare (E), iar apoi scoateti sita filtrului (F). Curatati-le si montati-le pe
suportul (G).

NOTA
ﬂ Instalati garnitura de etansare (E) si sita filtrului (F) in mod adecvat pe capacul (D) si pe suportul (G).

5. Deschideti supapa (A) rotind-o in pozitia (C).

[e—

P100631

Figura 7

REGLAREA VITEZEI UTILAJULUI

NOTA
Viteza utilajului alterneaza in functie de tipul de podea care este curatat si de alegerea de a folosi peria sau tamponul.
Daca este necesar efectuati urméatoarea procedura.

1. Reglati viteza utilajului cu roata de mana (A, Fig. 41) conform procedurii urmatoare:
* Rotiti-o Tn sensul invers acelor de ceasornic pentru a creste viteza utilajului.
» Raotiti-o In sensul acelor de ceasornic pentru a descreste viteza utilajului.

2. Daca este dificila pastrarea directiei de deplasare drept inainte a utilajului deoarece acesta deviaza spre stdnga sau spre
dreapta, reglati roata manuala (40) rotind in sensul acelor de ceasornic sau in sens invers acelor de ceasornic.

3. Utilajul fiind gata de operare, efectuati testari manuale ale utilajului si alte ajustari.
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REZOLVAREA PROBLEMELOR

Problema

Cauza posibila

Rezolvare

Motoarele nu pornesc.

Comutatorul principal este rotit in pozitia ,0”.

Rotiti comutatorul in pozitia ,I”.

Cablul de alimentare este defectuos sau deconectat
de la reteaua electrica.

Tnlocuiti (*) sau conectati cablul.

Aspirarea apei murdare est
insuficienta.

Butonul de selectare a programelor este defect. Tnlocuiti. (*)
Motorul periei nu opereaza. Manetele sau butonul de activare sunt defecte. Tnlocuiti. (*)
Rezervorul pentru apa recuperata este plin. Golitj.

Grila de aspirare este infundata sau plutitorul se
inchide.

Curatati grila si verificati plutitorul.

Furtunul de aspiratie este deconectat de la raclor au
este defect.

Conectati.

Raclorul este murdar sau lamele raclorului sunt uzate
sau deteriorate.

Curatati raclorul sau schimbati lamele.

Capacul rezervorului de recuperare nu este inchis
corect sau garnitura este deteriorata.

Verificati si/sau curatati suprafata de asezare sau
nlocuiti garnitura de etansare.

Filtrul motorului sistemului de aspirare este murdar. Curatati.

Filtrul pentru solutie este murdar. Curatati.
Debitul de solutie este insuficient. -

Ventilul electromagnetic pentru solutie este defect. Inlocuiti. (*)

Exista murdarie sub lamele raclorului.

Indepartati resturile.

Raclorul lasa urme pe pardoseala.

Lamele raclorului sunt uzate, taiate sau rupte.

Tnlocuiti lamele.

CASAREA

legilor in vigoare:
—  Perie
—  Tampon

Apelati la un centru de recuperare a deseurilor autorizat pentru casarea utilajului.
Inainte de casarea utilajului, demontati si separati urmatoarele materiale ce trebuie eliminate la deseuri corespunzator conform

—  Furtunurile si componentele din plastic
—  Componentele electrice si electronice (*)

(*) Aceasta procedura de intretinere trebuie efectuata de catre un Centru de Service autorizat al Nilfisk.

Pentru informatii suplimentare consultati Manualul de Tntretinere disponibil la oricare Centru de Service al Nilfisk.

(*) Apelati la cel mai apropiat Centru Nilfisk, in special la casarea componentelor electrice si electronice.

20

SC400 - 9099620000




PYKOBOACTBO MO 3KCIMNNYATALUU PYCCKUM

COOEPXAHUE
] = 0 I 1 N 2
HASHAYEHUE N COOEPAHUE PYKOBOLCTBA ... e e s e 2
HABHAUEHVIE ... e et sh e e e e e e e e £ s oo e e s ee e e s e e e e s eeeer e e s e e neeaeeeneesneenee s 2
XPAHEHWE JAHHOTO PYKOBOLCTBA ...t s e e e e e 2
BAABITEHUE O COOTBETCTBUM. ... et s e re e 2
NOEHTUOULINPYIOLLME OAHHDBIE ... .o e e 2
OPYTUE CMNPABOYHDBIE PYKOBOCTBA ... o s s s n e 2
SATMACHDBIE HACTU U OBCITY KUBAHWUIE ... s s 2
N3MEHEHUA N YCOBEPLUEHCTBOBAHMA ... e e 3
SKCTUTYATALMNOHHDBIE BOBMOMHOCTU ... e s s 3
YCINOBHDBIE OBOBHAUEHMIA ..o e e s e e e me e re e e s aeesne s 3
PACTIAKOBKA/LOCTABKA ...t s a e £ sS4 e e £ R AR £ £ SRR e £ AR R £ R AR e SR RRR e R Re e e nnn e e s 3
oY e 0 I 7 0 [ L0 I 3
BUOMMBIE CUMBOJIBI HA MALLMHE ... ..o e s 3
CUMBOIJbI, NCMNONb3YEMbBIE B 3TOM PYKOBOLCTBE ... s s s 4
OBLUME YKASAHUIA ... et e s e e e s e e e e e e e e e e e e ae e em e e e e eme e e e smeeeee e e e see e e seesaeeseeeaneannns 4
LTI 0N 1| T 1 | 6
CTPYKTYPA MALLMHDI ... e st e e a e e e e e e he e e m e e e e e a e e e e s aeeeee e e e see e e seeeneseeeneaenas 6
PYUKA C MAHEJTBEO YTIPABITEHUIA ... e s s 8
KOMIMNEKTYIOLWME/OTTLUMOHATIBHBIE Y3IIBL ...t e e e 8
TEXHUUECKUE JAHHDBIE ... e e s e e s e e s e e a e e e e e ae e e e e e eee e seeeanas 9
CXEMA BJTEKTPOTTPOBOK ... e e et a e et e e e s e e e s e e ee e e sne e e er e e e ene s 10
L0 110 | =3 T0  = 7LY | 10
MEPEL BBOAOM MALUMHDBI B IEMCTBUIE ........couiiieiiteieieeeeeeie ettt s st s e 11
TTYCK M OCTAHOBKA MALLHDBL. ... e s s 12
SKCIMNYATALINA MALLNHBI (MUCTKA/CYLLKA) ... e e 13
TPAHCTOPTUPOBKA/TAPKOBKA MALLMHDBL ... s 14
ONMOPOMKHEHUIE BAUKA ... e h e h e h e e e e s h e e s b e e s e e s ae s s e e e b e e s e e s e s sees 14
MOCIIE NCTTONB3OBAHUA MALLMHDL.......coi e 15
CHATUE BAYKA C BOCCTAHABITUBAIOLLEN BOLOW. ...ttt 15
ONUTENBHDBIA TIPOCTOM MALLMHDBI ...ttt eeeeenas 15
MEPBbBIV MEPUOL VCTTOITB3OBAHMS. ...ttt ettt sttt et s st s s 15
L0 0 1 | =7 o 7 16
TABJIMUA TTNAHOBOTIO OBCITYKUBAHUIA ... e s 16
OUUCTKA LUBABPDL ...t h e e e s h e b e e e s h e e e b e e s h e e e b e s s e e e be s s e e e s be e s e e s e e e sees 17
MPOBEPKA N SAMEHA CKPEBKA LUBABPDI....... .o e s 17
HUCTRA LLETKI e oo h e h e £ s e e o b e e e e e s h e e s b e e s he e e b e e e ae e e be s s e e e ebe e s b e e saee s sees 18
OUNCTKA BAKA U BAKYYMHOWM CETKY ..ottt ettt 18
OUNCTKA OUITBTPA PACTBOPA .. s e e s s e e s e 19
PEMYJIMPOBKA CKOPOCTU MALLIMHDL ... e 19
YCTPAHEHUE HETTOJTALOK ...ttt £ h £ e e n £ e h e e e £ E e R e e e e e ann e e e e e e 20
I 211713 Y I 20

9099620000 - SC400 1




| PYCCKUN PYKOBOACTBO MO 3KCIMIYATALUN

BBEOAEHUE

NMPUMEYAHNE
Yucna e ckobkax Ae/1s10mcs CCbliIkaMu Ha KOMIOHEeHMbI, oKasaHHbIe 8 enase «OnucaHue MalluHbl».

HA3HAYEHUE U COOEPXXAHUE PYKOBO[CTBA

HasHaueHve gaHHoro PykoBoacTBa COCTOMT B TOM, Y4TOObI NnpegoctaBuTe Onepartopy BCO HEOOXoaumyo MHopmaLmio

ONsi NpaBuIibHOro, 6e30nNacHoOro N CaMoCTOATENBHOIO MCNOMb30BaHMSA MalvHbl. OHO BKIHOYAET CBEAEHMS O TEXHUYECKMX
XapakTepucTvkax MallvHbl, TEXHUKe 6e30nacHocTn, paboTte C Hel, XpaHeHun, 06CnyXMBaHUW, 3anacHbIX YacTsaX U yTUIM3aLun.
Mepepn BbinonHeHrem nobon Npoueaypbl HA MaLlMHE onepaTopbl U KBaNMMUUMPOBAHHbIE TEXHWKN AOMKHbI BHUMAaTENbHO
npoYecTb AaHHOE PYKOBOACTBO. B criyyae COMHEHWIA B CMbICIie MHCTPYKLUWIA 1 3a Nto6oM AONONHUTENBbHOM MHbopMaLmen
obpawanTtech B komnanuto Nilfisk.

HA3HAYEHUE

[laHHOe pykoBOACTBO NpegHa3HavyeHo Ans KBannuLMpoBaHHbIX ONepPaTopoB U TEXHMKOB, YTOObI NPOBECTU 06CNyXMBaHME
MaLUWHbI.

Onepatopbl He A0MKHbI BbIMNOMHATL PaboThl, NpegHa3HavYeHHble Ans kanuduunpoBaHHbix TexHukoB. KomnaHus Nilfisk He HeceT
OTBETCTBEHHOCTM 3a yLiepO, MPUYNHEHHbIV B pesynbrate HecobnogeHust aToro 3anpeTta.

XPAHEHUWE OAHHOIO PYKOBO[OCTBA
PykoBoacTBO Mo akcnnyaTtaumm 1 obCnyxnBaHuio cnegyet XpaHWTb OKONMO MallWHbI, B COOTBETCTBYOLLEM DyTRsipe, BAanu ot
KMOKOCTEN 1 ApYrvx BELWECTB, KOTOPbIe MOryT NOBPEAUTb €ro.

3AABIIEHUE O COOTBETCTBUNA
3asiBrneHne 0 COOTBETCTBUM, BXOASILLEE B KOMMIIEKT NMOCTaBKM MalLWHBbI, YA4OCTOBEPSIET COOTBETCTBME MaLUWHbI AENCTBYOLEMY
3aKOHY.

NMPUMEYAHNE
[lse konuu opuzuHana 3asiereHusi 0 coomsemcmeuu cmaHdapmam rnpuna2aromcs K OOKyMeHmauyuu MawuHbl.

MWAEHTUOUNLUUPYIOLUWME OAHHBIE

Mogenb MaLluvHbI U CEpUHLIA HOMEP yka3aHbl Ha Tabnunuke (1).

Ha Tow e Tabnuyke ykasaHbl KOO U3AENUSA U rof U3roTOBIEHNS.

OTun cBegeHus NoHagobsaTca Bam Npuy 3akase 3anacHblX YacTen Anst MalvHbl. Mcnonb3dynte cnegyowyto Tabnuuy ans sanvcu
NOEHTUUKALMOHHBIX AaHHbBIX MaLUMHbI.

Mogenb MALLUNHDI ..o

Koo UBOETINA ..o

CepuintHbii HoMep MALLUHDBI ...

OPYTUE CMNMPABOYHbLIE PYKOBOACTBA
—  Cnucok 3anacHblx YacTen (MocTaBnsieMblX BMECTe C MaLLUHOW)
—  PykoBoacTtBo No 06CcnyXmBaHMio (C KOTOPbIM MOXHO 03HakoMuTbesl B CepBucHbIx LieHTpax komnaHum Nilfisk)

3AIMNACHbIE YACTU U OBCNTYXXUBAHUE

Bce Heobxoanmble paboTbl MO aKcnnyaTaummn, 06Cny>XKMBaHUIO 1 PEMOHTY OOSMKHbI BbINOMHATLCA KBAaNnguUMpoBaHHbLIM
nepcoHanom unu CepsucHbiMu LieHTpamu komnanum Nilfisk. CnegyeT ncnonb3oBaTh TONbKO OpUrMHanbHbIE 3anacHble YacTu 1
NPUHAOSIEXHOCTU.

[na obcnyxuBaHus Unu 3akasa 3anacHblx YyacTern obpaiantece B komnanuto Nilfisk n ykasbiBanTe mogenbs, KOA M3genvs u
CEPUNHBIN HOMEpP YCTPONCTBA.
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PYKOBOACTBO MO 3KCIMNNYATALUU PYCCKUM

UM3MEHEHUA N YCOBEPLLUEHCTBOBAHUA

Nilfisk nocTosiHHO coBepLUEHCTBYET CBOM M3OENUS U OCTaBMSET 3@ COBOM NPaBO BHOCUTL MO CBOEMY YCMOTPEHUIO U3MEHEHNS 1
YCOBEPLLEHCTBOBaHUS, He 00513ysiCb NPUMEHSITb UX K MaLLUHaM, KOTOpble Obiny NpoaaHbl paHee.

JTioGble Moandukaumm n/unn AoNonHeHUs NPUHAANEXHOCTEN AOMKHbI OblTb 0406peHbI 1 BbinonHeHbl komnaHuen Nilfisk.

SQKCIMNMYATALUMOHHbLIE BO3MOXHOCTHU

Ckpy66ep-cyLumnkmn npegHasHaqeHbl 49 O4YUCTKU (BMAXKHOW OYMCTKM U CYLLIKW) FMaaKoro 1 TBepAoro nora B 06LeCTBEHHbIX MecTax
UNn Ha NpeanpuaTUAX Npy ycrnosmm 6e3onacHon akcnnyaraumm KBanmuumpoBaHHbIM ONnepaTopoM.

3anpellaeTcs ncnonb3oBaTb CKpyb6ep-CyLINnKn Anst MbITbS KOBPOB.

YCNOBHbIE O6O3HAYEHUA
HanpaBneHus Bnepea, Hasag, BNpaBo Wi BNEBO YKa3blBAKTCS OTHOCUTENBHO NonoxeHust pyk OnepaTtopa Ha pyrne MaluunHbl BO
BpeMs ynpaBneHus et (2).

PACIMNAKOBKA/OOCTABKA

Mpu pacnakoBke MalUMHbI TLLATENBHO CriedynTe NHCTPYKLUMSIM Ha yNakoBKe.
Mocne fOCTaBKU MaLUVHbI MPOBEPLTE, He Bbiny N NOBPEXAeHb! MaLlvHA 1 YNakoBKa B XO4e TPaHCMNOPTUPOBKY.
Ecnun o6HapyxumBaloTCsl IBHble NOBPEXAEHUs!, COXpaHuUTe yNnakoBKy 1 npeabsiute ee CryxGe MNepeBo3ok, koTopasi 4OCTaBuna
MaLumHy. HemeaneHHo cBsbxuTech ¢ MepeBo3yvKoM Ans NoAaYn peknaMauum o NoBpexaeHun rpysa.
BmecTe ¢ MaluMHOM AOMmKHbI BbiTb NOCTaBMNEHb! CreayoLLmMe No3nLnK:
—  TexHudeckasi [OKYMeEHTaUus:
+ PykoBogcTBO Mo akcnnyataumu 1 oGenyxuBaHuio ckpy66epa-cyLumnki
+ Cnucok 3anacHbIx YacTeit ckpyb6epa-cyLmnnkm

BE3OINACHOCTb

CnepyoLume cvMBOIbI 0603HAYalOT NOTEHLMANBHO ONacHble CUTyauun. BHUMAaTENbHO NPOYTUTE 3TW CBeAEHUs I NPUMUTE BCe
HEeoBXoAMMble Mepbl 3alWThI MHOAEN U UMYLLECTBA.

[ina npenoTepalleHnsi TpaBMUPOBaHNA HEOBXOAMMO BHUMAaHME onepaTtopa MalluHbl. Hukakue nporpammbl TEXHUKU GE30MacHOCTH
He MOryT GbiTb 3deKTUBHLIMM 6e3 y4acTusi YenoBeka, OTBETCTBEHHOI 3a paboTy MalUVHbI. BOMbLMHCTBO HECYAaCTHbIX CriyYaes,
KOTOpbIe MPOUCXOAAT Ha NPeanpUATAN Npu paboTe ¢ MaLLUHOW UMK ee NepemMeLLIeHUI, Bbl3BaHbl HEBLINMONMHEHNEM NMPOCTENLLINX
npaBui 1 HecobroaeHeM aneMeHTapHON 0CTOPOXHOCTU. OCTOPOXKHOCTL M BHUMaTENbHOCTL OnepaTopa - fyyluas 3almra ot
HECYaCTHbIX CrlyYyaeB 1 BaXKHEeNLWMNiA (pakTop YCMeLHOro BbINonHeHus noboii nporpaMMbl 6€30MnacHOCTU.

BUWAUMBIE CUMBOJIbl HA MALUUHE

OCTOPOXHO!
fi [:E] BHUMamensHO NpoYmume UHCMPYKYUU, Npexde YeM ebIMONHAMb Kakue-nu6o delicmeusi ¢

MawuHou.
OCTOPOXHO!

qax 2k He ucnonb3yiime MawuHy Ha criyckax rnod yasiom, npeebiwarowum crneyudgukayuu.

OCTOPOXHO!
He molime mawuHy nod NpsiMbIMU cmpysiMu 800bI USIU cMpysIMU o0 daesieHueM.
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CUMBOIJIbI, UCIMNOJIb3YEMbIE B 3TOM PYKOBOLCTBE

OMACHO!
O603Hayaem onacHyro Onsi Onepamopa cumyayuto ¢ oracHocmMbo CMepmesibHo20 ucxooa.

OCTOPOXHO!
O6o3Havyaem nomeHyuanbHbIlU PUCK MpaeMupoeaHus siroded.

BHUMAHUE!
O603Hayaem npedocmepexeHue unu 3aMmeyaHue, C8si3aHHOEe C 8aXKHbIMU UJIU MOJI€3HLIMU (OYHKUUSIMU.
O6pamume eHuMaHue Ha ab3aybl, MOMe4eHHbIe 3MUM CUMBOJIOM.

NPUMEYAHUVE
Ob6osHavyaem npumeyaHue, c8s3aHHOE C 8aXXKHbIMU UIU MOME3HbIMU (OYHKUUSAMU.

KOHCYNbTALUMA
O6o3Ha4yaem Heobxodumocmb obpawieHUs K « Pykogodcmay o skcrilyamayuu u o6cryxueaHuro» nepeod 8bIrnoiHeHUeM
nobou npoyedypsil.

= @P> BB

OBLUME YKASAHUA

OTaenbHble npeaynpexaeHna o noteHumanbHOM yu.Lep6e 0N Nogen  MallvHbl MOKa3aHbl HUXKe.

OMNACHO!

— [leped ebinonHeHuUeM Kakux-u6o delicmeuli Mo mexobcyxusaHuro, PeMOHMY, OYUCMKEe UJlU 3aMeHe,
noeepHume 2siagHble pybunbHUKU MawuHbl (3) 8 nosoxeHue «0» u omcoeduHumMe wmercess om
anekmpu4eckou cemu.

— Tonbko crneyuanbHO 06y4YeHHbIe Tuya O0JKHbLI UCMOIb308amb MawuHy.

— [Mpu pabome oKo/10 351IeKMPUYECKUX Y3J108 3anpeujaemcsi HOCUMb KakKue-mu6o yKkpaweHusl.

— 3anpewaemcsi secmu pabomy nod nodHsimol MawuHoU, ecsiu OHa He 3aKperisieHa Ha 6e30nmacHbIX ornopax.

— He ucnonb3yiime MawuHy OKOJIO OMacHbIX, 80CIIaMEeHSIFOUWUXCS U/unu e3pbie4ambIX MOPOWKOS,
JXudkocmell usu napoes: dma MawuHa He rnpedHa3Ha4YeHa Ossi cbopa onacHbIX MOPOWKOE.

OCTOPOXHO!

— BHumamersnbHO npoYymume ece UHCMPYKUUU neped ebinosiHeHUeM 1to6ol pabomabl Mo ob6¢cayxueaHuro uu
pemMoHmy.

— Cemeeol WHyp MawuHbI 3a3eMJIEH, U coomeemcmeayroujasi wmericesibHasi 8usiKka mojke 3a3emsieHa. B
ciyyae HenpaeusibHoOU pabomsi unu ebixo0a U3 cMpPOosi MaWUHbI 3a3eMiIeHHoe coeOUHEeHUe CHUXxaem
onacHocmb NopaeHusi 35IeKMpPU4eCKUM MOKOM.

— LUWImencenbHas eunika cemegozo WHypa G0O/KHa 8K/IH04YambCs 8 MOOX00s WY 0 PO3emKy, komopasi
3a3emsieHa 8 coomeemcmeuu ¢ delicmeyrowuM 3aKOHOM.

— HenpaeunbHoe NodKI04YeHUEe MOXem cmamb MNPUYUHOLU MOoPaXKeHUs1 3JIeKMPUYECKUM MOKOM.
lMpokoHcynbmupylimecs y keanuguyupoeaHHO20 crieyuasucma, Ymobbl 6bimb yeepeHHbIM 8
npasunbHOCcMu 3a3emMsieHUsi po3emku.

— He nbimatimecb cuJsioli BOMKHymMb wmericesibHyl 8UJIKy cemego20 wHypa. Ecnu wmencenbHasi ausnka
cemeeo20 WHypa He 8cmasJsisiemcsi 8 po3emkKy, ycimaHo8ume HO8YH0 3a3eMJIEHHYI0 PO3emKy ¢ MoMoWwb
KeanuguyuposaHHo20 cneyuanucma.

— [leped nodknoyeHUEM 8UJIKU Cemeso20 WHypa K ariekmpocemu y6edumecb, Ymo yacmoma
U asleKmpuYyeckKoe HarnpsixeHue, yKka3aHHble Ha mabnu4dke (1) ¢ cepuliHbIM HOMEPOM MaWUHbI,
coomeemcmeyrom rokasameJsisiM 3jiekmpocemu.

— He omknroyalime mawuHy, 0ep2asi 3a cemeeoll WHypP. [nsi omknroyeHuss om cemu 6epumech 3a wmerncesb,
a He 3a WHyp.

— He kacalimecb wmerncensi, WHypa unu MawuHbl MOKPbIMU pyKamu.

— Bebikmodume ece cpedcmea ynpaesieHus neped omkito4eHueM om cemu.

— PezynspHo nposepsilime cunoeol kabesib Ha Haslu4yue nospexoeHutll, mpewjuH, pa3pe3oe8 U cs1edos U3Hoca.
lMpu HeobxodumMocmu 3aMeHuUme ezo.

— Ecnu kabenb numaHusi noepexoeH, e20 Heo6xoduUMO 3aMeHUMb Ha npednpussmuu rnpouseodumerisi Usu e
aemopu3o08aHHOM CEP8UCHOM UeHmpe.

— Bo u3bexaHue onacHocmu, ecsiu cemeeol WHYyp nospexoeH, obpamumecsk 8 CepsucHbil Ljeump Nilfisk
unu mexHu4YyecKomy crneyuasucmy.

— He msaHume u He Hocume MawuHy, depxacb 3a cemeeol WHYpP, U HUKo20a He ucrnosnb3ylime cemeaol WHYpP
8 kayecmee py4ku. He 3akpbiealime deepb nogepx cemegoz2o WHypa U He MmsiHUMe e20 80Kpy2 ocmpbIx
Kpaee unu yanoe. He npoeodume mMawuHy o cemeeomy WHYPY.

— LUjemka He QomkHa KacambCsi cemeso20 WHypa.

— [Hepxume cemeeoli wHyp edanu om Hazpembix nosepxHocmed.

— [nsa cHuxeHusi pucka noxapa, nopaeHusl 3/IeKmpuU4eCcKUM MOKOM UJlu mpaeMbi He ocmaensilime 6e3
npucmompa MawuHy, koeda oHa rnodkJio4eHa kK cemu. Omknroyalime MawuHy om 371leKmpocemu, ecsiu oHa
He ucnonb3yemcs u neped npoeedeHUeM mexHUYeCcKo20 06cyXueaHus.

> P
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PYKOBOACTBO MO 3KCIMNNYATALUU PYCCKUM

OCTOPOXHO!

— Kak npu pabome, mak u e Hepaboyem cocmosiHuu o6s13amesibHO 3awuuwjalime MawuHy om CosHYa, O0X0s U
Hernoe2o0bl. XpaHume MaWuHy 8 nomMeuw,eHuu e cyxom mecme. MawuHy cnedyem 3kcrsiyamupogamsb 8 CyXux
ycJ108usix, IKcnyamayus usu xpaHeHuUe 8He MoMeUW,eHUs1 8 YCJI08UsIX 8bICOKOU 8JIaXXKHOCMU 3arnpeueHbl.

— [leped ucnonb3oeaHuem MawuHbl 3akpolime ece 9e8epu u/unu KpbIWKU, KaK Moka3aHo 8 pykoeodcmee
nonb3oeamers.

— MawuHa He npedHa3HaYyeHa OJis1 UCMONb308aHUs JluyaMu (eksroyasi demeli) ¢ 02paHUYEHHbIMU
¢husuyeckumu, YyecmeumesibHbIMU U NICUXUYECKUMU 803MOXXHOCMSAMU, JIU60 ¢ HeAO0CMamoYHbIM OfbIMOM
U 3HaHUSIMU, ecJlu MoJIbKO UX HE KOHMPOoJIUpyem usu OHU MPOWJIU UHCMPYKMaX Mo Uucrosib308aHur0
MawuHbl, KOMopPbIU NMPoees1 Yesloeek, omeaeemcmeeHHbIl 3a ux 6e3o0nacHOCMb.

Heo6xodumo koHmponupoeams demel, Ymobbl OHU He u2pasiu ¢ MawuHou.

— lNpu pabome psidom ¢ dembmMu mpebyemcsi ocoboe eHUMaHue.

— MHcnonb3ylime mawuHy MosIbKO Mak, Kak nokaszaHo e daHHom Pykoeodcmee. Criedyem ucnosib3o8amb
monbko kommnnekmyrousue, pekomeHdoeaHHsble Nilfisk.

— TwamenbHO Npoesepslime MawuHy neped KaxobIM UCMO/Ib308aHUEM, ece2da rnpoeepsilime nNpasusibHyHo
c6opky komnoeHmos. Ecnu mawuHa He cobpaHa Hadnexawum obpa3om, 3Mo Moxxem rnpusecmu K
rnosly4eHuUr0 mpaem u rnoepexoeHuro ob6opydoeaHus.

— lMpumume ece Heobxodumbie Mepbl, YMobbI Npedomepamumsb 3axeam O08WKYUW,UMUCS YacmsiMU MawuHbl
eoJioc, yKkpaweHull u ceo600HOU 00ex0bl.

— He ucnonb3yiime MawuHy Ha criyckax nod yasiom, npeebiwarowum cneyugpuxkayuu.

— He ucnosnib3ylime MawuHy Ha HaKJIOHHbLIX MOBEPXHOCMSIX.

— He HaknoHsilime MawuHy 60os1ee YeM Ha y20J1, yKa3aHHbIlU Ha camoll MawuHe, 80 u3bexaHue nomepu
ycmou4usocmu.

— He ucnonb3ylime mawuHy Ha 0co60 3anblsIeHHbIX y4acmkax.

— MHcnonb3ylime mawuHy mosibko 8 mex Mecmax, 20e obecrie4eHO Hadsiexaujee oceeujeHue.

— Mpu ucnonb3oeaHuu daHHOU MawWuHbI cobrodalime oCMoPOXHOCMb, YMobbl He HaHecmu epeoda JIH3sIM
unu obbekmam.

— He donyckalime cmosIKHO8EHUSI MawWUHbI CO CMeJilaxamu usiu jiecaMu, 0CO6eHHO ecylu ¢ HUX Mo2ym
ynacmb npedmemsl.

— He cmaebme koHmMelHepbI C XUOKOCMbLIO Ha MawuHy, UucroJsib3ylime coomeemcmeyrouwuli depxxamesb
6annoHa.

— [Hdonycmumas pabo4yass memnepamypa mawuHbi - om 0 °C do +40 °C.

— [Jdonycmumass memnepamypa xpaHeHusi MawuHbl - om 0 °C do +40 °C.

— [Honycmumas enaxHocmb - om 30% Ao 95%.

— [Mpu ucnonb3oeaHuu Yyucmsawux cpedcme 0151 nosa caedylime UHCMPYKYUSIM Ha yrakoeke amux cpedcma.

— [pu pabome ¢ yucmsuw,umu cpedcmeamu 07151 osia Hocume coomeemcemayruue nepyamu U 3auyumHble
cpedcmaea.

— He ucnonb3ylime MawuHy 8 kKayecmee mpaHCNopMmMHoO20 cpedcmaa.

— Ymob6bI He noepedumsb nosi, He ocmaeJisilime eK/1HOYEeHHbIMU Wemku/npoknadku, koeda MawuHa cmoum.

— B cny4ae noxapa ucnosb3ylime NOpowWKoesbll, a He 800siHOU O2HemMywumerssb.

— He nopmume 3awjumHbie o2paxxdeHusi MawuHbl U cmpo2o cobnrodalime 06bI4YHbIe yKa3aHUsl Mo
obcnyxueaHuro.

— He noseonstime kakum-nu6o o6Lekmam nonadams 8 omeepcmusi. He ucnosnb3ylime MawuHy ¢
3acopueswumucsi omeepcmusimu. Bcezda depxume omeepcmusi ce0600HbIMU OM Mbi1U, 80JI0C U Opy2ux
MocmopoHHUX npedmMemos, Komopbkie MO2ym CHU3UMb [TOMOK 8030yXxa.

— He cHumatime u He meHsilime mabIuUYKuU U HakseliKku, PacrosiOKeHHbIe Ha MalluHe.

— [aHHyro MawuHy Henb3s1 NpuMeHsIMb Ha dopoaax U ynuyax.

— Cobnodalime mMepbl MPedoCcmMoPOXXHOCMU 80 8pPeMsi MePe8o3KU MaWUHbI MpU memrepamype HuXe moYyku
3amep3aHusi. Boda e 6ayke ¢ eoccmaHaenuearoujeli 000U unu wiaH2ax Mo)Xxem 3aMep3Hymb U Cepbe3HO
noepedums MawuHy.

— MHUcnonb3ylime wiemku u npoknadku, nocmasssieMbie 8Mecme ¢ MalWuHOU unu yka3aHHble 8 Pykoeodcmee
nonb3oeamertsi. Ucrionb3oeaHue Opy2ux Wemok usu rnpoknadoK Moxem cHU3UmMb 6e3onacHocme.

— B cny4ae HeucnpagHocmu MalWluHbl MPo8epbme, He 8bl38aHa JIu OHa omcymcmeuemM ob6cyxueaHusl.

B cnyyae Heobxodumocmu o6pamumecsh K Yyro/THOMOYEHHOMY crieyuasucmy usiu 8 asmopu308aHHbIl
CepeucHsbit Ljenmp.

— Ecnu mawuHa
* He pabomaem OO/IKHbLIM 06pa3om
* nospexdeHa
* umMeem yme4ku 800bl UNU NeHbl
* ocmanachk Ha ynuuye 8 rniaoxyr no2ody
e HaMmoK/a usu rnonasna e eody
HeMeOdneHHO 8biKIroHume ee u o6pamumecs e CepaucHbil LJenmp Nilfisk unu k mexHu4eckomy
cneyuanucmy.

— Ecnu cnedyem 3ameHumsb Kakue-nu6o demanu, mpebylime y yrnoJIHOMOYeHHO20 dusiepa usu Po3HUYHO20
npodaeya OPUIrMHAJIbHBIE 3anacHble Yacmu.

— [Ons o6ecneyeHusi Hadnexawel u 6e3onacHol pabombl MawuHbI NMN1aHoeoe obcyxusaHue, onucaHHoe
e coomeemcmeyrouwjeli 2rnase daHHo20 Pykoeodcmea, G0/MKHO 8bIMOJIHSIMbCS YMOJTHOMOYEHHbIMU
compyO@HuUKamu usu aemopu3oeaHHbIM CepeucHbIM LjeHmpom.

— He moiime mawuHy no0 npsiMbIM HanopoMm 800kl Uu eOKUMU eeuwjecmeamu.

— Bbleodumb MawuHy U3 aKcnsyamayuu ciedyem e coomeemcmeuu ¢ npasusiamu ymusnausayuu, nocKosibKy
oHa codep)xum epedHble Uu MOKCUYHbIe Mamepuasibl (3/1eKMpPOHHbIE KOMIOHEHMbI U M.0.), ymunu3ayusi
KOomopbIx, coanacHo cmaHdapmam, O0/IKHa Mpou3eo0umscsi 8 cneyuanbHbIX YeHmpax (CM. annasy
«Ymunu3sayus»).
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PYKOBOACTBO MO 3KCIMIYATALUN

=N

OMUCAHUE MALLUHDbI
CTPYKTYPA MALLUUHBI

Tabnnyka ¢ cepuiHbIM HOMEPOM/TEXHUYECKMMU OaHHBIMMW/

cepTudmkaumnen CooTBeTCTBUA

PykosiTka ¢ naHenbio ynpasneHns

[MaBHbIV BbIKMOYaTENb
CTONOpHbLIN/MPOMNYCKHOM KnanaH Toka pacTeopa
OneKTPOMarHUTHLIN KnanaH pacteopa

KpblLLKa BOCCTaHOBUTENBLHOTO Havka

3agHee koneco Ansa onopsl Weabpbl
LleHTpanbHble koneca Ha 3akpennieHHon ocu
LLleTka/npoknagka

Mnatdopma weTku/npoknagkoaepxarens
LlIsabpa

MaxoBuku gepxatens weabpbl

Ckpebok nepegHew LBabpbl

Ckpebok 3agHel LwBabpbl

KpenexHble npyxuHbl ckpebka wsabpbl
CnyckHOW LWnaHr BocCTaHaBnMBatoLLen Boabl
Ckoba crnyckHOro LnaHra BOCCTaHaBNUBAOLLEN BOAbI

18.
19.
20.
21.
22.
23.
23a.

23b.
24.
25.
26.

27.
28.

CnycKkHOW LUNaHr Ans pacteBopa ¢ OTMETKaMM YPOBHS
Mepanb onyckaHus weabpbl

duneTp pacteopa

CeTteBon LWHYp

BakyyMHbIn wnaHr weabpbl

YCTpOWCTBO ANSA TPaHCNOPTUPOBKW/NapKOBKK
YCTpOWCTBO ANA TPaHCNOPTUPOBKW/NapKOBKK
(3auenneHHoe)

YCTpOWCTBO ANSA TPaHCNOPTUPOBKW/NMapKOBKK
(oTuenneHHoe)

MO3MLMOHNPYIOLLMIA LWNAWHT YCTPOUCTBA
TPaHCNOPTUPOBKN/MAPKOBKM

MpobGka cnycKHOro LnaHra BOCCTaHaBNUBAIOLLEN BOAbI
Hepxatens 6annoHa

Bayok ¢ BoccTaHaBnuBatoLwen Bogomn

Bauyok gnsa pacteopa

3
I H{M\\m\\\\\\\\\
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PYKOBOACTBO MO 3KCIMNNYATALUU

PYCCKUH

CTPYKTYPA MALUUHbBI (npoaomkeHue)

Kpbllwka 6ayka c BocCTaHaBNMBatoLLEN BOAOW (OTKpbITOE
NornoxeHune)

YNnoTHeHWe KpbiLku 6ayka ¢ BocCTaHaBNMBatoLLE BOOOM
Onopa npegHen LWeTKU/Npoknaakoaepxarens

OTcek bayka ¢ BoccTaHaBnMBatoLLen BoAown

31.

32.
33.
34.

i

)
T Tl

WIMHNNMWNNNH\

my

35.
36.

37.
38.

HanveHas ropnosuHa 6ayka onsi pacteopa
BakyymHas ceTka ¢ aBTOMaTU4ECKON 3anopHO-BbINYCKHOW
cuctemon

CbeMHbIV LWnaHr Ans 3anvMBKy pacTBopa

[Buvratenb BakyyMHON CUCTEMbI

[OBwvratens weTku/gepxartens Npoknagku

MaxoBuWK perynnpoBK1 NPSIMONNHENHOIO OBUXKEHMS
MalLUVHbl Bnepes

MaxoBWK perynmpoBKu CKOPOCTU ABWKEHUSI MALLWHbI
Bnepeq

LLeTka

Mpoknapkogepxatenb

Mpoknagky

HanpaeneHne nosopoTa LWeTku

MogHsATas weabpa

P100634
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PYKOBOACTBO MO 3KCIMIYATALUN

PYYKA C NAHENBIO YNPABNEHUA

51.
52.
53.

54.
55.
56.
57.

KOMIMJIEKTYOLWME/ONUNOHATIbHBIE Y3Jlbl

Pyuka ynpaeneHusi

Pyuka Bbibopa nporpammbl

Mporpamma: LweTtka - BakyyMHasi CUCTEMA - BKITHOYEHMWE
noToka pacTteopa

Mporpamma: weTka - BKIoYeHMe NnoToka pacTeopa
Mporpamma: BKMoYeHME BaKyyMHOW CUCTEMBI
BbikntoyeHne matumHbl «0»

KHonka BKnoYeHns Toka Boabl HaxaTtb, 4Tobbl HaNUTb
HeobXxoanMMoe KONMMYecTBO, Kak NokasaHo CBETOAMOA0M
(58).

58. CaeToamogHble MHAUKATOPbI pacxoda pacTeopa

O O\.’ Ceetogunog 1 ropur:

MVHUManbHBIA NOTOK pacTBopa «JKOY.
APy g
000

CseToamos, 2 ropuT:
A
000

CpegHumn NoTok pacTeopa
000

Csetoguoa 3 roput:
MakcumanbHbIA NOTOK pacTBopa.

CBeToamnos BbIKMHYEH.
MoTok pacTeopa nepeKpbIT.

59. KHonka 3anycka MalLuHbI
60. Pblyaru wetku
61. Pblyar perynvpoBK/ HaKIoHa pyyky ynpaeneHus

B gononHeHue k cTaH4apTHbIM KOMMOHEHTaM MallMHa AN 0cobbix obnacten npuMeHeHns MOXeT ObITb 06opyaoBaHa
cnegylLwuMmn NpuHaaNeXHOCTIAMU U y3namu:

3a gononHUTENbHBIMY CBEAEHUSIMU O NPUHaANEeXHOCTAX U onuMoHanbHbIX y3nax 06pau.la17|Ter K aBTOpM30BaHHOMY POSHM‘-IHOMy

LLleTkn/npoknagku 13 pasnuyHbIX MaTtepnanos
MpoTnBoBEC

npogasLly.
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PYKOBOACTBO MO 3KCIMNNYATALUU

PYCCKUH

TEXHUWYECKWUE OAHHbIE
Mopenb SC400 43E
[nuHa mawuHbl 1.230 Mmm
LLinprHa maLwmHbl co weabpon 720 Mmm
LLnprHa malwmHbl 6e3 weabpbl 570 mm
MwuH./MaKc. BbICOTa MaLUWHbI C PeryrnmpyemMon py4kon ynpasneHust 725 - 1,115 mm
Bec ¢ nyctbiMn 6avkamm 66 Kkr
Macca-6pyT1T0 aBToMObMnsA (GVW) 123 kr
Bec c ynakoskon 88 kr
[MpoTnBoBeC (onunoHanbLHo) 33 kr
MwuHuUManbHbIN paguyc NnoBopoTa 750 Mmm
LLInprHa 30HbI O4NCTKM 430 mm
[nameTp LeHTpanbHoro koneca 250 mm
[nameTp weTkn/npoknagku 430 - 432 mm
[aBneHune 3agHero koneca Ha non 1,3 H/mm?
[laBneHune LWeTKW/MPOoKNaaKM ¢ NoMHbIM 6a4koM 1 ONyLLEHHOW LLBabpoi 38 kr
CosnaBaeMmbiil Bakyym 1300 »mH,O

MwuH./mMakc. pacxoq pacteopa

0,4 - 1,6 nutpa/mMuH.

CKOpOCTb BpalleHust aoBuraTens WeTku/npoknaakogepxarens

150 06./MUH.

YpoBeHb AaBrneHus 3Byka Ha pabovem mecte (ISO 11201, ISO 4871, EN 60335-2-72) (LpA)

70 aB(A) £ 3 4B(A)

YpoBseHb AaBnenus 3syka mawwmHbl (ISO 3744, ISO 4871, EN 60335-2-72) (LwA) 87 pb(A)
YpoBeHb Bnbpaumm pykn onepatopa (ISO 5349-1, EN 60335-2-72) < 2,5 m/cek.?
MakcrmanbHbIv yron nogbema npv pabote 2%

EmkocTb 6adka ons pacteopa 23 nutpoB
EmkocTb 6adka c BocCcTaHaBnmBeatoLlen Bogon 21 nutpos
Knacc 3awmtbl X4

Knacc 3awmTbl (anekTpuyeckuin) |

MoLyHoCTb MOTOpa BakyyMHOW CUCTEMbI 550 B
MoLHOCTb MOTOPOB AepxaTenen LWeTok/npoknagkogepxarenen 1.100 BT.
HanpshkeHune aneKkTpu4ecKkon cuctembl 230B-50Ty
Obwas noTpebnsemas MOLLHOCTb 1,6 kBT
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| PYKOBOACTBO MO 3KCIMIYATALUN

CXEMA JJEKTPOINPOBOOKHU
KHonka LiBeToBble koAbl
EB1 OneKTpoHHas KOHTPOrbHAasA NaHernb BK YepHbiit
EBLED | 3nekTpoHHas nnarta ceBetoavoaa BU CuHMi
EVA1 OneKkTPOMarHUTHbIN KNnanaH MOLLEro CpeacTsa BN KopunuHessbiit
F1 [MnaBkui npegoxpaHvTenb CUrHanNbHON Lenu GN 3eneHbli
LDA 3eneHblii CBETOAMOA, GY Cepbinn
LDB 3eneHbIi/KeNnThI cBETOAMOA, 0oG OpaHxeBblit
LDC 3eneHbli/kpacHbI CBETOANOL,. PK PosoBbin
M1 MoTop wweTtok RD KpacHbii
M2 [Buratens BakyyMHON CUCTEMBbI VT dronetosbIn
SWO0 [MaBHbIN BbIKNOYaTENb WH Benbin
SW1 Mepekntoyatensb ynpaBneHus YE Kentbin
SW2 KHonka BKITHOYEHNS LLETKN
SW3 KHonka ckopocTu nogaym MoloLLero cpeacTtea
EB1
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SW3 SW2
EBLED
P100650
UCNOJIb3OBAHUE
OCTOPOXHO!
B HeKomopbIx Mecmax Ha MaWuHe UMeromcs HakJieliKku ¢ cuMeosiamu:
— OIIACHO
— OCTOPOXHO
- BHUMAHUE
— KOHCYIIbTALUA

Mpu 3HaKOMCTBe ¢ HacTosILLMM PykOBOACTBOM, ONepaTop AOIKEH yAensTb 0co60e BHUMaHWe 3Ha4YeH 0 CUMBOIIOB, YKa3aHHbIX Ha
Tabnuukax (cMm. naparpad BusyarnbHble CMMBOMbI Ha MaLLUHE).
He 3akpbiBaiiTe 3Ty TaBNUYKK 1 cpady e 3aMeHsINTe KX B CriyyYae NOBPeXaeHMs.
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PYKOBOACTBO MO 3KCIMNNYATALUU PYCCKUM

NEPEQ BBOOOM MALUWHBLI B LEACTBUE

YcTaHOBKa LEeTKU UNu npoknagkogepxarens

NPUMEYAHVE
Ucnonb3ylime wemky (42) unu npoknadkodepxamerb (43) 8 coomeemcmeuu ¢ MuUnoM o4uu,aemMoa0 rnosna.

BcTaBsTe NO3MLMOHMPYIOLWMIA WNAWHT (24) 1 pacuenuTe YCTPONCTBO TPAHCNOPTUPOBKU/NapKoBku (23b).

MogHnmuTe nnatdopmy weTku/npoknagkogepxatens (10), nepeasrHyB pyyKy ynpasneHus (2).

Pacnonoxwre weTky (42) unu npoknagkogepxarens (43 n 44) nog nnatgopmon.

OnyctuTe nnatdgopmy (10) ¢ NOMOLLBIO PyyKM ynpasreHus (2).

MogknounTe BUNKY LWHYpa NuTaHus (21) K anekTpoceTy.

MosepHuTe pykoATKy (52) Ha nporpammy (53).

HaxmuTe Ha KHonKy BkrtoveHua (59) BmecTe ¢ pblyaramu weTkum (60), 4Tobbl 3admKenpoBaTh LLETKy/Npoknagkoaepxarernb
Ha nnartdgopme npmsogHon ctynuupl (10). B cnyvae HeobxoamMmocTy noBTOpANTE 3Ty NpoLeaypy, noka He yaacTcs 3auenvTb
LeTKy/aepxaTtenb NpoKnagok.

NookrwN =

Umerowmecs LWETKN U COOTBETCTBYHOLLME PYKOBOACTBA NO UX MPUMEHEHUI0 (B KayecTBe peKoMeHpaLuui)

Mogenu MIDLITE GRIT 180 MIDGRIT 240 PROLITE UNION MIX

BeTtoH

BeToHHO-MO3anyHbIl Non

Kepamuueckue nnutku/GyToBbin
O6was uncTka KameHb
Mpamop

BuHunosble nnnTkm

Pe3nHoBble NAUTKM

PeavHoBble nnnuTku

MonupoBka Mpamop

BuHunoBkble NnNnTkn

YcTaHoBKa WBabpbI
8. YcraHoBuTe wBabpy (11) 1 3akpenuTe ee C NOMOLLbIO MaxoBUKOB (12), 3aTeM NOACOEANHUTE K Hell BaKyyMHbIN LUNaHr (22).

HanonHeHusa 6ayka ansa pacTtBopa

BHUAMAHUE!
HUcnonb3yiime mosibko cs1abo rneHsiujuecsi u He 8ocryaMmeHsieMble Yucmsiujue cpedcmea, npedHa3HayeHHbIe
0n151 ucnosb306aHuUsi 8 a8MOMamuYyeCKUX Yucmsau,ux MawuHax.

OCTOPOXHO!

IMpu ucnonb3oeaHuu Yyucmsawux cpedcme s nona cnedylime UHCMPYKYUSIM Ha yriakoeke amux cpedcme.
IMpu pabome ¢ yucmsawumu cpedcmeamu Osis1 Mosla Hocume coomeemcmeayroujue nepyamku u 3aujumHbie
cpedcmea.

9. WcnonbaywnTte 3agHo0 (35) nnv nepeaHio HanvBHY roproBuRy (37) Ans HanonHeHus 6adka (28) pacTBOpOM, NPUroAHbIM
ANs BbINOSHAEMOol paboThbl.
He HanonHsnTe 6a4ok Ans pacTBopa NOMHOCTbLIO - OCTABbLTE HECKOMbKO CAHTUMETPOB OT Kpasi.
Bcerna cnenyiite MHCTPYKUMSIM MO NOArOTOBKE pacTBOpa, NPMBEAEHHBIM Ha YNaKoBKE XMMUYECKOTO BELLECTBA.
TemnepaTypa pacTBopa He AormkHa npebiwatb 40 °C.

PerynupoBku
10. OtperynupyinTe pyyky yrnpasneHus (2) ¢ nomoLlpbto pbivara (61) ans ygobHoro nonoxeHus.
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PYCCKUN PYKOBOACTBO MO 3KCIMIYATALUN

NMYCK N OCTAHOBKA MALLUUHbI

Myck mawwuHbI

1. TogroToBbTE MaLUMHY, Kak NOKa3aHo B NpeabiayLleM pasaerne.

2. OTkaTuTe MaluMHy Ha MecTo paboTbl, TONKas ee pykamu 3a pyyky ynpasneHus (2).

3. Mogkntounte BUNKY LIHypa NUTaHuA (21) K anekTpoceTy.
OCTOPOXHO!
lMeped nodknro4YeHUEM 8UJIKU cemego20 WHypa K 3jiekmpocemu y6edumecs, 4mo Yacmoma u 3J1eKmpu4yeckoe
HanpspKkeHue, yka3aHHble Ha mabnuyke (1) ¢ cepuliHbiM HOMEPOM MawUHbI, COOMeemcmayrom rnokKaszamesnsim

anekmpocemu.
4. BknounTe MalLuUHY, NOBEPHYB OCHOBHOW nepekntodaTens (3) B nonoxeHve «I».
5. Onyctute weabpy (11) c nomowbto neganu (19).
6. TloBepHuTe pykosATKy (52) n BbIGEPUTE OOHY M3 NPOrpaMm B COOTBETCTBUU CO CcreaytoLlel Tabnuue:
Bbi6op CumBon Mporpamma
(53) "l l PARN & OuucTka 1 cyLuka
[« BERY N LLleTka - BaKyyMHasi cuctema - BKoYeHue noToka pacrteopa
(54) T CE OuncTka.
< /N LlleTka - BKNoYeHWe NoToka pacTeopa
(55) YnN Cywa
JEXY BKrtoueHne BakyyMHOIA CUCTEMBI

7. Haxmute Ha KHOMKY nogaym notoka pacteopa (57) Ansg nsMeHeHus KonmyecTBa pactBopa. 3eneHbin ceetoamos (58)
0603HayaeT KONM4eCTBO NOTOKa B COOTBETCTBUM CO creaytoLLen Tabnuuen:

CeeToguopn CumBon Mporpamma
ropumr (58)
N/
O O-‘- MuWHMManbHBIN MOTOK pacTBopa «KO».
ik ECO

N/ N/
O-.-.- CpefHuit NoTok pacTeopa
/7 ' N/ ' AN
N N N /
-‘-.-.- MakcumanbHbIn NOTOK pacTeopa.
7/ \ N/ \ N/ \ AN
O O O MoToK pacTBOpa NEpEKpbIT.

8. [ns Hayana o4YUCTKU/OCYLLKW, MONOXUTE PYKU Ha PYKOATKY (2) U HAXMUTE Ha KHOMKY BKMoYeHus (59) 1 ogHOBPEMEHHO Ha
pblyary BKkroYeHus wetku (60).

OcTtaHOBKa MalUUHbI

9. OtnyctuTe pblyaru wetku (60) n KHomnKy BKModeHus (59).

10. ToBepHuTe pykoaTky (52) B nonoxeHue «0».

11.  Bkno4uTe MaLLnHY, NOBEPHYB OCHOBHOW nepekntodaTens (3) B nonoxeHue «0».

12. OTcoeguHuTe LWIHYP NUTaHNS (21) OT ANEKTPOCETU N HaMOTalTe ero Ha Aepxarternb.

13. YcTtaHoBuTe UKCMPYIOLWLNIA LWTUDT (24) N BKMHOYNTE NapKOBOYHOE YCTPOMUCTBO MaLUMHbl (23a), 4Tobbl LweTku/
npoknagkoaepxarteny ey NnogHATbl (CM. puc. 3).

14. YbepguTech, 4TO MaLlMHa 3abrMoKMpoBaHa OT HENPOWU3BOMbBHOIO [ABWKEHUS.

NMPUMEYAHUE
KaxOblli pa3, koeda MaliuHa OmKoHaemcs, npospamMma nomoka pacmeopa asmomamuyecKu nepexooum Ha
npoepammy «KO» Ons cokpaujeHusi pacxoda 800kl
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PYKOBOCTBO MO 3KCMNYATALIUM | PYCCKUW |

Mogbem wBabpbI

MogHuMuTe WBabpy, Kak NoKasaHO HUXeE:

1. ObxBaTuTe PyKOATKY (2), 1 ONYCTUTE €e Nnoka 3agHee
korneco (7) He kocHeTcs nona (A, puc. 1), a 3atem
nogoHumMmuTe Weabpy (B).

A

7

P100626

SKCIMIYATAUUA MALUUHBI (HUCTKA/CYLLKA)

1. 3anyctute malLuHy, Kak NoKa3aHo B NpeabiayLuem pasgene.

2. [Oepxa obe pyku Ha pydke ynpasrneHus (2), BbIBeAUTe MalUMHy U HAYHUTE YUCTKY/CYLLKY nona.
3. Ecnu Heobxogumo, oTperynupyiTte KonmM4ecTBO pacTBOpa C NOMOLLLIO KHOMKK (57).

BHUMAHMUE!
Bo u36bexaHue noepexdeHusi MoeepxHoCcmu rosia He ucnosb3yiime uwiemky 6e3 pacmeopa. Ecnu mawuHa He
pabomaem, ocmaHoeume wemky/npoknadkodepxamesib, omrnycmue pbiyazu (60).

BHUMAHMUE!
lpexde yem NnoOHUMamb wemky/npoknadkKy, ebiKsro4ume ee, omnycmue pbivyazu (60).

NMPUMEYAHUE
[ns npasunbHo2o nodmemaHus/cywku romos edonb cmeH Nilfisk pekomeHdyem rnpoxodums pss0om co crmeHamu
rpasoul cmopoHOU MawuHbI, KaK rnokasaHo Ha Puc. 2.

Puc. 2
P100627

PerynupoBka CKOPOCTU MaLUUHBI

4.  CKOpOCTb MallUMHbI BapbMPYETCS B 3aBUCUMOCTU OT THMa OYMLLAEMOTO Mosa U BbIGPaHHOTO CPEACTBA OUMCTKM: LLETKM
UKW Npoknagakn. Ecnm Heobxoanmo, MOXKHO OTPEryriMpoBaTh CKOPOCTb MallMHbl B COOTBETCTBUM C NOPSAKOM AEVCTBWIA,
onucaHHoM B rnase «Texo6cnyxmeaHme».
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PYCCKUN PYKOBOACTBO MO 3KCIMIYATALUN

TPAHCINOPTUPOBKA/MAPKOBKA MALUUHBI

[na TpaHCNopTMPOBKU/NAapKOBKM MaLUMHbI BbINONHUTE credytolume AeiCTBUS.

1. Bknounte maluuvHy, NOBEPHYB OCHOBHOW nepekntodaTens (3) B nonoxeHne «0».

2. OtcoeaumHuTe LWIHYp NUTaHuAa (21) oT aNekTpoceTn 1 HaMoTanTe ero Ha AepKaTtenb.

3. MogHumwute wBabpy (46):

4. YcraHoBUTe hUKCHpYOLLUIA LITUAT (24) 1 BKIHOYMTE NAPKOBOYHOE YCTPOMCTBO MallUuWHbI (23a), 4ToObI WweTku/
npoknazgkogepxatenu obiny nogHATLI (M. puc. 3).

YaoepxuBas MalUvHy B 9TOM MOSOXEHUN, NOATONKHUTE ee K MEeCTy TPaHCMOPTUPOBKU/NapKOBKY.

YT06bI MO OKOHYaHUM paboTbl HE TAHYTb LETKY/MPOKNaAKy No nony U He OCTaBNATb MOKPblE CrieAbl, CHAMUTE LeTKy/
npoknaaky ¢ nnardopmbl C MOMOLLbIO BbINYCKHOMO YCTPOMCTBA (ONMcaHne 3Toro AeNCTBMSA CM. B Criedytollem pasgene), 3atemM
yCcTaHoBUTE ee Ha ornopy (33).

oo

P100628

CHATMeE LWEeTKU UNKN NpoKnaakoaepxarens

MogHnMuTe NnaTopMmy LETK/ AepxaTens Npoknaaku creqyowmm obpasom.

Mopkntounte BUMKY LIHYypa nuTaHus (21) K aneKTpoceTu.

BkntounTe mallumHy, NoBepHyB OCHOBHOW nepekntodatens (3) B nonoxeHue «I».

MoBepHuTE pykosATKy (52) Ha nporpammy (54).

MogHumMuTe Nnatdopmy weTkn/npoknagkogepxatens (10), nepeaBuHyB pyyKky ynpasneHus (2).
HaxmMute Ha 06e kHonkmn BKMoYeHus (59) n 3 pasa nocrnenoBaTenbHO Ha pbidaru WweTkn (60), nogoxanTee, YToObI LLEeTKM
BbILLUMN U3 CBOErO OTAENEHMS.

MoBepHUTE pykosATKy (52) B nonoxeHue «0».

BkntounTe mMallmHy, NoBepHYyB OCHOBHOW nepekntodatens (3) B nonoxeHue «0».

OTcoeunHuTe WHYP NUTaHuUs (21) OT aNeKTPOCeTU 1 HaMoTanTe ero Ha AepxaTterb.

OMNOPOXXHEHUE BAYKA

ABTOMaTMYeckas nonnaBkoBas 3anopHas cuctema (36) oTknoyYaeT BakyyMHy CMCTeMy cpady nocrne 3anofnHeHus 6avka ans
oTpaboTtaHHow Bogbl (27).

OTKNIOYEHNE BaKYyMHOM CUCTEMbI 3@ CHET HanonHeHns 6avka ¢ BOCCTaHaBMMBAOLLEN BOAOW CUrHANM3MpyeTCs NoBbILLEHWEM LUyMa
OBuratens BakyymHou cuctembl. Kpome Toro, npekpaliaeTcs cyLuka nona.

BHUMAHUE!

Ecnu eakyymHasi cucmema criy4aliHo OmKJIro4unachk (HarnpumMep, koeda 8KJIo4aemcsi Mornjiaeok u3-3a
8He3arnHo20 08WXeHUs1 MawuHbl), mo Os1s1 80306HO8/IeHUs1 pabombli: 8bIK/TFOYUMeE 8aKyyMHYI0 cucmemy,
noeepHye pykosimky (52) e nonoxeHue «0», 3amem omkpotime Kpbiwky (31) u npoeepbme, YmobbI Nonnaeok
eHympu pewemku (36) onycmusicss 0o ypoeHsi 800bl. 3amem 3akpolime KpbiwkKy 6a4ka (6) u eksroyume
eaKyyMHyI0 cucmemy, noeepHye pykossimky (52) Ha pabouyro npozpammy.

aobrwON =

© N

Koraa 6a4ok ans otpaGoTaHHOM BoAbl (27) 3anoNHUTCA, ONOPOXHUTE Ero criedyowmmM oGpasom.
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PYKOBOACTBO MO 3KCIMNNYATALUU PYCCKUM

OnopoxHeHue b6avka c BocCTaHaBNMBaKoLlen Bogomn

Bkrtounte maluvHy, NOBepHYB OCHOBHOW nepekntoydartens (3) B nonoxeHne «0».

OTcoeanHnTe WHYP NUTaHMA (21) OT 3NEKTPOCETM U HAMOTaWTE ero Ha AepXaTerb.

MogHumuTe WBabpy (46):

OTroHMTe MallnHy B HA3HAYEHHOE MECTO AN1A yTUNM3aLmmn OTX040B.

BcTaBbTe NO3MLMOHMPYHOLNIA WUNAKHT (24) 1 NOAHMMUTE LETKY/NpoKnagkoaepXaTerb, 3auenmB yCTPONCTBO
TpaHCnopTUPOBKN/NapkoBku (23a).

6. OnopoxHuTe 6a4oK C BOCCTaHaBNMBAOLLEN BOAON (27) ¢ nomMoLLbio wraHra (16). 3atem npomorite 6a40k YMCTON BOOOW.

abhwN -~

OnopoxHeHue b6ayka gns pacteopa

BbinonHute warn ¢ 1 no 4.

7. OnopoxHuTe 6avok ansa pacteopa (28) ¢c nomolbto wnaHra (18).
8. 3arem npomoinTe 6a4oK YNCTO BOLOMN.

NOCIE UCNOJIb3OBAHUA MALUUHDI

Mocne paboTbl, Npexae Yem NOKMHYTb MaLLnHY:

1. CHumuTe wWeTkv/aepxaTenb Npoknaaku, Kak ykasaHo B
pasgene TpaHcnopTypoBKa/NapkoBka MaLLMHbI.

2. OTcoeguHuTe LWHYP NUTaHMA (21) OT aNeKTpoceTn n
HamoTalTe ero Ha AepXarenb.

3. OnopoxHuTe 6aykm (27 n 28), kak onMcaHo B NpeabiayLLeM
absaue.

4. TpoBeauTe exenHeBHOe TexobcnyxuBaHve (CM. rmasy
«TexobcnyxusaHuney).

5. XpaHuTe MalUMHy B CyXOM W YACTOM MeCTe, NOAHSIB UIN
CHSIB LLETKy/AepKaTenb NPoKnaaki v weabpy.

CHATUE BAYKA C BOCCTAHABJIMBAKOLLEN
BOOOU
[ins npoBedeHnst NPOBEPKN 1 TEXOBCNY>KMBAHNSA MOXKET
notpeboBaTtbcs CHsATUE Bavka C BOCCTaHaBMMBaLLe BoAon
(27), kak nokasaHo Huxe.
1. OnopoxHuTe 6a4ok ¢ BocCTaHaBnMBatoLLen Boaown (27),
KakK NMokKasaHo B COOTBETCTBYIOLLEM pasferne.
2. BbiBeguTe MallvHY Ha rOPU3OHTaNbHYIO NOBEPXHOCTb.
3. Y6eoutecb, 4TO ceTeBOM LUHYp (21) oTcoeanHeH oT ceTn
3NEeKTPOnUTaHusS.
OTcoeaunHuTe BakyyMHbIN WnaHr (22) ot weabpsbl (11).
5. OtcoeguHWTe CNYCKHOWM LUMaHI BOCCTaHaBNUBAIOLLEN BOAbI
(16) ot ckobbl (17).
OTKkpoviTe KpbILLKY (6).
7. BaxsatuTe Hadok c BoccTaHaBnmBawLen Bogon (A, Puc.
4) B 30He (B) n cnerka cnonocHuTe ero. P100625
8. OrtcoeguHuTe BakyyMHbIv wnaHr (C) ot 6ayka, 3atem
cHumuTe 6avok (A) ¢ wnaHramm (D) u (E).

&

o

ONMUTENBbHbIA NMPOCTOU MALLUUHbBI

Ecnun mawmHon He cobuparoTca nonb30BaThes B TeveHne 6onee 30 gHen, caenanTe cneayollee:
1. BbInonHuTe npouenypsbl, onncaHHble B pasgene «llocne paboTbl C MaLLIMHONY.

2. XpaHuTe MallvHy B YACTOM U CYXOM MecTe.

NEPBbIVW NEPMOA UCMOJIb30BAHUSA
CriycTsi nepBble 8 YacoB NPOBepLTE HAAEXALLYIO 3aTHKKY KPEnexa 1 COeanHUTENbHLIX AeTanei MaluHel. [posepsTe BUAUMbIE
[eTanu Ha LenoCTHOCTb U yTeUKY.
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| PYCCKUN PYKOBOACTBO MO 3KCIMIYATALUN

OBCITYXUBAHUE

OnuTenbHbIN Cpok cnybbl MalUMHbI U ee MakcumarbHas 6e30nacHOCTb B IKCMnyaTauum obecneymBatoTcst PaBumbHbIM U
perynsipHbiM o0Cny>K1BaHWEM.

Cnegnyowuii rpacpuk COAepXUT AaHHbIe O NNaHOBOM 06CNyXMBaHUN. YKa3aHHbIe MHTepBarbl MOTYT OTNINYATLCS B 3aBUCMMOCTH OT
KOHKPETHbIX paboymx yCroBumi, KOTOpble ONPeaensTCa COTPYAHNKOM, OTBETCTBEHHBIM 3@ TEXHUYECKOE ODCyXMNBaHMe.

OCTOPOXHO!

TexobcnyxueaHue AO/HKHO NMPO8OOUMBLCS NMPU OMKJIFOYEHHOU MawuHe U cemeeom wHype, omcoeuUHeHHOM om
cemu.

Kpome moezo, criedyem muamenbHo cobnrodams yka3aHusi, npueedeHHble 8 2J1ase «be3onacHocmby.

Bce nnaHoBble nnu BHeodepeaHble paboTbl N0 06CNyXMBAHUIO AOMKHbBI BbINOMHATHCS KBAaNUMULMPOBaHHLIM NEPCOHANIOM UMK
aBTOpPM30BaHHbIM CepBUCHBIM LieHTpom.
B paHHOM pykoBOACTBE OnMcaHbl NULLb Gonee NpocTbie U 0ObIYHbIE NpoLEeaypbl 06CNyXUBaHMS.
NMPUMEYAHUE
CsedeHusi 0 dpyeux npouyedypax obcryxueaHusi, ykadaHHbIX 8 « Tabnuuye NnaHosoeo ObcyxuaHusi», MOXHO Halimu 8
crnieyuanbHoMm «Pykosodcmee o ObcryxueaHuto», Komopoe umeemcsi 8 mobom CepsucHom LljeHmpe.

TABJIULA NMJTAHOBOI'O OBCITYXXUBAHUA

ExegHeBHO no- Kaxgble
Mpoueaypa cne ucnonb3o- |ExeHeaenbHo wecTb Pa3 B rog
BaHUS MaLUUHbI MecsueB

QOuuncTka weabpbl

Yunctka weTkn

OuuncTka 6aka 1 BaKyyMHOWN CETKM

MpoBepka ceTeBoro LWHypa

MpoBepka u 3ameHa ckpebka LBabpbI

OuuncTka dunbTpa pacteopa

[MpoBepka HaTsHXeHNS BUHTOB U raek

I'IpoaepKa N 3ameHa erJ'IbHOVI LLeTKn apuratens BaKyyMHOVI CUCTEMDI

(1) W nocne nepsbix 8 yacos paboThbl.
(2) O3Tta npouenypa TexobCnyXMBaHWUA AOMKHA BbIMONHATLCA aBTopm3oBaHHbIM CepBucHbiM LieHTpom Nilfisk.
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PYKOBOACTBO MO 3KCIMNNYATALUU PYCCKUM

OYUCTKA LWUBABPbI

NMPUMEYAHUE
Lllsabpa domxHa 6bimb Yucmol, a ee ckpebKuU 8 XOpoweM coOCMOsIHUU 071 HOpMasibHOU CyWKU.

OCTOPOXHO!
lMpu yucmke weabpbl pekomeHdyemcsi Ha0eeamb 3alUMHbIe epYyamku, maK KaK mam Mo2ym oka3ambcsi

Noohkhwh =

8.

ocmpsbie 06510MKU.

BbiBeauTe MalLMHy Ha rOPU3OHTaNbHYIO0 MOBEPXHOCTb.

Y6enutech, 4TO ceTeBoM LWHYpP (21) OTCOEAMHEH OT CETU INEKTPONUTAHMS.

OnyctuTe WBabpy ¢ nomolsto neganu (19).

OTcoeauHuTe BakyyMHbIN WnaHr (22) ot weabpbl.

Ocnabbre maxoBuku (12) u cHumuTe Wweabpy (11).

BeimowiTe 1 ounctuTe WwBabpy. B yacTtHocTu, ounctute otceku (A, Puc. 5) n otBepctue (B) OT rpsisau n mycopa.

MpoBepbTe nepenHuii ckpebok (C) n 3agHuin ckpebok (D) Ha NnpeaMeT ux LenocTHOCTH, OTCYTCTBUS MOPE30B U pa3pbiBOB; B
cnyyae HeobxoAMMOCTU 3aMeHuTe UX (CM. MOpPAOOK AeUCTBUIA B criedytolwemM pasaene).

YcTaHoBWTe AeTanu, AelCTByst B 0OpaTHOM Nopsiake.

NMPOBEPKA U 3AMEHA CKPEBKA LUBABPbI

1.
2.

OunctuTe WBabpy CornacHo onMcaHuio B NpeabiayLleM pasaerne.

MpoBepbTe Kpas nepegHero (E, Puc. 5) n 3agHero ckpebkos (1) Ha ogHOM ypOBHE MO BCEW X ANVHE; B Criyvyae HeobXoanMoCcTu
OTpEerynvpymnTe nx BbICOTY, KaK OMMCaHO HUXeE:

* Ypanute kpenexHble npyxuHsbl (F), 3atem otperynupynte nepegHuii (C) n 3agHuii (D) ckpebku.

* YcTaHoBUTE KpensLume MpY>XvHbl Ha NepeaHvin 1 3agHUN CKpedku.

MpoeepbTe nepegHuit (C) n 3agHun ckpebkn (D) Ha LeNOCTHOCTL, HanMyne NOpe30B 1 Pa3pbIBOB; €CNM HEOOXOAUMO 3aMeHUTe
nX, Kak nokasaHo Huxe. Takke npoBepbTe nepegHui yron (H) 3agHero ckpebka Ha npegmMeT naHoca. Ecrnv oH nsHolleH,
nepeBepHUTE cKpebok, YTOObI 3aMEeHNTb U3HOLLEHHbIV yron apyrim (G), ecrniv OH B HOpManeHO coctosiHuu. Ecnn n gpyrue
yIMbl M3HOLLEHBI, 3aMeHnTe cKpebok B criegytoLemM nopsake:

* Ypanute kpenexHble npyxuHbl (F), 3atem otperynupynTte (unu nepesepHute) 3agHun (D) ckpebok.

* YcTaHoBUTE KpensLume Mpy>XvHbl Ha NepeaHvin 1 3agHUIN CKpedku.

YctaHoBuTe WBabpy (11) n 3akpyTte maxoBuku (12).

MpucoeouHnTe BakyyMHbIN WwnaHr (22) k weabpe (11).

Puc. 5

P100629
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| PYCCKUN PYKOBOACTBO MO 3KCIMIYATALUN

YUCTKA LLETKU

OCTOPOXHO!
lMpu yucmke wemku pekoMeHOyemcsi Hadegamb 3aujumHbie nepYyamku, mak kKaK mam Mo2ym okasamacsi
ocmpeble 06510MKU.

CHuMUTE LLETKM, KaK yKa3aHo B pa3gene TpaHcnopTupoBka/napkoBka MaLlUUHbI.

BcTaBbTe no3vUMOHUPYOLWLNIA WNAUHT (24) 1 pacuennte YCTPONCTBO TPaHCNOPTUPOBKU/MapKkoBku (23b).
OumcTuTe LWEeTKY C MOMOLLIO BOALI 1 MOKLLENO CpeacTaa.

MpoBepbTe LWETMHY LETKM Ha NpeaMeT ee LieNocTHOCTU U n3Hoca. Ecnmn Heobxoammo, 3ameHunTe LLEeTKY.

ON =

OYUCTKA BAKA U BAKYYMHOU CETKU

1. OTroHuTE MalMHy B Ha3HA4YeHHOE MEeCTO And yTunm3aumm OTXO40B.

2. Yb6eauTechb, YTO CeTeBOW LUHYpP (21) OTCOEOUHEH OT CETU 3NEKTPONUTAHNS.

3.  OtkporiTe KpbIwKy (31), 3aTEM O4YMCTUTE M NPOMOITE YMCTON BodoM ee, 6aukm (27 n 28) n BakyymHyto pelleTky (36). Cnyctute
BOAY 13 6a4KOB C MOMOLLbIO CrMBHOIO wWwnaHra (16) v wnaxra (18).

Ecnu Heobxoamnmo, ocBoboauTe cukcatopsl (B, Puc. 6) n otkponTte pewwetky (A); BocctaHoBuTe nonnaeok (C), ounctute Bce
KOMMOHEHTbI U 3aTEM YCTAHOBUTE UX 3aHOBO.

5. TlpoBepkTe, Lena nv Npoknaaka Kpbilwku 6adka ¢ BocctaHaenmBatowen sogon (D).

B

NMPUMEYAHUNE
lpoknadka (D) cosdaem e bayke saKyyMm, Heobxodumbili Orisi ecacbi8aHUsi B0ccmaHasuearoujeli 800kl

B cnyyae HeoGxoammocTu 3ameHuTe npoknaaky (D), yoanus ee us kopnyca (E). [Npn ycTaHOBKe HOBOW NpOKNaaku caenanTte
Tak, 4ToObl ee cThbik (F) Haxoguncs B 3agHeN LieHTpanbHOM 06nacTh, Kak NoKa3aHo Ha PUCYHKE.

MpoBepkTe LenocTHOCTb 1 YNNOTHUTENbHBbIE CBoMcTBa Ha3oBon noeepxHocTu (D) npoknagku (G).

3akpowTe KpbllKy 6ayka ¢ BOCCTaHaBNMBatoLLEl BOAon (6).

No

Puc. 6

P100630
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PYKOBOACTBO MO 3KCIMNNYATALUU PYCCKUM

OYUCTKA ®UJIBTPA PACTBOPA

1. BbiBeguTe MalUMHY Ha rOPU3OHTArNbHYO NMOBEPXHOCTb.

2. Y6eauTecb, 4TO CETEBOW LUHYP (21) OTCOEQUHEH OT CETU 3NEKTPONUTaHNUS.

3. BakpowTe kpaH pactsopa (A, Puc. 7) nog maluvHown nepea 3agHUM NeBbIM KONEeCOoM.
KpaH (A) 3akpbIT, Korga HaxoguTcs B nonoxeHun (B), n oTkpbIT, korga Haxoautcst B nonoxexum (C).

4. CHumwuTe npospayHyto Kpblwky (D) n ynnotHutens (E), 3atem cHumunte cetky (F) ounbrpa. Ounctere n ycTaHoBUTE UX Ha
ctonke (G).

NPUMEYAHVE
YcemaHosume Hadnexauwjum obpasom yrnnomHumerns (E) u cemky (F) Ha kpbiwke (D) u orope (G).

5. OrtkponTte KkpaH (A), noBepHyB ero B nonoxexuve (C).

[e—

P100631

PEIYNMPOBKA CKOPOCTU MALUUHDbI

NMPUMEYAHUE
CKkopocmb MaWUuHbI 8apbUPYEeMmcs 8 3a8UCUMOCMU OM mura o4ulWaemMoeo 1osa u 8blIbpaHHo20 cpedcmea OYUCMKU:!
wemku unu rnpoknaoku.
B cnyyae Heobxodumocmu 8binonnHume criedyrouyro rnpouedypy.

1. OTperynupyinTe CKOpOCTb MaLlWHbI C MOMOLLIbIO MaxoBuka (41) cornacHo crefytolen npoueaype:
+ TloBepHUTE €ro NPOTMB YaCOBOW CTPESKHU, YTOObI YBENMUYNTL CKOPOCTb MaLLMHbI.
+ TloBepHUTE €ro Mo YacoBoOW CTPErKe, YTOObI YMEHbLUUTb CKOPOCTb MaLUWHbI.

2. B cnyvae TpygHOCTel ¢ NopAepKaHueM npsivMoro ABVXKEHWUS MaLUMHbI U3-3a €€ OTKIOHEHUS BNEBO UMW BNPaBO OTPErynupyinTe
MaxoBWuK (40), TOBEPHYB €ro Mo Ui NpoTMB YacOBOMN CTPESIKM.

3. Korga malumHa roToBa K aKcrnyaTtaumu, NpoBEeAUTe TECTbI HAa MallHe BPYYHYHO U ApYrvMe PErynupoBkuY, ecrivi HE0BX0AMMbI.
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| PyCCKMit

| PYKOBOACTBO MO 3KCIMIYATALUN

YCTPAHEHUE HEMONAAOK

Henonapgka

Bo3moxHas npuunHa

YcTpaHeHue

,ElBI/IFaTeJ'II/I He BKINo4arTCA.

MepekrntoyaTtenb MOBEPHYT B NOMNOXEHME «0».

nOBepHVITe nepekn4yartesnb B NorioXXeHne «I».

CeTteBon LUHYP HeucnpaseH Unn otcoeanHeH oT ceTn
ANeKTponuTaHua.

3amenuTe (*) UK NOAKMIOYNTE CETEBON LLUHYP

Mporpamma Bbibopa pykosTku paboTaeT ¢ ombkamu.

3amenuTe. (¥)

OnekTpoaBuraTenb LETKN He
paboTaer.

Pblyarn nnu kHomka BKIOYEHUST CrTIOMaHbI.

3amenuTe. (¥)

HepoctaTtouHoe BCcacbiBaHue rpsi3HOM
BOAbI.

Bavok ana otpaboTtaHHO! BOAb! 3anonHeH.

OnopoxHuTe.

BaKyyMHaﬂ CeTKa 3acopeHa unn 3acTtpan nonnaBok.

Ouuctbre CEeTKYy 1 npoBepbTe NoniaBoK.

BakyyMHbIN LWNaHr 0TCOeAMHEH OT LWBabpbl Unu
HeucnpaseH.

MoacoeanHuTe.

LLIBabpa 3arpsisHeHa, unm M3HOCUMNUChL Unn
noBpexaeHbl CKpebKu.

OuncTtute WBabpy nnm 3aameHnTe ckpebku.

HenpaBunbHO 3akpbiTa Kpbilka 6advka ¢
BOCCTaHaBMNMBAOLLEN XMUAKOCTbIO, UMW MOBPEXaeHa
npoknagka.

[MpoBepbTe N/MNK OYNCTUTE YNIOTHSIOLLYHO
NMOBEPXHOCTb UMW 3aMeHUTE NPOKNaaKy.

3arpsAsHeH unbTp anekTpoaBuUraTens BakyyMHON
CUCTEMBI.

Ouuctbre.

HepocTtaTouHbln pacxod pacTeopa.

3arpsisHeH cunbTp pacteopa.

OuuctbTe.

HenpaBurbHbI pacTBOP CONIEHOUAHOTO Knanaxa.

3amenuTe. (*)

LLiBabpa octaenseT crnefbl Ha nony.

Mop ckpeGkamu mycop.

Ypnanute mycop.

Ckpebku wBabpbl U3HOCUIUCH, OTKOMONNCE UMK
pasopBanuchb.

3ameHuTe cKkpebKu.

)
Nilfisk.

YTUITU3ALUNA

—  lUetka
- Mpoknagky

—  [TnactmaccoBble WnaHrM 1 KOMMNOHEHT!
—  DneKTpuyeckme 1 anekTpoHHble Aetanm (*)

OTa npouenypa TexobcnyXnBaHUs LOMKHA BbINOMHATLCS aBTopu3oBaHHbIM CepBucHbIM LieHTpom Nilfisk.

[ononHuTenbHble CBEAEHUS MOXHO HanTK B PykoBoacTee no O6CJ'Iy)KVIBaHVI}0, KOTOpOE MMEETCA B no6om CepBVICHOM LleHTpe

BbiBOOUTH MalUunHy 13 3Kcnnyatauun OoJKeH KBanMuUMpOBaHHbIV creumnanucT no yTnnmnsauuu.
Mepen minmsaumeVl MaliuHbl CHUMUTE U oTAennTe crenyowmne marepumanbl, KOToOpble noanexar Hagnexawen yTtunmsauumm
cornacHo )J,eVICTByI'OLIJ,eMy 3aKoOHOOaTenbCTBY:

O6patuTechk B bnvxanwmni LienTp Nilfisk, ocobeHHO ecnu Hy>XHO cAaTb Ha CIOM 3MNEKTPUYECKME N SMEKTPOHHBIE KOMMOHEHTHI.

20
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| TURKGE KULLANICI ELKITABI

GiRIS

NOT
ﬂ Koéseli parantez icindeki rakamlar Makine Tanimi bélimiinde gésterilen parcalara gbnderme yapmaktadir.

EL KITABININ AMACI VE ICINDEKILER

Bu kilavuzun amaci, makineyi tamamen giivenle ve serbest bir bicimde kullanmasini saglamak amaciyla gereken bilgileri misteriye
vermektir. Bu el kitabi teknik veriler, emniyet, isletme, depolama, bakim, yedek parca ve elden ¢ikarma konularinda bilgi igerir.
Makine Uzerinde herhangi bir islem gergeklestirmeden énce, bu kilavuz operatér ve yetkili teknisyenler tarafindan dikkatlice
okunmalidir. Talimatlarin yorumlanmasi konusunda kuskuya diismeniz durumunda veya daha fazla bilgi igin Nilfisk ile temasa gegin.

AMAC

Bu el kitabinin amaci operatdrlerin ve ehliyetli teknisyenlerin makinenin bakimini yapmasini saglamaktir.

Operatdrler, sadece yetkili Teknisyenlerce gerceklestiriimesi gereken islemleri yapmamalidir. Nilfisk bu yasaga uyulmamasindan
kaynaklanan arizalari karsilamakla sorumlu tutulmayacaktir.

EL KITABININ SAKLANMASI
Bu Kullanim Kilavuzu makinenin yaninda, uygun bir ¢anta igerisinde, sivilar ve kilavuza zarar verebilecek diger maddelerden
uzakta muhafaza edilmelidir.

UYUMLULUK BEYANI

Makineyle birlikte verilen uyumluluk beyani, makinenin yurirlikteki yasalarla uyumlu oldugunu tescil etmektedir.

NOT
e Orijinal uygunluk belgesinin iki niishasi makinenin dokiimantasyonu ile birlikte verilmektedir.

TANITICI VERILER

Makinenin modeli ve seri numarasi levha (1) Uzerinde yazilidir.

Uriin kodu ve Uretim yili ayni plaka izerine yaziimistir.

Asagidaki bilgiler, makine ve motor pargalarinin siparisi sirasinda yarar saglamaktadir. Makine kimlik bilgilerini yazmak igin
asagidaki tabloyu kullanin.

MAKINE MOGEIT ..vvvviiieieieieieieieieie ettt

URUN KOQU .ottt

MAKINE SeI NUMAIAST ..vvveereeeeeee et eee et ee e ereeeeeeereeneeneenens

DIGER REFERANS KILAVUZLAR
—  Yedek Parca Listesi (makine ile birlikte verilmektedir)
—  Servis Kilavuzu (Nilfisk Servis Merkezlerinde bagvurulabilir)

YEDEK PARCALAR VE BAKIM

Gerekli tim isletme, bakim ve onarim prosedurlerinin ehliyetli personelce veya Nilfisk Servis Merkezlerince gerceklestiriimesi
gerekmektedir. Sadece orijinal yedek parca ve aksesuarlar kullaniimahdir.

Servis ya da yedek parga ve aksesuar siparisi vermek i¢in, makine modeli, Uriin kodu ve seri numarasini belirterek Nilfisk ile
iletisime gegin.
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KULLANICI ELKITABI TURKGE

DEGISIKLIKLER VE GELISIMLER

Nilfisk strekli olarak Urtinlerini gelistirir ve daha énce satilan makinelere uygulama yikimliliga olmaksizin, degisiklik ve gelistirme
yapma hakkini sakl tutar.

Her tur degisiklik ve/veya aksesuar ilavesi Nilfisk firmasi tarafindan gergeklestiriimelidir.

CALISMA OZELLIKLERI

Yikayici-kurutucular, emniyetli kullanim kosullar altinda kalifiye bir operator tarafindan sivil ve sanayi ortamlarinda puruzsuz ve sert
zeminlerin temizlenmesi (yikama ve kurutma) amaciyla kullanihr.

Yikayici-kurutucular, sabit hali ve hali temizliginde kullaniimamalidir.

TERIM SISTEMI
ileri, geri, 6n, arka, sol veya sag ifadeleri, operatériin elleri gidon (izerinde olacak sekilde siiriicii koltugunda oturdugu konum
referans alinarak kullaniimistir (2).

AMBALAJIN ACILMASI

Makineyi dikkatli bir bicimde ambalajindan ¢ikartmak i¢cin ambalaj tizerinde yer alan talimatlari izleyin.
Makine teslim edildiginde, makine ve ambalajinin nakliye esnasinda her hangi bir hasar goérip gérmedigini kontrol edin.
Gorunlrde hasar varsa, ambalaji saklayin ve teslimatini yapan Kargo sirketine kontrol ettirin. Hasar tazminati basvurusu doldurmak
icin derhal tasiyici firmaya basvurun.
Makine ile birlikte asagidaki malzemelerin teslim edilmis oldugunu kontrol edin:
—  Teknik dokimanlar:
* Yikayici/kurutucu Kullanim Kilavuzu
* Yikayici/kurutucu Yedek Parga Listesi

EMNIYET

Asagidaki semboller, tehlike potansiyeli mevcut durumlari belirtir. Insanlari ve esyalari korumak igin daima bu talimati dikkatle
okuyun ve gerekli tim dnlemleri alin.

Yaralanmalari énlemek icin operatériin isbirligi gerekli ve 6nemlidir. Makineyi isletmekten sorumlu kisinin tam bir igbirligi olmaksizin
kaza 6énleme programinin etkin olmasi mimkin degildir. Fabrika da ¢alisirken veya etrafta dolasirken meydana gelen kazalarin
cogu, ihtiyati gerektiren en basit kurallara uymamaktan kaynaklanir. Dikkatli ve ihtiyatl bir operatér kazalara kargi en iyi garanti olup
her tlrll kaza dnleme programini basariyla tamamlanmasi igin gereklidir.

MAKINE UZERINDEKi GORUNUR SEMBOLLER

UYARI!
fi [:E-] Makine ilizerinde herhangi islemi gergeklestirmeden énce tiim talimatlar dikkatle okuyun.

L Makineyi, teknik 6zelliklerinde belirtilen degeri asan bir egime sahip yerlerde kullanmayin.

UYARI!
Makineyi dogrudan piiskiirterek veya basingli su ile ytkamayin.
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BU KILAVUZDA BULUNAN SEMBOLLER

TEHLIKE!
Operatér igin 6liim tehlikesi riski yaratan tehlikeli bir durumu gésterir.

DIKKAT!
Onemli veya faydal iglevierle ilgili bir dikkati veya agiklamayi gésterir.
Bu sembolle isaretlenmis olan paragraflara dikkat edin.

NOT
Onemli veya yararli fonksiyonlar ile ilgili bir notu belirtir.

UYARI!
Insanlar i¢in potansiyel yaralanma riskini gésterir.

DANISMA
Bir islem yapmadan énce Kullanim Kilavuzuna bagvurulmasi gerektigini gésterir.

GENEL TALIMATLAR

insanlara ve makineye yonelik olasi hasarlari bildirmek igin belirli uyari ve dikkat isaretleri asagida gésterilmistir.

TEHLIKE!

— Herhangi bir bakim, onarim, temizlik veya degistirme islemi yapmadan énce, makinenin ana salterini (3) “0”
konumuna getirin ve figi sebeke cereyanindan ayirin.

— Bu makine, sadece uygun sekilde egitilmis kigiler tarafindan kullanilmalidir.

— Elektrikli pargalar yakininda galisirken herhangi bir ziynet esyasi takmayin.

— Emniyet destekleri ile desteklemeden, kaldirilmis makinenin altinda ¢aligmayin.

— Makineyi zehirli, tehlikeli, yanici ve / veya patlayici toz, sivi veya buhar yaninda ¢alistirmayin: Bu makine
tehlikeli tozlar siiplirmek i¢in uygun degildir.

UYARI!

— Herhangi bir bakim/onarim islemi gerceklestirmeden énce tiim talimatlari dikkatle okuyun.

— Makinenin gii¢ kablosu ve ucunda yer alan fis topraklidir. Makinenin arizalanmasi durumunda, toprakli
baglanti elektrik carpmasi riskini azaltir.

— Glig kablosu fisi, yiiriirliikteki yasalara uygun sekilde topraklanmig bir prize takilmalidir.

— Uygun olmayan baglanti elektrik carpmasina neden olabilir. Prizin uygun sekilde topraklandigindan emin
olmak igin kalifiye bir elektrik teknisyenine danigin.

— Glig kablosu fisini kurcalamayin. Gii¢ kablosu fisi, prize takilamiyorsa, kalifiye bir teknisyen tarafindan
yiiriirliikteki yasalara gére topraklanmig bir priz takilmasini saglayin.

— Gli¢ kablosunu sebeke elektrigine baglamadan énce, frekans ve voltajin makinenin seri numara plakasi (1)
lizerinde yazili olan sebeke voltaj degerine uygun oldugunu kontrol edin.

— Makineyi elektrik kablosundan ¢ekerek prizden ¢ikartmayin. Prizden ¢ikartmak igin kabloyu degil figsi tutun.

— Figi veya makineyi islak ellerle tutmayin.

— Prizden g¢ikartmadan 6nce tiim kontrolleri kapatin.

— Giig kablosunu hasar, kesik, ¢atlak ve yipranma agisindan diizenli olarak kontrol edin. Gerekliyse, degistirin.

— Giig kablosu hasarliysa, Imalatgi veya yetkili Servis Merkezi tarafindan degistiriimesi gerekir.

— Tehlikeleri 6nlemek amaciyla giic kablosu hasarliysa, Nilfisk Servis Merkezi ya da kalifiye bir teknisyen ile
temasa gegin.

— Makineyi elektrik kablosundan ¢cekmeyin veya buradan ¢ekerek tagimayin ve elektrik kablosunu asla tutma
yeri olarak kullanmayin. Elektrik kablosunu kapiya sikistirmayin veya elektrik kablosunu keskin kenar ya da
koselerden ¢cekmeyin. Makineyi elektrik kablosu tizerinde ¢alistirmayin.

— Déner firga, elektrik kablosu ile temas etmemelidir.

— Elektrik kablosunu sicak ylizeylerden uzakta tutun.

— Yangin, elektrik carpmasi veya yaralanma riskini azaltmak igin fise takili oldugunda makineyi gézetimsiz
birakmayin. Kullaniimadiginda ve servis islemlerine baglamadan énce makineyi sebeke cereyanindan ayirin.

> P
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KULLANICI ELKITABI TURKGE

UYARI!

— Makineyi hem calisirken ve hem de kullanilmadiginda daima giines, yagmur ve olumsuz hava sartlarina
karsi koruyun. Makineyi kapali, kuru bir yerde muhafaza edin: Bu makine, kuru kosullarda kullaniimali, 1slak
kosullarda kullanilmamali ve disarida bulundurulmamalidir.

— Makineyi kullanmadan énce tiim kapilari ve/veya kapaklari Kullanim Kilavuzu’nda gésterildigi sekilde kapatin.

— Bu makinenin, denetim ya da glivenlikten sorumlu bir kigi tarafindan makinenin kullanimina iliskin bir talimat
verilmedikce veya kullaniminda nezaret edilmedikge; fiziksel, duyusal veya zihinsel yetersizliklere sahip
kigiler (cocuklar dahil) ya da yeteri kadar tecriibe ve bilgiye sahibi olmayan kisiler tarafindan kullaniimasi
uygun degildir.

Cocuklarin makineyle oynamadiklarindan emin olmak icin gézetim altinda tutulmalari gerekir.

— Cocuklarin bulundugu yerlerde kullanirken fazladan dikkat gereklidir.

— Makineyi sadece bu kilavuzda anlatildigi sekilde kullanin. Yalnizca Nilfisk tarafindan énerilen aksesuarlar
kullaniimalidir.

— Her kullanimdan énce makineyi dikkatle kontrol edin ve kullanmadan énce tiim bilesenlerin takili oldugundan
emin olun. Makine miikemmel sekilde monte edilmezse, insanlara ve mallara zarar verebilir.

— Sag, taki ve elbisenin sarkan kisimlarinin makinenin hareketli parcalari tarafindan yakalanmamasi icin gerekli
tiim énlemleri alin.

— Makineyi, teknik 6zelliklerinde belirtilen degeri asan bir egime sahip yerlerde kullanmayin.

— Makineyi egimli yiizeylerde kullanmayin.

— Dengesizligi 6nlemek amaciyla, makineyi (lizerinde belirtilen agidan fazla yatirmayin.

— Ozellikle tozlu alanlarda makineyi kullanmayin.

— Makineyi sadece dogru aydinlatmanin bulundugu yerlerde kullanin.

— Makineyi kullanirken, insanlara ya da esyalara zarar gelmemesi i¢in gerekli 6nlemleri alin.

— Ozellikle nesnelerin diisme tehlikesinin bulundugu yerlerde raf ya da merdivenlere garpmayin.

— Swvi kaplarini makine iizerine koymayin, ilgili kap tutucuyu kullanin.

— Makinenin ¢alisma sicakligi 0 °C ila +40 °C arasinda olmalidir.

— Makinenin muhafaza edilecegi ortam sicakligi 0 °C ila +40 °C arasinda olmalidir.

— Nem araligi %30 ila %95 arasinda olmalidir.

— Zemin temizlik deterjanlarini kullanirken deterjan siselerinin etiketlerinde yazilan talimatlari uygulayin.

— Zemin temizlik deterjanlarina temas etmek i¢in uygun eldiven ve koruyuculari kullanin.

— Makineyi bir nakliye araci olarak kullanmayin.

— Zemine zarar vermekten kacinmak amaciyla, makine dururken firganin/althgin ¢alismasina izin vermeyin.

— Yangin durumunda sulu degil, tozlu yangin séndiirme cihazi kullanin.

— Makinenin emniyet mahfazalarini kurcalamayin ve normal bakim talimatini izleyin.

— Makine acikliklarindan herhangi bir nesnenin iceri girmesine izin vermeyin. Acikliklarin tikali olmasi
durumunda makineyi kullanmayin. Acikliklari toz, sa¢ ve hava akigini azaltabilecek diger yabanci
maddelerden daima koruyun.

— Imalatgi tarafindan makineye yapistirilan levhalari sékmeyin veya degistirmeyin.

— Bu arag, kamuya ait yollarda veya caddelerde kullanilamaz.

— Bu makineyi donma sicakligi sartlarinin altinda hareket ettirirken ihtiyatli olun. Geri kazanma tanki veya
hortumlardaki su donabilir ve makineye ciddi hasar verebilir.

— Makine ile birlikte verilen veya Kullanim Kilavuzunda belirtilen fircalari ve altliklari kullanin. Diger firca ve
yastiklarin kullanilmasi emniyeti azaltabilir.

— Makinenin arizali calismasi durumunda bu arizalarin bakim eksikliginden ileri gelmemesini saglayin. Gerekli
olmasi durumunda yetkili personelden veya yetkili Servis Merkezinden yardim isteyin.

— Makine

diizgiin caligmiyorsa

hasarliysa

su ya da koépiik kacgiriyorsa

disarida kétii hava sartlarina maruz kalmissa
* Islaksa ya da suya diismiisse
makineyi hemen kapatin ve Nilfisk Servis Merkezi ile ya da kalifiye bir teknisyenle irtibata gegin.

— Parga degistirilmesi gerektiginde Yetkili Saticidan veya Perakendeciden ORIJINAL yedek parca temin edin.

— Makinenin uygun ve emniyetli kullanimini saglamak icin bu kilavuzun ilgili béliimlerinde gésterilen planl
bakim islemlerinin, yetkili bir personel veya yetkili bir Bakim Merkezi tarafindan uygulanmasini saglayin.

— Makineyi dogrudan veya basin¢li su veya asindirici maddeler piiskiirterek yitkamayin.

— Makinenin yapisinda 6zel merkezlerde gergeklestirilebilecek atik islemlerini gerektiren standartlara tabi
zehirli / zararli (elektrikli parcalar, vb.) bulundugundan bu makine dikkatli bir sekilde hurdaya cikartiimalidir
(Bkz., Hurdaya Ayirma béliimii).
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TURKGE

KULLANICI ELKITABI

©CON>ORAWN=

MAKINE TANIMI
MAKINENIN YAPISI

Seri numara plakasi/teknik veriler/onay belgesi
Kontrol panelli gidon

Ana svig

Cozelti akisi agma/kapama valfi

Cozelti solenoid valfi

Su toplama haznesi kapagi

Kaldiriimis gekgeki destekleyen arka tekerlek
Sabit eksen Uzerinde merkez tekerler

Sipurge / altlik

Fircalyastik tutucu gévdesi

. Cekeek unitesi

Cekecek Unitesi montaj garklari

On gekgek iinitesi bigagi

Arka gekgek Unitesi bigagi

Cekgek bigagi montaj yaylari

Su toplama tahliye hortumu

Su toplama tahliye hortumu kenedi

Seviye kontrol isaretli ¢ozelti tahliye hortumu

19.
20.
21.
22.
23.
23a.
23b.
24.
25.
26.
27.
28.

Cekgek indirme pedal

Cozelti filtresi

Elektrik kablosu

Cekgek vakum hortumu

Nakliye / park aygiti

Nakliye/park aygiti (takili halde)
Nakliye/park aygiti (¢cikartiimis halde)
Nakliye / park aygiti pozisyon pimi
Su toplama tahliye tapasi

Bidon tutma yatagi

Su toplama haznesi

Cozelti tanki

P100633
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KULLANICI ELKITABI TURKGE

MAKINENIN YAPISI (Devami)

31. Su toplama haznesi kapagi (acik) 35. Cozelti tanki doldurma bogazi

32. Su toplama haznesi kapagi contasi 36. Otomatik kapatma samandirali vakum izgarasi
33. On firga/altlik tutucu destegi 37. Cozelti cikarilabilir doldurma hortumu

34. Su toplama hazne bolmesi 38. Vakum sistemi motoru

Firgca / althk motoru

Makine diz ileri hareket ayar carki
Makine ileri hiz ayarlama garki

. Firga

. Althk yatagi

. Althk

Firca donus yonu

Kaldiriimis ¢ekgek

Tl
T i
1M L

T

41 y T

42

P100634
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TURKGE KULLANICI ELKITABI

KONTROL PANELLIi GIDON

51.
52.
53.
54.
55.
56.
57.

Gidon

Program secim digmesi

Program: firga - vakum sistemi - ¢ozelti akis aktivasyonu
Program: firca - ¢ozelti akis aktivasyonu

Program: vakum sistemi aktivasyonu

Makineyi kapatma “0”

Cozelti akis dugmesi. LED’ler ile gbsterilen istenilen
miktara ulagsmak igin basin (58).

58. Cozelti debisi LED gostergeleri
O O\.’ 1 LED agik:
A~ Minimum “ECQO” ¢ozeltisi akigl.
O*.’_\.’ 2 LED agik:
NS Orta cozelti akisl.
\.’_\.’_\.’ 3 LED aclk:
AANSASA S Maksimum c¢ozelti akisi.

O O O LED’ler kapali:
Kapali ¢ozelti akisi.

59. Makine baglatma etkinlestirme digmesi
60. Firca kollar
61. Gidon egimi ayarlama kolu

AKSESUARLAR / OPSiYONLAR

Standart pargalara ilave olarak, makinenin kullanim amacina gore asagidaki aksesuarlar / secimli parcalar makineye takilabilir:
Farkli malzemelerden yapilmig stpurgeler/althk takimlar
Karsi agirlik

Yukarida s6zu edilen segime bagl aksesuarlar hakkinda daha fazla bilgi igin yetkili bir Satici ile temasa gegin.
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KULLANICI ELKITABI TURKGE

TEKNIK VERILER

Model SC400 43E
Makine uzunlugu 1.230 mm
Cekgekli makine genisligi 720 mm
Cekgeksiz makine genigligi 570 mm
Ayarlanabilir gidonlu minimum / maksimum makine yiksekligi 725-1.115mm
Bos hazneli agirhk 66 kg

Brit arag agirhgr (GVW) 123 kg

Nakliye agirlig 88 kg

Kargi agirlik (opsiyonel) 33 kg

Minimum dénus yarigapi 750 mm
Temizleme genisligi 430 mm
Merkezi tekerlek ¢api 250 mm

Firca / altlik gapi 430 - 432 mm
Zemin Uzerinde arka tekerlege basing 1,3 N/mm?
Dolu hazneli ve algaltiimis ¢ekgekli firga/altlik basinci 38 kg
Vakumlama 1.300 mmH,0O

Min/maks. ¢ozelti akisi

0,4 /1,6 litre/dk.

Firga/althk tutucu motor hizi 150 devir/dakika
Calisma alanindaki ses basing seviyesi (ISO 11201, ISO 4871, EN 60335-2-72) (LpA) 70 dB(A) £3 dB(A)
Makine ses basing seviyesi (ISO 3744, ISO 4871, EN 60335-2-72) (LwA) 87 dB(A)
Operator kolunda titresim seviyesi (ISO 5349-1, EN 60335-2-72) < 2,5 m/sn?
Calisma sirasinda maksimum egim 2%

Cozelti haznesi kapasitesi 23 litre

Su toplama haznesi kapasitesi 21 litre

Koruma sinifi (IP) X4

Koruma sinifi (elektrik) |

Vakum sistemi motor guict 550 W
Firga/yastik tutucu motor glict 1.100 W
Elektrik sistem voltaji 230V -50Hz
Tuketilen toplam gl¢ 1,6 kW
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TURKGE KULLANICI ELKITABI

KABLOLAMA DiYAGRAMI

Anahtar Renk Kodlari
EB1 Kontrol paneli elektronik karti BK Siyah
EBLED |LED elektronik kart BU Mavi
EV1 Deterjan solenoid valfi BN Kahverengi
F1 Sinyal devresi sigortasi GN Yesil
LDA Yesil LED GY Gri

LDB Yesil/sari LED oG Turuncu
LDC Yesil/kirmizi LED PK Pembe
M1 Firca motoru RD Kirmizi
M2 Vakum sistemi motoru VT Mor
SWO0 Ana svig WH Beyaz
SW1 Kontrol segici YE Sari
SW2 Firga etkinlestirme anahtari

SW3 Deterjan orani digmesi

EB1
le 1110 4] Niiiiiiitiid
@< T 123456T789101112
& AR
%n%%l & 2 & 2 & 2 HEEEEE EEEEE
S >®=— | LDA P
swi = | ¥
SWO -\ EVi Ap 8 :__ <
oy = |y
u_% 2 l_‘z ===
YE-GN
LDC
~ - v7
SwW3 \swz
EBLED
P100650
KULLANIM
UYARI!
Makinenin bazi yerlerinde asagidakileri gésteren bazi yapiskan levhalar vardir:
— TEHLIKE
— UYARI
— DIKKAT
— DANISMA

Operatériin bu kilavuzu okurken plakalarda gdsterilen sembollere titizlikle dikkat etmesi gerekir (Makine Uzerinde Gériilen
Semboller paragrafina bakin).
Bu levhalari herhangi bir nedenle kapatmayin ve hasar gérmesi halinde derhal degistirin.
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KULLANICI ELKITABI TURKGE

MAKINE GALISTIRILMADAN ONCE

Firga veya altlik yatagi montaiji

NOT
6 Temizlenecek zemin tipine gébre firga (42) veya altlik tutucusu (43) kullanin.

Konumlandirma pimini (24) yerlestirin ve nakliye/park aygiti (23b) makinesini ayirin.

Gidonu (2) yukar kaldirmak suretiyle firga/altlik-tutucu gévdesini (10) kaldirin.

Fircayi (42) veya altlik-tutucuyu (43 ve 44) gévdenin altina yerlestirin.

Gidonu kullanmak suretiyle (2) gévdeyi (10) algaltin.

Glg kablosunu (21) sebeke elektrigine baglayin.

Topuzu (52) programa (53) dénduirun.

Firga/althk-tutucuyu gévde gdbegine (10) tutturmak igin etkinlestirme basma digmesine (59) firca kollariyla (60) birlikte
bastirin. Gerekiyorsa, firca/altlik kenetlenene dek prosediru tekrarlayin.

NookrwN =

Mevcut firgalar ve ilgili uygulama kilavuzlari (yalnizca 6neriler)

Modeller MIDLITE GRIT 180 MIDGRIT 240 PROLITE UNION MIX

Beton

Terrazzo (Pismis toprak) zemin

Seramik fayans/tas

Genel temizlik

Mermer

Vinil karolar

Kauguk karolar

Kauguk karolar

Cilalama Mermer

Vinil karolar

Cekgek iinitesi montaji
8. Cekcek unitesini (11, Sekil C) monte edin ve garklarla (12) sabitleyin, daha sonra vakum hortumunu (22) ¢cekcek unitesine
takin.

Cozelti tankinin doldurulmasi

DIKKAT!
Sadece otomatik kaziyici makine uygulamalari igin amaglanan diisiik kopiiklii, tutusmayan tipte kimyasal
maddeler kullanin.

UYARI!
Zemin temizlik deterjanlarini kullanirken deterjan siselerinin etiketlerinde yazilan talimatlari uygulayin.
Zemin temizlik deterjanlarina temas etmek i¢in uygun eldiven ve koruyuculari kullanin.

9. Hazneyi (28) gergeklestirilecek isleme uygun bir ¢ozelti ile doldurmak igin, ¢ikarilabilir dolum hortumu (37) veya doldurma
bogazini (35) kullanin.
Cozelti haznesini tamamen doldurmayin, kenarindan birkag santimetre birakin.
Her zaman ¢ozeltiyi hazirlamak igin kimyasal Uriiniin kabi tGzerinde yer alan etikette verilen seyreltme talimatlarina riayet edin.
Cozelti sicakhigi 40 °C’yi asmamahdir.

Ayarlamalar
10. Rahat bir pozisyona ulagmak icin, kolu (61) kullanarak gidonu (2) ayarlayin.
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TURKGE | KULLANICI ELKITABI

MAKINENIN BASLATILMASI VE DURDURULMASI

Makinenin calistiriimasi

1. Daha 6nceki paragrafta tanimlandigi Uzere makineyi hazirlayin.

2. Makineyi eller gidon (2) tUzerindeyken iterek calisma alanina géturin.

3. Gug kablosunu (21) sebeke elektrigine baglayin.
UYARI!
Gli¢ kablosunu sebeke elektrigine baglamadan énce, frekans ve voltajin makinenin seri numara plakasi (1)
lizerinde yazili olan sebeke voltaj degerine uygun oldugunu kontrol edin.

4. Makineyi agmak igin, ana salteri (3) “I” konumuna gevirin.

5.  Pedal (19) kullanarak ¢ekgek Unitesini (11) asagiya indirin.
6. Topuzu (52) cevirerek asagidaki tabloya gore programlardan birini segin:

Segim Sembol Program
(53) mm N [E Kazima ve kurutma.
[ - EERE N Firgca - vakum sistemi - ¢ozelti akis aktivasyonu
(54) "l l Kazima.
< /N Firca - gozelti akis aktivasyonu
(55) N\ Kurutma.
BXRE Vakum sistemi aktivasyonu
7.  Cozelti miktarini degistirmek i¢in ¢ozelti akis digmesine (57) basin. Yesil LED’ler (58) asagidaki tabloya gore akis miktarini
gosterir:
LED’ler acik (58) | Sembol Program
O O-.- é Minimum “ECQO” ¢bzeltisi akisi.
7/ ' N

ECO

O.:‘:-:‘:- @ Orta ¢ozelti akisi.
-:I‘:-:‘:-:‘:- @ Maksimum ¢ozelti akisi.
O O O Kapali ¢ozelti akisi.

8. Kazimalkurutmayi baglatmak igin, ellerinizi gidonda tutun (2) ve etkinlestirici digme (59) ve firga aktivasyon kollarina (60)
bastirin.

Makinenin durdurulmasi

9. Firga kollarini (60) ve etkinlestirme basma digmesini (59) serbest birakin.

10. Topuzu (52) “0” konumuna doénddrin.

11. Makineyi agmak igin, ana salteri (3) “0” konumuna gevirin.

12. Gug kablosu fisini (21) sebeke cereyanindan ayirin ve tutucuya yerlestirin.

13. Konumlama pimini (24) gegirin ve firga/altlik tutucuyu kaldirilmis olarak tutmak icin makine nakliye/park aygitini (23a)
etkinlestirin (bkz. Sekil 3).

14. Makinenin serbestce hareket etmediginden emin olun.

NOT
ﬂ Makine her kapatildiginda, su tiiketimini azaltmak igin ¢bzelti akis programi otomatik olarak “ECO” seviyesine gecer.

12 SC400 - 9099620000




KULLANICI ELKITABI | TURKGE |

Cekcegi kaldirma

Asagida belirtildigi gibi cekcegdi kaldirin:

1. Gidonu (2) tutun, arka tekerlek (7) zemine (A, Sekil 1)
dokunana dek bunu indirin ardindan gekgegi kaldiriimig
konuma (B) baglayin.

A

7

P100626

MAKINENIN KULLANILMASI (KAZIMA / KURUTMA)

1. Daha 6nceki paragrafta gosterildigi sekilde makineyi ¢alistirin.
2. Her iki elinizi de gidon (2) Gizerinde tutmaya devam ederken, makineye manevra yaptirin ve zemini kazima/kurutma islemini

baslatin.
3. Gerekiyorsa dugmeyi (57) kullanarak ¢ozelti miktarini ayarlayin.

DIKKAT!
Zemin ylizeyine zarar vermemek igin, ¢ozelti olmaksizin firgayi kullanmayin ve makine kullaniimadiginda kollari
(60) serbest birakarak fir¢a/altlik-tutucuyu durdurun.

DIKKAT!
A Firga/althik iinitesini kaldirmadan énce, kollari (60) serbest birakarak kapatin.

NOT
Duvar kenarlarindaki zeminlerin dogru sekilde kazinmasi ve kurutulmasi ile ilgili olarak, Nilfisk duvarlarin kenarlarina
sekil 2°de gésterildidi gibi makinenin sag tarafi ile yanasmanizi tavsiye etmektedir.

Sekil 2
P100627

Makine hizinin ayarlanmasi
4. Makine hizi, temizlenecek olan zemin tipine ve firga veya altlik tnitesi segeneklerinden hangisinin kullanilacagina gore degisir.
Gerekirse, Bakim bélimiinde belirtilen ilgili prosediri takip etmek suretiyle makine hizini ayarlamak mimkuindur.
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TURKGE KULLANICI ELKITABI

MAKINENIN NAKLIYESI / PARK EDILMESI

Makineyi nakletmek / park etmek igin, asagidaki islemleri yapin.

1. Makineyi agmak icin, ana salteri (3) “0” konumuna ¢evirin.

2. Gug kablosu figini (21) sebeke cereyanindan ayirin ve tutucuya yerlestirin.

3. Cekgedi kaldirin (46).

4. Konumlama pimini (24) gecirin ve firga/altlik tutucuyu kaldiriimis olarak tutmak igin makine nakliye/park aygitini (23a)
etkinlestirin (Sekil 3).

Makineyi bu pozisyonda tutarken, nakledilecek / park edilecek alana kadar iterek géturun.

Firca/althk Gnitesinin zeminde surlklendiginde ardinda islak iz birakmasini 6nlemek amaciyla, ¢calismaniz bittiginde, firca/
althik-tutucusunu serbest birakma proseduriini kullanarak gévdeden ¢ikartin (sonraki paragrafa bakin), ardindan destek (33)
Uzerine yerlestirin.

oo

P100628

Firga/althk tutucu gikarma

Asagidaki prosediri uygulayarak firga/althk tutucu govdesini gikarin:

Guc kablosunu (21) sebeke elektrigine baglayin.

Makineyi agmak icin, ana salteri (3) “I” konumuna gevirin.

Topuzu (52) programa (54) donduriin.

Gidonu (2) yukari kaldirmak suretiyle firga/altlik-tutucu gévdesini (10) kaldirin.

Etkinlestirici digmeye (59) ve 3 kez firga kollarina (60) basin ve ardindan firganin tahrik gébeginden ayrilmasini bekleyin.
Topuzu (52) “0” konumuna dondurdn.

Makineyi agmak icin, ana salteri (3) “0” konumuna gevirin.

Guc¢ kablosu fisini (21) sebeke cereyanindan ayirin ve tutucuya yerlestirin.

NGO WN =

HAZNENIN BOSALTILMASI

Su toplama haznesi (27) doldugunda, otomatik bir samandirali kapatma sistemi (36) vakum sistemini kapatir.

Su toplama tankinin dolmasi nedeniyle vakum sisteminin kapatiimasi, vakum motorundaki giriltintn artisiyla belli edilir, bir baska
gOsterge de zeminin kurulanmamasidir.

DIKKAT!

Vakum sistemi istenmeden kapatildiginda (6rnegin, ani makine hareketi nedeniyle samandira c¢alistirildiginda),
calismaya devam etmek icin: diigmeyi (52) “0” konumuna ¢evirerek vakum sistemini kapatin, ardindan geri
kazanim haznesi kapagini (31) acip 1zgara (36) icindeki samandiranin su seviyesine inip inmedigini kontrol edin.
Daha sonra geri kazanimi tanki kapagini (6) kapatin ve topuzu (52) ¢cevirerek vakum sistemini agin.

Su toplama haznesi (27) doldugunda, asagidaki islemlere uygun bigcimde bosaltin.

14 SC400 - 9099620000




KULLANICI ELKITABI TURKGE

Su toplama haznesinin bosaltilmasi

Makineyi agmak icin, ana salteri (3) “0” konumuna gevirin.

Glg kablosu fisini (21) sebeke cereyanindan ayirin ve tutucuya yerlestirin.

Cekeegi kaldirin (46).

Makineyi uygun bosaltma alanina goturin.

Konumlandirma pimini (24) yerlestirin ve nakliye/park aygitini (23a) kenetlemek suretiyle firga/althk-tutucuyu kaldirin.
Toplama haznesini (27), tahliye hortumu (16) kullanmak suretiyle bosaltin. Calismanin ardindan, hazneyi temiz su ile
durulayin.

ok wN =

Cozelti tankinin bosaltiimasi

1-4 arasindaki adimlari uygulayin.

7. Cozelti tankini (28), hortum (18) yardimiyla bosaltin.
8. Calismanin ardindan, hazneyi temiz su ile durulayin.

MAKINE KULLANILDIKTAN SONRA

Calisma sonrasinda makineyi birakmadan 6nce su islemleri

yapin:

1. Makinenin Nakliyesi/Park edilmesi paragrafinda
gosterilenlere uygun olarak firgayi/altlik tutucuyu sokdn.

2. Gug kablosu fisini (21) sebeke cereyanindan ayirin ve
tutucuya yerlestirin.

3. Tanklari (27 ve 28) dnceki paragrafta gosterildigi gibi
bosaltin.

4.  Gunluk bakim iglemlerini gercgeklestirin (Bakim Bélimune
basvurun).

5. Makineyi, firga/altlik ve gekgek Unitesi kaldiriimis veya
sokulmus halde, temiz ve kuru bir yerde saklayin.

SU TOPLAMA TANKININ SOKULMESI

Kontrol ve bakim iglemlerini yuratmek icin, su toplama haznesini

(27) asagida gosterildigi sekliyle s6kmek gerekli olabilir.

1. Su toplama haznesini (27) ilgili paragrafta gosterildigi
sekliyle bosaltin.

2. Makineyi diiz bir zemin tzerine getirin.

3. Elektrik kablosu figinin (21) sebeke cereyanindan
ayrildigindan emin olun.

4. Vakum hortumunu (22) ¢cekgek Unitesinden (11) sékdn.

5.  Sutoplama tahliye hortumunu (16) sikma kenedinden (17)
sokdin.

6. Kapag (6) acin.

7. Civardaki (B, Sekil 4) su toplama haznesini (A) tutun ve
hafifge yukar kaldirin.

8.  Vakum hortumunu (C) tanktan sékiin, daha sonra tanki (A)
hortumlariyla (D) ve (E) birlikte sokun.

P100625

MAKINENIN UZUN SURE KULLANILMAMASI

Arag 30 guinden daha fazla sure kullaniimayacaksa, asagidaki islemleri gergeklestirin:
1. Makineyi Kullandiktan Sonra adli paragrafta belirtilen prosedurleri uygulayin.

2. Araci kuru ve temiz bir alanda saklayin.

ILK KULLANIM DONEMI
ik kullanim dénemi sonrasinda (ilk 8 saat), makinenin sabitieme ve baglanti parcalarinin saglam bir sekilde takildiklarini. Gézle
g6rulen pargalarinin batunlaguni ve sizdirmazligini kontrol edin.

9099620000 - SC400 15




TURKGE KULLANICI ELKITABI

BAKIM

Makine émrinun uzunlugu ve maksimum igletme emniyeti, dogru ve dizenli bir bakim ile saglanir.

Asagidaki bakim semasi, planli yapilacak olan bakimlari vermektedir. Gosterilen zaman araliklar 6zel ¢aligsma kosullarina gére
degisebilir ve bakimdan sorumlu personel tarafindan belirlenir.

gerceklestirilmelidir.
Ayrica, Emniyet Béliimiinde verilen talimatlari dikkatle okuyun.

UYARI!
A Bakim prosediirleri, makine kapali ve elektrik kablosu fisi sebeke cereyanindan ayrilmis halde iken

Planli veya olaganustu turdeki butiin bakim islemlerinin, kalifiye bir personel veya yetkili Bakim Merkezi tarafindan yuritilmesi
gereklidir.
Bu El Kitabi sadece en kolay ve en yaygin bakim prosedurlerini tanimlamaktadir.

NOT
Planli Bakim Tablosunda belirtilen diger bakim islemleri igin herhangi bir Bakim Merkezinde bulunulabilecek olan Servis
El kitabina basvurun.

PLANLI BAKIM TABLOSU

Giinlik, makine
kullanildiktan
sonra

Prosediir Haftalik Her alti ay Yilhik

Cekeek Unitesinin temizlenmesi

Firca temizlenmesi

Tank ve vakum i1zgarasinin temizlenmesi

Elektrik kablosu kontrolu

Cekgek Unitesi bigagdi kontroll ve degistiriimesi

Cozelti filtresinin temizlenmesi

Vida ve somun sikiliklarinin kontroll

Vakum sistem motoru karbon firgasi kontroll ve degistiriimesi

(1) Ve ilk 8 saatlik galisma sonrasinda.
(2) Bu bakim iglemi yetkili bir Nilfisk Servis Merkezi tarafindan gerceklestiriimelidir.
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KULLANICI ELKITABI TURKGE

CEKGEK UNITESININ TEMIZLENMESI

NOT
ﬁ lyi bir kurutma saglamak icin ¢ekgek (initesi temiz olmali ve bigaklari iyi durumda olmalidir.

UYARI!
A Iginde kesici atiklar mevcut olabileceginden, ¢ekgek iinitesini temizlerken eldiven giyilmesi énerilir.

Noohkhwh =

8.

Makineyi duz bir zemin Uzerine getirin.

Elektrik kablosu figinin (21) sebeke cereyanindan ayrildigindan emin olun.

Pedali (19) kullanarak ¢ekgek Unitesini agagdiya indirin.

Vakum hortumunu (22) ¢ekgek Unitesinden sékin.

Carklari (12) gevsetin ve ¢ekgek Unitesini (11) ¢cikartin.

Cekgek uinitesini yikayin ve temizleyin. Ozellikle, bdlmeleri (A, Sekil 5) ve vakum deligini (B) her tiir ¢dp ve kirden temizleyin.
On bigagi (C) ve arka bigagi (D) saglamlik, kesik ve yirtik olup olmamasi agisindan kontrol edin; gerekli olmasi durumunda
bunlari yenileriyle degistirin (asagidaki paragrafta verilen prosedure bakin).

Sokme islemini ters ydnde izleyerek bilesenleri yeniden toplayin.

CEKC}EK UNITESI BIGAGI KONTROLU VE DEGISTIRILMESI

2.

Daha 6nceki paragrafta gosterildigi sekliyle gekgek Unitesini temizleyin.

On bigak kenarlarinin (E, Sekil 5) ve arka bigak kenarlarinin (1) uzunluklar boyunca ayni seviyeye denk gelip gelmediklerini
kontrol edin, gerekli olmasi durumunda asagida belirtilen prosedir dogrultusunda ylksekliklerini ayarlayin:

* Montaj yaylarini (F) ¢cikarin, ardindan 6n bigagi (C) ve arka bigagi (D) ayarlayin.

» Montaj yaylarini 6n ve arka bigaklara monte edin.

On (C) ve arka bigagin (D) saglam oldugunu, kesik ve yirtik olup olmadigini kontrol edin; gerekirse asagida gosterilen sekilde
degistirin. Ayrica, arka bicagin 6n kdsesini (H) asinma agisindan kontrol edin. Eger agsinmigsa saglam olan kdse (G) ile
degistirmek icin bicagi ters gevirin. Eger diger kdse de asinmis ise, bicagi asagidaki prosediire gore yenisiyle degistirin:

* Montaj yaylarini (F) sokln ve ardindan arka bigagi (D) degistirin (ya da ters yiiz edin).

* Montaj yaylarini 6n ve arka bigaklara monte edin.

Cekgek Unitesini (11) yerine monte edin ve garklari (12) sikin.

Vakum hortumunu (22) ¢ekgek Unitesine (11) baglayin.

Sekil 5

P100629
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| TURKGE KULLANICI ELKITABI

FIRGA TEMIZLENMESI

UYARI!
A Iginde kesici atiklar mevcut olabileceginden, firgayi temizlerken koruyucu eldiven giyilmesi énerilir.

Makinenin Nakliyesi/Park edilmesi paragrafinda gosterilenlere uygun olarak firgayi soékun.
Konumlandirma pimini (24) yerlestirin ve nakliye/park aygiti (23b) makinesini ayirin.
Fircayi su ve deterjanla temizleyin.

Firca killarinin saglam ve asinmamis olmasini kontrol edin; gerekirse fircayi degistirin.

ON =

TANK VE VAKUM IZGARASININ TEMIZLENMESI

1. Makineyi uygun bosaltma alanina goéturin.

2. Elektrik kablosu fisinin (21) sebeke cereyanindan ayrildigindan emin olun.

3. Geri kazanim su kapagini (31) acin, ardindan kapagi, tanklari (27 ve 28) ve vakum izgarasini (36) temiz suyla yikayin ve
temizleyin. Tahliye hortumu (16) ve hortum (18) araciligiyla suyu tanklardan bosaltin.

4. Gerekirse tutma kiskaglarini (B, Sekil 6) gevsetin ve izgarayi (A) agin, samandirayi (C) ¢ikartin ve tim bilesenleri dikkatli bir
sekilde temizleyerek hepsini tekrar yerlerine monte edin.

5. Toplama haznesi kapak contasini (D) bitlnlik agisindan kontrol edin.

NOT
ﬂ Sizdirmaz conta (D), hazne igerisinde suyun toplanmasi igin gereken vakumu olugturur.

Gerekirse, sizdirmaz contayi (D) yuvasindan (E) ¢ikararak yenisi ile degistirin. Yeni sizdirmazlk contasini takarken ekleme
pargasini (F) sekilde gosterildigi Gzere arka merkez alana monte edin.

Sizdirmazlik contasinin (G) oturma yuzeyini (D) bitinlik ve sizdirmazlik agisindan kontrol edin.

Su toplama haznesi kapagini (6) kapatin.

No

Sekil 6

P100630
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KULLANICI ELKITABI TURKGE

(}OZELTI FILTRESININ TEMIZLENMESI
Makineyi duiz bir zemin Uzerine getirin.
2. Elektrik kablosu fisinin (21) sebeke cereyanindan ayrildigindan emin olun.
3. Makinenin altinda, sol arka tekerlegin éntindeki ¢ézelti vanasini (A, Sekil 7) kapatin.
Vana (A), (B) konumundayken kapali, (C) konumundayken agiktir.
4. Seffaf kapagi (D) ve contayi (E) s6kin ardindan filtre gerdiriciyi (F) ¢ikartin. Destek (G) Uzerinde temizleyin ve takin.

NOT
ﬂ Contay: (E) ve filtre gerdiriciyi (F) uygun sekilde kapak (D) ve destedi (G) lizerine takin.

5.  Vanayi (A), (C) konumuna getirerek agin.

[e—
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MAKINE HIZININ AYARLANMASI

NOT
ﬂ Makine hizi, temizlenecek olan zemin tipine ve firca veya altlik linitesi seceneklerinden hangisinin kullanilacagina gére
degisir.
Gerekli olmasi durumunda, asagidaki prosed(irii uygulayin.
1. Asagidaki prosedire gore c¢ark (41) ile makine hizini ayarlayin:
* Makine hizini artirmak igin saat yoninin tersine déndarin.
* Makine hizini azaltmak icin saat yéninde déndurun.
2. Sola veya saga sapmasindan dolayr makinenin ileri hareketini sirdiirmek zor oluyorsa, ¢arki (40) saat yoniinde ve saat
yonundn tersine dondurerek ayarlayin.
3. Makine calismaya hazir halde iken, makinede elle kontrol testlerini gerceklestirin ve gerekirse diger ayarlamalari yapin.
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| KULLANICI ELKITABI

ARIZA TESPIT VE GIDERME

Sorun

Olasi Nedeni

Cozim

Motorlar calismamaktadir.

Ana salter “0” konumuna cevrilir.

Anahtari “I” konumuna gevirin.

Elektrik kablosu hasar gérmus olabilir ya da sebeke
cereyani ile baglantisi kopmustur.

Kabloyu degistirin (*) ya da baglayin.

Program segim dugmesi arizal.

Yenisiyle degistirin. (*)

Firga motoru calismiyor.

Kollar ya da etkinlestirici dugme kiriimis.

Yenisiyle degistirin. (*)

Kirli su vakumlamasi yetersiz.

Su toplama haznesi dolu.

Bosaltin.

Vakum izgarasi tikalidir veya samandira kapatiyordur.

Izgarayi temizleyin ve samandirayi kontrol edin.

Vakum hortumu c¢ekgek Unitesinden ayriimis veya
arizall.

Baglayin.

Cekgek Unitesi kirlidir veya ¢ekgek bigaklari aginmis
ya da hasarlidir.

Cekgek Unitesini temizleyin veya bigaklari
degistirin.

Geri kazanim tank kapagi uygun sekilde
kapanmamistir veya conta zarar gérmustir.

Oturma ylizeyini kontrol edin ve/veya temizleyin
ya da sizdirmazlik contasini degistirin.

Vakum sistemi motor filtresi kirlenmis.

Temizleyin.

Cozelti akigi yetersiz.

Cozelti filtresi kirlidir.

Temizleyin.

Cozelti solenoid valfi arizalidir.

Yenisiyle degistirin. (*)

Cekgek Unitesi zeminde iz birakiyor.

Cekgek bigaklari altinda artik birikmistir.

Artiklar! temizleyin.

Cekgek bigaklari asinmig, catlamis veya yipranmistir.

Bicaklari degistirin.

(*) Bu bakim islemi yetkili bir Nilfisk Servis Merkezi tarafindan gerceklestiriimelidir.

Daha fazla bilgi i¢in, herhangi bir Nilfisk Servis Merkezinde mevcut olan Servis El Kitabina basvurun.

HURDAYA AYIRMA iSLEMI

Makineyi hurdaya ayirma isini kalifiye bir hurdaciya yaptirin.
Makineyi hurdaya ayirmadan dnce yururlikte olan kanunlara gére imha edilecek asagidaki materyalleri sékun ve ayirin:

- Firca
- Althk

—  Plastik hortumlar ve pargalar

—  Elektrikli ve elektronik pargalar (*)

(*) Ozellikle elektrikli ve elektronik pargalarin hurdaya ayrilmasi sirasinda, en yakin Nilfisk Merkezi’ne bagvurun.
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